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Cuvînt înainte 


Acesta este primul curs intensiv de limbà francezâ care apare In tara noastrà, 
rod al colaboràrii dintre un profesor francez çi unul român. Adrestndu-se unui 
public larg, el este un instrument de învàtare rapidà a limbii franceze vorbite. 

Necesitatea de a invfya repede sau de a reactualiza Intr-un ritm accélérât 
cunoçtinte utile pe plan profesional este o caracteristicà a vremurilor 
noastre. 

Cursul de fa^a îçi propune sà punà la dispozitia adul^ilor de diferite profesii 
o metodà eficientâ, adaptabilà unui întreg çir de variabile: scopul învàtàrii, 
timpul acordat învàtàrii, vîrsta, formata profesionalà, particularitàtile in- 
dividuale etc. 

Corpusul lexical çi gramatical al lucrârii are ca bazà lista de cuvinte çi ele- 
mentele gramaticale cuprinse în „Franceza Fundamentalâ“ (gradul I çi, partial, 
gradul al II-lea) a çcolii de la Saint-Cloud, tinîndu-se seama de datele specifice ale 
Invâtàrii limbii franceze de càtre români. 

Manualul cuprinde 33 de lec^ii organizate în cinci cicluri. Fiecare ciclu se încheie 
eu lectia numità de noi „étape“ (treaptà nouà în atingerea unui scop). 

Textele, în majoritatea lor dialogate, sînt înregistrate pe dise. 

Fiecare lec^ie este formata din mai multe verigi: 

— un dialog continlnd structurile de bazâ ; 

— 2—4 texte reluînd aceleaçi structuri într-un context diferit çi uzind de o sferà 
lexicalà làrgitâ; 

— tablouri structurale çi gramaticale; 

— exercitii orale çi scrise ; 

— conversaÇie pe baza textului; 

— conversatie liberà. 

In primele trei cicluri fiecare replicà a textului-bazà este însojitâ de o imagine 
care o ilustreazà. 

Structurile, care urmeazà textelor, prezentate sub forma de tabele, pun în évi¬ 
dent elementele care compun sintagmele, pozi^ia unora fa^à de celelalte, trans- 
formarea lor cînd se trece de la un context la altul, de la simplu la complex. 
Tabelele fac inventarul structurilor noi, prezintà diferitele posibilità^i de grupare a 
lor, evidentiazà posibilitatea de a formula un mare numàr de enun^uri pornind 
de la acelaçi cadru sintactic. 

„Dezvoltarea“ structurilor, aça cum se va exemplifica mai départe, constituie 
tema unor exerciÇii çi poate servi profesorului drept punct de plecare pentru noi 
exercîtii orale çi scrise. 
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Cum se citeçte o structurâ. 

Limite vertical® simple delimiteazâ elementele frazei, 

Liniile orizontale roçii delimiteazS aria de utilizare a acestor elemente 
in planai orizontal. 

Liniil e orizontale negre permit o combinare mai largà a etementelor structurii 
respective. 

De exempta structura: 



s-ar dezvolta astfel: 

Voilà nn ingénieur 

Voilà un pont 

Voilà une chaussée 

Voilà une maison. 

Linia orizontaîà roçie nu permite în nici un caz folosirea lui un pentru chaussée 
sau maison, nici plasarea lui une în faja cuvintelor aflate deasupra orizontalei 
roçii. 

Liniile verticale duble marcheazà schimbarea interlocutorului in cadrul unui 
dialog. 

Exercifiile de tip structural imbracà uneori forma unui scurt dialog. Ele func^io- 
neazà pe baza unui model. Se dà mai întîi prima parte a exerctyiului de repetare, 
substituée, transformare etc. Urmeazà modelul, apoi exerciCiul propriu-zis. 

In cadrul modelului partea tipàrità eu litere cursive constituie elementul fix, 
repetabil fârâ nici o schimbare în tôt cuprinsul exerctytalui. 

Cuvintele tipârite spafiat din cadrul modelului indicâ cerin^a de „a inventa“ 
un cuvint sau o parte a frazei sau pur çi simplu de a compléta eu un cuvînt sau 
un segment de frazà dat. 

în cuprinsul exercipiului, partea tipàrità eu litere cursive indicâ cerinfa unei 
substituiri sau a unei transformàri. La anumite exercfyii unde modelul ni s-a pàrut 
insuficient s-a fàcut uz de un mic enuné Exempte: 
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1. Qui a pris l’autobus? 

Modèle: 

— Qui est-ce qui a pris l’autobus? 

— C'est Jacques... 

Qui gagnera 1e match? 

Qui habite chez vous? 

Rezolvarea exerctytatai: 

— Qui est-ce qui gagnera 1e match? 

-C’est notre équipe (C’est l’équipe „Progresul“, etc.) 

— Qui est-ce qui habite chez vous? 

_C’est mon frère (C’est ma fille, etc.) 

2. Je démolis cette maison, j 'obtiens des briques, puis je reconstruis sans trop 
dépenser. 

Modèle: 

a/Il veut que je démolisse... 

b/Il veut que nous démolissions... 

Rezolvarea exerci^iului : 

Il veut que je démolisse cette maison, que j’obtienne des briques, puis que je 
reconstruise sans trop dépenser. 

Il veut que nous démolissions cette maison, que nous obtenions des briques, 
puis que nous reconstruisions sans trop dépenser. 

Conversafia pe baza textelor reactualizeazà structuri ale leçéei ta timp ce 
conversante überâ apeleazà la situai simulate, sau, ta majoritatea cazurilor, 
din via^a cotidianà a cursanélor. Acestea din urmâ stat cotate ca cele mai propice 
ta formarea deprinderii de a vorbi o limbà stràinà ta situante atît de variate 
ale comunicàrii orale. 


Cursul se poate utiliza in lumina metodei audio-linguale cit çi in modul cel 
mai tradicional uztad de la taceput de reguli çi traductad textele. 

Autorii au optât pentru orientarea cea mai modemà, pentru o abordare psiho- 
lingvisticà ta tavàtarea limbii. S-a tinut seama çi de recomandàrile specialistei 
americane Wilga Rivers („PsihoIogul çi profesorul de limbi stràine“) care reprezintà 
sinteza unei abordàri critice a metodei audio-linguale. 

Un adult deprins de mulé ani eu extragerea informaCiilor din materiale scrise 
çi eu notarea ta scris a datelor de memorat sau de utilizat ulterior, se va adapta 
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eu greu unei faze exclusiv orale în învS^are, aça cum preconiza plnâ acum metoda 
audio-lingualâ în scopul evitàrii interferen^ei eu limba materné. Experien^a a 
dovedit cà aceastà interferen^à va apàrea in orice caz, în orice etapâ s-ar introduce 
forma graficà fi câ ea va trebui combàtutà eu aceeaçi vigilen^à. Pentru a reduce 
màrimea interferenÇei, profesorul nu le va permite cursan^ilor sà citeascà textul 
inainte de a-1 auzi pronun^at pe dise s au citit de profesor, mai intîi eu manualul 
închis, apoi privind numai imaginile fi în sfîrfit eu textul în fa^à. 

Consideràm cà in cadrul unui cura intensiv explicable de pronun^are cît fi 
transcrierea foneticà ar avea o eficientà limitatà, procedeul cel mai eficace fiind 
imita^ia pronun^rii fi intona^iei dupà modelul de pronunjare autenticà (dise sau 
profesor). 

Limba oralà ràmîne prioritarà în tôt cursul predârii, citirea fi scrierea fiind 
însâ de mare utilitate pentru a reduce dependen|a cursantului fajà de profesor, 
oferindu-i un plus de încredere în exprimarea sa oralà. 

Momentul urmàtor audi^iei fi lecturii îl constituie înjelegerea a ceea ce s-a 
ascultat fi citit. Profesorul poate realiza acest lucru fie dînd explica^ii în limba 
francezâ eu ajutorul imaginilor, gesturilor, mimicii, fie recurgînd la traducere, 
fie îmbinind cele douà metode. 

Imaginile. pot func^iona la un prim contact eu lecjia, concomitent eu a doua 
audfyie a discului sau a lecturii profesorului — independentà de textul scris — ,cît 
fi la momentul conversa^iei cînd textul poate fi reconstitué fi comentat pe baza 
imaginilor. în acest caz se „ascunde“ partea de text eu o foaie de hîrtie. 

Segmentele lexicale din subsolul textului cît fi vocabularul final vin în sprijinul 
celor care înva^à sau reactualizeazà fàrâ profesor. 

Structurée fi exerci(iile se utilizeazà mai întîi oral; cînd sînt dialogate, cursan(ii 
pot fi pufi în situa^ia de a conversa. Oricum practicarea lor oralà o va précéda 
pe cea scrisà. 

Experimentele specialiftilor au demonstrat câ dialogurile fragmentate cît fi 
structurée care nu sînt inserate într-un context situ atonal duc la memorarea 
mecanicà. Prea multà repeti^ie are ca rezultat o pierdere a flexibilité^ astfel 
încît cursantul nu poate modifica ràspunsurile stereotipe pentru a comunica în 
toate situable, a fa cum o cere practica de fiecare zi. De asemenea se întîmplâ 
ca elementul esential cuprins în structuri sâ scape întelegerii sau sà ducà la premise 
grefite, incontrolabile de càtre profesor. Sà nu uitàm cà memona este ajutatà 
de întelegerea logicâ. Iatà de ce profesorul trebuie sà ajungà la generalizàri, sà 
explice cursantilor structurée pe care le-au exersat împreunà, sà formuleze în 
colaborare eu cursan^ii norme gramaticale în etapa care urmeazà formàrii auto* 
matismelor. Analiza fi generalizarea func^iei unei structuri atrag aten^ia asupra 
elementului esential cuprins în noul model. Dupà aceastà analizà sumarà exercise 
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vor avea sens, se va realiza conftientizarea lor, eficienta lor va crefte, timpul 
pentru atingerea nivelului de automatizare va fi redus. Mai départe structura 
va fi exersatâ în contexte similare dar nu identice: aceeafi structuré de bazà apare 
în curs inseratà în mai multe texte, apoi sub formà de tabel structural, fiind 
reluatà în exerçai, fi, în sfîrfit, în cadrul conversatiei fiecàrei lect». 

Conversatia, ultima verigà a lectiei, este în prima ei parte o revizuire a textelor. 
în partea a doua, conversatia liberâ sugereazâ profesorului terne de discute; ea 
nu constituie decît un pretext pentru dezvoltarea capacitàtii de exprimai libéra a 
cursantilor làsînd la latitudinea profesorului selectarea unor întrebàn care sà ofere 
cursantilor un maxim de fanse în valorificarea cunoftintelor lor lexicale fi gra¬ 
maticale, fàrâ Iegàturà eu contextele studiate dar in strînsà legàturà eu preocu- 
pàrile lor, eu viata de fiecare zi, eu familia fi profesia lor. 

Cursantul va càpàta astfel curaj, va învàta mai intens, va merge mai départe 
decît limitele acestui curs elementar. 

Cînd cel care studiazâ o limbà s-a familiarizat eu vocabularul fi structurée 
de bazà, lectura materialelor originale contribuie într-o màsurà însemnatà atît 
la sporirea vocabularului pasiv sau de recunoaftere (de care am fàcut uz fi în 
exercit») cît fi la învàtarea expresiilor idiomatice, atît de importante în studiul 
limbii franceze. în acest scop unele texte din curs sînt adaptàri ale unor texte 
literare vizînd toemai deschiderea gustului pentru lecturà. Se recomandà dupé 
terminarea prezentului curs sà se înceapà eu lectura autorilor mai accesibili din 
secolul XX. 

Sâ aràtâm în concluzie cà un manual pentru adulti nu poate pretinde sà impunà 
o metodâ stricto sensu. în ultimà instauré, individualitatea fiecàruia reaefioneazâ 
în felul sàu la metodele de predare, constituind îactorul hotàrîtor în învâtarea 
limbii. Cursul de fa$à se preteazâ la utilizâri variate, în afara celei men$ionate: 

— ca manual de conversa^ie : prin folosirea exclusivà a textelor, imaginilor, 
conversatiei; 

— ca o culegere de exerçai (aproape 800 la numàr) ; 

— în vederea recapitulàrii gramaticii prin structuri, urmate de exerçai apli- 
cative folosite selectiv ; 

— in scopul perfectionàriipronuntârii fi intonatiei prin intermediul discului. 
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Une lettre de Mamaïa 


Voilà Monsieur Pascal. 






Monsieur Pascal est facteur 


Monsieur Pascal 
— Bonjour, Madame Morel, 


c’est moi 1 . 


1 c’est moi — eu sînt 



Madame Morel 
— C’est vous? 
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Monsieur Pascal 
— Non, vous avez une lettre. 



Madame Morel 
— J’ai une lettre de Paris? 
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Ma fille habite à Paris, 




Monsieur Pascal 

— Oh, non! C’est une lettre de Mamaia. 





C’est une lettre de mon frère. 
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Monsieur Pascal 
Mamaia? En Roumanie? 



Oh, c’est une plage agréable! 


Au revoir, Madame Morel. 
Madame Morel 

— Au revoir, Monsieur Pascal. 


Et, 






î;i 


merci. 























C’est Jacques? 


— C’est Marie? 

— Ce n’est pas Marie. 

— C’est Brigitte? 

— Ce n’est pas Brigitte. 

~ C’est André? 

— Ce n’est pas André. 

— C’est Aurélie? 

— Ce n’est pas Aurélie. 

— C’est Henri? 

— Ce n’est pas Henri. 

— C’est Mademoiselle Morel? 

— Non, ce n’est pas elle. 

— C’est Paul? 

— Non, ce n’est pas lui. C’est moil 

— Oh! C’est toi, Jacques? 





I 

Dialogue 


— Vous êtes Français? 

— Non Monsieur, je suis Roumain. Je suis Ion 
Ionesco. 

— Enchanté. Jean Dupont. Vous habitez en 
Roumanie? 

— J’habite en Roumanie, en France et en 
Belgique. Je suis représentant. 

— Représentant? 

— Oui, Monsieur. Je représente une marque 
roumaine de produits alimentaires. Donc, je voyage. 
— Et vous habitez où, en France? 

— Voici mon adresse: 

1, rue de la Libération, Nantes, Département Loire- 
Atlantique, France. 



Une lettre de Juliette 

Monsieur Morel: Je n’ai pas de lettre? 

Monsieur Pascal: Mais si 5 ! 

Monsieur Morel: C’est une lettre de Juliette! Ohl 
Voilà une photo I 

5 (Mais) si! — Ba da! 


H 


Monsieur Pascal: Où est votre Juliette? À Paris? 

Monsieur Morel: Non. Elle est en excursion en 
Roumanie. Elle habite avec sa collègue de bureau 
à Poiana Braçov, dans une cabane. C’est une 
petite maison... 

Monsieur Pascal: Un pantalon brun, un pull bleu... 
Elle est élégante votre fille. Et... sportive. 

Monsieur Morel: Vous avez raison; elle adore faire 
du ski 6 . 

Monsieur Pascal: C’est un sport passionnant. 



C'est une C’est une 

petite maison ! grande maison ! 















STRUCTURES 


Cest 


vous 

Monsieur Pascal 
Madame Morel 
un télégramme 
une lettre 


? 


Oui 


c’ 
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.U. 




est 


un télégramme 





Non 


ce n* 


pas 

une lettre 


Bonjour 

* 

M. Pascal 

Au revoir 

Merci 

Entrez 

Mme Morel 

Non 

Oui 




j 1 

ai 

raison 


II 

a 

un 

télégramme 

frère 

Elle 

une 

lettre 

Vous 

avez 

fille 


Ce n‘ 


pas 



Mamaïa 


Si 






Paris 






une lettre 

de 

ma 

fille 

? 


r* 

est 



mon 

frère 












un télégramme 


votre 

fille 


Oui 






frère 




Moi 

* 

r 

ai 

raison 


Lui 

il 

a 

un 

bébé 

Elle 

elle 

une 

maison 

lettre 

Vous 

vous 

avez 

fille 


J® 


ai 



moto 

II 

n* 


pas 

de 

frère 

Elle 

a 





collègue 

Vous 


avez 




j' 

habite 

à Cluj 

II 

entre 

avec lui 

Elle 

adore 

faire du ski 

Vous 

habitez 

à Cluj 

entrez 

avec lui 

adorez 

faire du ski 
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pantalon 

bleu 



brun 



pull 

élégant 

C’est 

un 

spectacle 

agréable 



sport 

passionnant 




grande 

maison 



grand 

ballon 

C’est 


plage 

C f est 

un 


une 



petit 

chien 



petite 

fille 
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Venu 


une 

plage 

fille 


un 

collègue 

sport 



agréable 


ÊTRE 


Je suis 

vous êtes 

II 

est 

Elle 


Soyez! 


AVOIR 


J’ai 

Vous avez 

II 

a 

Elle 


Ayez! 


VOYAGER 


Je voyage 

Vous voyagez 

11 

voyage 

Elle 


Voyagez! 


ENTRER 



T 


1 


* 
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Exercices 


— C’est Monsieur Pascal? 

Modèle: 

a. — Oui, c'est Monsieur Pascal. 

b. — Non, ce n’est pas Monsieur Pascal. 

— C’est elle? 

— C’est Jacques? 

— C’est Mademoiselle Morel? 

— C’est lui? 

— C’est une marque roumaine? 

2 . 

— C’est ma lettre? 

Modèle: 

a. — Oui, c’est votre lettre. 

b. — Non, ce n’est pas votre lettre. 

— C’est mon pull? 

— C’est sa fille? 

— C’est son frère? 

— C’est votre rue? 

— C’est votre bureau? 

a. 

— C’est une photo de Madame Morel? 
(Juliette) 

Modèle: 

— Non, ce n’est pas une photo de Madame 
Morel, c’est une photo de Juliette. 

— C’est un représentant de Fructexport? 
(Roxnânia Film) 

— C’est une firme d’Amérique? (France) 

— C’est une marque de Bulgarie? 
(Yougoslavie) 

— C’est une lettre de Moscou? 
(Varsovie) 

— C’est un produit de Braçov? 
(Timiçoara) 

— C’est une adresse de France? 
(Amérique) 

— C’est une rue de Rome? (Madrid) 

4 . 

— J’habite à Bucarest, 1, rue Paris. 
Modèle: 

— Où habitez-wus ? 


— J’entre dans mon bureau. 

— J’ai une maison à Poiana Brafov. 

— Je voyage en France. 

5 . 

— Où est Jean? (France, Paris) 

Modèle: 

— Il est en France; il est à Paris. 

— Où est John? (Angleterre, Londres) 

— Où est Ionel? (Roumanie, Bucarest) 

— Où est Ivan? (Union Soviétique, 
Moscou) 

— Où est Jânos? (Hongrie, Budapest) 

— Où est Hans? (Allemagne, Berlin) 

<i- 

être Roumain/habiter en Roumanie 
Modèle: 

Je suis Roumain, j’habite en Roumanie. 

être Roumain/habiter à Bucarest 
être Français/habiter en France 
être Français/habiter à Paris 

7 . 

Français/Roumain 

Modèle: 

a. Il est Français, elle est Roumaine. 

b. Il est Roumain, elle est Française. 

grand / petit 
brun / blond 

8 . 

— Monsieur Morel est en vacances? 
Modèle: 

a. — Oui, Monsieur, il est en vacances. 

b. — Non, Monsieur, il n’est pas en vacances 

— Vous êtes Roumain ? 

— Sa collègue habite à Cluj? 

— Madame Morel voyage? 

— Votre frère est représentant ? 

— Ma maison est agréable? 

— Vous avez un pantalon de ski? 

— Vous représentez une marque rou¬ 
maine? 
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9. 

être élégant 

Modèle: 

— Paul est élégant. Et vous? Vous êtes élégant? 

— Non, je ne suis pas élégant. 

être sportif 
être Français 
être blond 

10 . 

— Vous n’êtes pas sportif? 

Modèle: 

— Si, je suis sportif. 

— Vous n’habitez pas à Piteçti? 

— Vous n’avez pas de maison? 

— Vous n’entrez pas dans ma cabane? 

11 . 

— Vous avez une lettre? 

Modèle: 

a. — Oui, j'ai une lettre. 

b. — Non, je n’ai pas de lettre. 

— Vous avez un petit frère? 

— Vous avez un pull brun ? 

— Vous avez une fille? 

— Vous avez une photo ? 

12 . 

avoir raison (je, elle, Monsieur Pascal, 
vous) 

Modèle: 

J’ai raison, elle a raison, Monsieur Pascal a 
raison, vous avez raison. 

être en vacances (vous, votre représen¬ 
tant, je, il) 

voyager en France et en Italie (je, 
Juliette, vous) 

entrer dans sa maison (Jacques, vous, 
je, une collègue de Marie) 
adorer Mademoiselle Morel (mon frère, 
vous, Marie, je) 

habiter rue de la Libération (vous, votre 
facteur, je, ma fille) 
avoir une photo (il, je, vous, son frère) 


13. 

pantalon bleu / casquette bleue 

Modèle: 

C'est un pantalon bleu, c'est une casquette bleue. 

produit agréable / maison agréable 
monsieur brun / petite fille brune 
sport élégant / plage élégante 
grand bureau / grande rue 

14. 

produit alimentaire roumain 

Modèle: 

Voilà un produit alimentaire roumain. 

photo de Greta Garbo 
plage de Roumanie 
sport passionnant 
petite fille élégante 

15 . 

être facteur (je) / être représentant (il) 

Modèle: 

Moi, je suis facteur. 

Lui, il est représentant. 

être petit (je) / être grand (vous) 
être Française (elle) / être Roumaine (je) 
être à Mamaïa (il) / être à Mangalia 
(elle) 

16 

— Où habitez-vous ? (à Lyon avec mon 
frère) 

Modèle: 

— Moi? J’habite à Lyon avec mon frère, 
Monsieur. 

— Où êtes-vous? (à Ploieçti avec votre 
représentant) 

— Où voyagez-vous ? (en Afrique avec 
ma fille) 

— Où habitez-vous? (1, rue de la 
Libération) 

17. 

— C’est vous, son frère? 

Modèle: 

a. — Oui , c'est moi. 

b. — Non , ce n'est pas moi. 


20 


— C’est lui, votre représentant? 

— C’est elle, sa camarade ? 

— C’est vous, Monsieur Ionesco? 

18. 

— Vous voyagez? Avec qui? 

Modèle: 

— Je voyage avec mon frère. 

— Vous êtes en excursion? Avec qui? 

— Vous habitez à Bucarest ? Avec qui ? 

— Vous entrez en classe? Avec qui? 

i». 

— Vous habitez une grande maison ? 
(une petite maison dans un village, 
en France) 

Modèle: 

— Non. J’habite une petite maison, dans un 
village en France. 

Vous habitez une grande maison, vous? 

— Vous êtes Française? (Roumaine, de 
Cluj) 


— Vous faites du ski? (du canotage) 

— Vous entrez dans une école supé¬ 
rieure? (une grande usine de produits 
pétroliers) 

20 . 

Développez la structure 7, 

Modèle : 

J’ai raison. 

J’ai un télégramme. 

J’ai un frère. 

J’ai une lettre. 

J’ai une fille. 

Il a raison. 

Il a un télégramme, etc. 

SI. 

Développez la structure 8. 

Modèle : 

Ce n’est pas une lettre de Mamaïa? Si. 

Ce n’est pas un télégramme de Mamaïa? Si. 
C’est une lettre de Mamaïa? Oui. 

C’est un télégramme de Mamaïa? Oui. 

Ce n’est pas une lettre de Paris? Si. etc. 


Révision des textes 

1. Monsieur Pascal est représentant? 2. Où entre Monsieur Pascal? 8. Madame Morel a un 
télégramme? 4. Où habite sa fille? 5. C’est une lettre de Paris? 6. C’est une lettre de son frère? 
7. Où est son frère? S. Où est Mamaïa? 9. La plage de Mamaïa est agréable? 10. Monsieur Ionesco 
est Français? 11. Où habite Monsieur Ionesco? 12. Monsieur Ionesco est facteur? 18. Monsieur 
Ionesco représente une marque française? 14. Quelle marque? 16. Où habite Monsieur Ionesco 
en France? 16. Monsieur Morel a une lettre de son frère? 17. Où est Juliette? 18. Où habite 
Juliette? 19. Avec qui? 20. Une cabane est une grande maison? 21. Juliette est une fille 
élégante? 22. Elle a un pull brun? 28. Faire du ski, c’est passionnant? 


Conversation 

1. Vous êtes Roumain (Roumaine)? 2. Vous habitez en Roumanie? 8. Vous habitez où, en 
Roumanie? 4. C’est vous Monsieur (Madame, Mademoiselle) Ionesco? 6. C’est elle Madame...? 
6, C’est lui Monsieur...? 7. C’est moi votre professeur? 8. Vous êtes sportif, Monsieur? 9. Vous 
êtes sportive, Madame (Mademoiselle)? 10. Vous êtes en vacances? 11. Vous avez un frère? 
12. Il habite où? 18. Vous avez une fille? 14. Elle habite où? 16. Vous avez une photo de votre 
fille? 18. Vous avez une photo de votre frère? 17. Où habite Jean Gabin? 18. Vous avez une photo 
de Brigitte Bardot? 
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2 

J’aime mon travail 



Luc 

— Bonjour, Monsieur Dupont. 
Monsieur Dupont 

— Bonjour, Luc. 


Quelle surprise! 


Vous êtes étudiant? 


Luc 

— Oui, Monsieur, je suis étudiant. 


Monsieur Dupont 

— Alors vous travaillez beaucoup, mon 
ami. 
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Vous êtes fatigué, n’est-ce pas 1 ? 



1 /»’ est-ce pas? — nu-i a$a? 


Luc 

— Je travaille beaucoup, mais 




je ne suis pas fatigué. 


J’aime mon travail. 


— Et vous, Monsieur Dupont? 


23 























Vous êtes ingénieur, n’est-ce pas? 



Monsieur Dupont 
— Oui, aux Ponts et Chaussées. 




Luc 

— Ah! Et Mademoiselle, votre fille? 


Elle est encore étudiante? 




Monsieur Dupont 

— Non, elle a déjà un emploi à Marseille. 
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Moi, je suis ingénieur en chef 2 . 

* ingénieur en chef — inginer çef 

Luc 

— Oh, alors vous voyagez beaucoup, 

vous avez des responsabilités. 


Vous n’êtes pas fatigué? 


Monsieur Dupont 

— Oh, non! Moi aussi 3 j’aime mon 
travail. 

3 Moi aussi — Çi eu 
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Une famille française 


TjUC Morel habite avec Juliette Morel (sa sœur), 
Madame Cécile Morel (sa mère) et Monsieur Louis 
Morel (son père). 

Us habitent à Paris, mais en ce moment 4 ils sont 
en vacances à Noisy. Paris est une ville, Noisy est 
un village. 

Monsieur Morel et Juliette travaillent à Paris. 
Monsieur Morel est technicien dans une usine. Sa fille, 
Juliette, est ouvrière dans un grand atelier de 
chaussures de luxe. Madame Morel s’occupe de son 
ménage. Son fils, Luc, est étudiant dans une École 
Supérieure 5 . C’est un futur agronome. 

4 en ce moment — acum, în acest moment 

5 une École Supérieure — o facultate 


En voyage 

Luc aime voyager, mais il n’aime pas porter des 
bagages. Sa valise est lourde. Son ami André a un 
sac léger. 

Luc est fatigué. Mais enfin, voici Orly. C’est un 
grand aéroport de Paris. André et Luc montent dans 
une Caravelle. C’est un avion très rapide! 

Au revoir chers amis! Et... bon voyage 6 ! 

8 bon voyage ! — drum bun ! 


Un problème compliqué 

Maman et Jacques travaillent. Maman tricote, 
Jacques fait un devoir de mathématiques. Mais il 
a déjà sommeil 7 . 

Maman: Il est compliqué, ton exercice? 

Jacques: Ce n’est pas un exercice, c’est un problème. 
Il est très compliqué et je suis fatigué maman, 
si fatigué! 

Maman explique à Jacques son problème. 

Jacques: Oh, merci maman! Il est bien simple 8 mon 
problème ! 

7 il a sommeil — îi este somn 

8 bien simple — foarte simplu (simplà) 



Paris est Noisy est 

une ville, un village 



Voilà un sac lourd. 



Jacques a sommeil. 
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STRUCTURES 


1 


Vous êtes 


Monsieur Morel 
étudiant 
directeur 
fatigué 

dans une usine 


? 


Vous êtes 

Luc Morel 


Mme Morel 

7 

C'est 

M. Pascal 


Mme Ionesco 




ne 


pas 


Je 


travaille 


J * m # I » ft a il vi n a 

II 



dans une usine 

Elle 




beaucoup 

Vous 


travaillez 



Vous 

êtes 

étudiant 


déjà 


directeur 


? 

II 

est 

ingénieur 

s 

n*e$t-ce pas 

fatigué 




Vous 

n* 

êtes 

pas 

directeur 

étudiant 

alors 

? 



II 

est 


ingénieur 

facteur 


6 


Luc 


est 


déjà 


fatigué 

ingénieur 

en vacances ? 

à Mamaia 
dans une Usine 





































































7 


Moi 


je 

SUIS 

à Clu| 

Vous 


vous 

êtes 

dans une usine 

Elle 


elle 

est 

à Paris 


Vous 


vous 

êtes 

dans une usine 




Elle 

aussi 

elle 

est 

à 

Cluj 

i 

n’est-ce pas 

? 



Paris 





e 

J* 


travaille 



Bucarest 


ne 

suis 

pas 

à 

Paris 



n’ 

habite 



Marseille 



mon 

pantalon 




ma 

cabane 


C'est 

son 

pull 

préféré 


c'est 

sa 

robe 

préférée 

votre 

étudiant 


* 

votre 

étudiante 



un 

exercice 

compliqué 



une 

danse 

compliquée 



voyagez 





je 

voyage 




Vous 

travaillez 

aussi 

? 

Oui 

i 

travaille 

% 

moi 

aussi 


entrez 





i* 

entre 





j' 

aime 

mon 

travail 

II 

son 

Vous 

aimez 

travailler 



un 

ingénieur 




ingénieurs 

Voilà 

pont 


voilà 

des 

ponts 

une 

chaussée 


chaussées 


maison 




maisons 


13 

Vous 

êtes 

toujours 

dans une usine 

i 

C’est 

si 

passionnant 



travaillez 

encore 

7 

agréable 
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II 

travaille 

Ils 

travaillent 

travaille ! 

travaillez 1 

monte 

montent 

monte ! 

montez r 




aiment 

aime ! 

aimez * 


aime 


Elle 

est 

Elles 

sont 

sois ! 

soyez’ 


fait 


font 

fais! 

faites 1 


j’ai 


des 


sœurs 


Je n'ai pas 


d’ 

amis 

de 

sœurs 


un ami — des amis 

une sœur — des sœurs 

un sac lourd — des sacs lourds 

une valise lourde — des valises lourdes 








































































































































Exercices 




i. 

— C’est votre ami? 

Modèle: 

a. — Oui, c'est mon ami. 

b. — Oh non, ce n'est pas mon ami. 

— C’est son atelier? 

— C’est mon travail? 

— C’est votre étudiant? 

— C’est sa ville? 

— C’est votre frère? 

— C’est sa maison? 

— C’est ma valise? 


— Sa fille est élégante? 

Modèle : 

a. — Non , elle n’est pas élégante* 

b, — Oh ouï, elle est élégante» 

— Ma valise est légère? 

— Mon travail est simple? 

— Votre directeur est sportif? 

— Son sac est lourd? 

3 . 

— Vous avez des vacances ? 

Modèle: 

— Je n'ai pas de vacances. 

— Vous avez des chaussures légères? 

— Vous avez des lettres? 

— Vous avez des problèmes compliqués ? 

I. 

une construction élégante 
Modèle: 

Voilà une construction élégante. 

Voilà des constructions élégantes. 

une surprise agréable 
une adresse compliquée 


un voyage passionnant 
un produit roumain 
une valise lourde 
un sac brun, léger et élégant 

à Braçov (vous) 

Modèle: 

Quelle surprise l Vous êtes à Braçovl 

à Bucarest (ils) 
en Roumanie (elle) 
déjà ingénieur (vous) 

0. 

rapide 
Modèle : 

— Vous voyagez en avion? 

— Oh oui, c'est si rapide! 

commode 

agréable 

pratique 

7 . 

— Ce n’est pas un grand aéroport de 
France? 

Modèle: 

— Mais si, c’est un grand aéroport de France. 

— Vous n’avez pas de valise? 

— Juliette n’aime pas les plantes 
décoratives? 

— Ce n’est pas un futur économiste? 

travailler / avec moi 
Modèle: 

Travaillez avec moi! 

tricoter / un foulard 
porter / ma valise 
entrer / dans une usine 
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9. 

être fatigué / avoir sommeil 
Modèle: 

a. Je suis fatigué, mais je n’ai pas sommeil. 

b. Je suis fatigué, mais en ce moment je n’ai 
pas sommeil. 

adorer sa mère / habiter avec elle 
aimer voyager / voyager beaucoup 

10 . 

j’aime (mon travail; mon village) 
Modèle: 

a. Vous aimez votre travail? Moi aussi, mon 
ami. 

b. Vous aimez votre village? Moi aussi, mon 
ami. 

j’habite (une grande maison; avec ma 
mère et ma sœur) 

je travaille (beaucoup; dans une usine) 
j’ai (sommeil; des chaussures légères) 

11 . 

étudiante / agronome 
Modèle: 

— Vous êtes encore étudiante? 

— Non Madame, je suis déjà agronome. 

étudiant / ingénieur 
étudiant / professeur 

pi 

lt<’ 

habiter à Lyon 
Modèle : 

Vous habitez à Lyon, n’est-ce pas? 

— Oui, /habite à Lyon. 


être ingénieur 
travailler dans une usine 
être Français 
être fatigué 
voyager avec moi 

13 . 

— Je suis professeur. (Monsieur) 
Modèle: 

— Vous êtes professeur? Alors vous travaillez 
beaucoup, Monsieur. 

Moi aussi je suis professeur. 

— Je suis ouvrier, (camarade) 

— Je suis technicien, (camarade) 

— Je suis étudiante. (Mademoiselle) 

— Je suis ouvrière à l’usine de 
chaussures. (Madame) 

II. 

ouvrier 

Modèle: 

— Vous êtes ouvrier? 

— Oui, camarade, je suis ouvrier. Et vous ? 

— Moi aussi je suis ouvrier. 

étudiant; technicien; ouvrière; facteur; 
ingénieur; représentant; étudiante. 

If. 

— C’est un futur ingénieur? (Madame) 
Modèle: 

a. — Oui, Madame, c’est un futur ingénieur. 

b. — Mais non. Madame, c’est un futur.. 

— C’est une famille roumaine? 
(Mademoiselle) 
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- Elle habite à Predeal? (Monsieur) 

— Ils travaillent dans une usiner 
(Monsieur) 

Mb 

boulevard / rue 

Modèle: 

a. — C'est un grand boulevard? 

— Ce n'est pas un grand boulevard, c est 
un petit boulevard. 

b. — C’est une grande rue? 

— Ce n’est pas une grande rue, c’est une 
petite rue. 

village / ville 
sac / valise 
atelier / école 

17. 

Monsieur Morel habite à Paris. 

Modèle: 

a. — Monsieur Morel, vous habitez à Paris? 
— Oui, j’habite à Paris. 

b. — Monsieur Morel, vous n’habitez pas a 

Paris? 

— Non, je n’habite pas à Paris. 

c. — Monsieur Morel, vous n’habitez pas à 
Paris? 

_ Si, j’habite à Paris. 


Luc entre dans un bar. 

Maman tricote. 

Juliette a un emploi. 

Jacques est fatigué. 

André porte sa valise. 

Monsieur Ionesco voyage avec sa sœur. 

18 . 

monter à Vlrful eu Dor (je, ils) 

Modèle: 

Je monte à Vîrful eu Dor. 

Us montent à Vlrful eu Dor. 

s’occuper de son frère (Juliette, elle) 
aimer son père et sa mère (Jacques, je) 
porter des lettres et des télégrammes 
au village (le facteur, elle) 
adorer voyager en avion (ma famille, 
votre mère) 

être fatigué et avoir sommeil (Juliette, 
il) 

tricoter des pulls et un pantalon à ma 
petite sœur (elle, maman) 
expliquer son devoir de mathématiques 
à mon petit frère (il, je) 

1 ». 

Développez la structure 12. 


Révision des textes 

r“;: ^ - r rrr, 

11. Où travaille M. Morel? 12. Qui est ouvrière? 18. Ou travaille^ Julie ^ ^ Luc 

ingénieur agronome? 16.04 travaille Luc? J"" 0 ““ 20 _ 0 „ mont e„t Luc et André? 

TZ” To d rTv^'ui 1 ’râtt? U i 5 T.c,L a des problèmes, des exercices, de. devoir!? 24. 
SLlfs.mm.il? 21b Qui explique à Lacques ... problème? ». C’est U» problème compliqué 
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Conversation 


1. Vous habitez une ville ou un village? 2. Vous habitez où, exactement? 8. Vous habitez avec 
votre famille? 4. Vous avez des frères, des sœurs? 6. Vous avez une grande maison? 6. Vous êtes 
étudiant(e)? 7. Vous avez un emploi? 8. Vous travaillez où? 9. Vous travaillez beaucoup? 10. 
Vous avez des responsabilités? 11. Vous aimez votre travail? 12. Vous avez un bon emploi? 
18. Votre frère (sœur) a un bon emploi? 14. 11 (elle) aime son travail? 15. Il (elle) travaille 
beaucoup? 18. Il (elle) a des responsabilités? 17. Il (elle) voyage? 18. Orly est un aéroport de 
Roumanie? 1». Otopeni est un aéroport de France? 20. Madame, vous aimez vous occuper de 
votre ménage? 21. Mademoiselle, vous aimez tricoter? 22. Vous aimez faire du sport? 28. Et 
vous Monsieur, vous aimez aussi faire du sport? 24. Vous voyagez en avion? 25. Vous avez un sac, 
une valise? 26. Vous avez sommeil à la leçon de français? 
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l^LJUULA 


3 

Vous voulez dîner avec nous? 



André 

— Tiens 1 ! Voilà Brigitte. 


1 Tiens! — la te uitâl 
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Où çà? 


André 

— Regardez! 


Là-bas dans cette voiture rouge. 


Qu’elle est belle! 


Paul 

— Je ne comprends pas. 
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Qu’est-ce que 3 vous dites? 

? Qu'est-ce que (vous dites)? — Ce (spune^i)? 
André 

— Je dis: c’est une belle voiture! 

Vous comprenez ? 
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J’invite aussi Brigitte et le directeur 
avec sa femme. 


André 

— Oh, je veux bien 4 ! Merci Paul. 


4 je veux bien ! — de acord I 
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Jacques ne comprend pas 


Le professeur fait sa leçon*. 

Le professeur: je ne comprends pas, 
tu ne comprends pas, 
il ne comprend pas. 

Jacques, vous voulez répéter? 
L'élève: Personne ne comprend, Monsieur. 

1 11 fait sa leçon. — El predà lec^ia. 


Ma passion 



Toute la classe comprend. 




Personne ne comprend. 


Nadine: Vous aimez la clause, Luc? 

Luc: La danse? Mais c’est ma passion! Voilà ma 
danseuse préférée! 

Nadine: Elle danse à Lyon? 

Luc: Mais non! Elle danse à l’Opéra de Paris. Vous 
n’aimez pas la danse, Nadine? 

Nadine: Oh, non! Moi, ma passion c’est la musique. 

Luc: Votre passion... Ce n’est pas Adamo? 

Nadine: ... 

Luc: Eh bien 6 , vous avez raison. J’aime beaucoup 
Adamo, moi aussi. Il chante si bien! Et il est beau, 
n’est-ce pas? 



8 Eh bien , — Ei bine, 


À la pâtisserie 

Maman: Tu veux ce gâteau, Monique? 

La fillette: Oh, oui maman! Et aussi cette brioche 
et ce grand gâteau à la crème et cette glace et... 
Maman: Ça alors 7 ! Mais cet enfant me ruine! 

7 Ça alors / — Ei, asta-i bunà ! 
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Un enfant poli 


L'enfant: Bonsoir, grand-mèreI . 

Grand-mère: Tu entres et tu ne dis pas bonsoir à 
ta grand-mère? 

L'enfant: J’entre et je dis „Bonsoir, grand-mère! c 

Mais vous êtes sourde, grand-mère. 

Grand-mère: Tu parles si bas! Tu veux parler plus 

fort? . , s , 

L'enfant: Je veux bien: bonsoir, grand-mère! 
Grand-mère: Bonsoir, mon petit! 

L'enfant: Regardez! J’ai une bonne note en 
géographie 8 , grand-mère t 

Grand-mère: Bravo, mon chéri! Tu as faim 8 ? Tu veux 
dîner? 

L'enfant: Si je veux? J’ai une faim de loup! 

* en géographie — la geografie 
» Tu as faim? — Ti*« foame? 




If a faim. 



Il n’a pas faim. 
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STRUCTURES 


voilà 


Brigitte 

Luc 

votre 

femme 

ma 

voiture 

sa 

votre 


mon 

père 

son 


la 

maison 

le 

professeur 

r 

j- 

Opéra 


Qu’est-ce que 


etes 


dites 


faites 


regardez 


aimez 


comprenez 


avez 


Brigitte 


là-bas 


dans la voiture 


à Mamaia 


André 


Paul 


moi 


Regardez 


moi 





regarde 


Comprenez 






comprends 


Excusez 

- 


i 

Je 

ne 

vous 

excuse 

pas 

Parlez 


nous 





parie 


Expliquez 







explique 





dîner 


M. Morel 


Vous 

voulez 

travailler 

avec 

mon frère 

? 


parler 

Paul 



danser 


moi 



Je veux bien 
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6 




invite 


Brigitte 

j’ 

aime 


aussi 

Paul 


excuse 




M. Mofel 

Je 

regarde 




une voiture 



la voiture de Juliette 


un professeur 


c’est 

le professeur de mon frère 

Voilà 

un Opéra 

* 

l'Opéra de Bucarest 


une usine 



l'usine où votre fille travaille 




directeur 



directrice 



acteur 



actrice 

Cest 


danseur 


une 

danseuse 

un 

chanteur 

c est 

chanteuse 



facteur 






ingénieur 





Qu’est-ce que c’est? 

C’est 

[ un 

gâteau 


c’est 

le gâteau 

d’ 

André 

une 

voiture 

la voiture 

de 

i- 

Brigitte i 

ma fille 


11 


J’aime 

cette 

voiture 

femme 

Tu aimes 

cet 

ami 

étudiant 

Il aime 

ce 

travail 

Vous aimez 

put) 
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12 



la 

danseuse 

voiture rouge 

Tu regardes 

cette 

femme élégante 

le 

pull brun 

ce 

spectacle passionnant 

V 

acteur de film 

cet 

enfant terrible 


Tiens, 

Jacques 




Dans la voiture 

ton frère 




Regarde, 

Nadine 




Là* bas 

son père 

» 

Où çà 

7 


ma femme 










Mais, c’est 

notre professeur 




Dans la rue 


son ami 






! 

r 

— 

travaille 



J« 

regarde la télévision 

4 

Qu'est-ce que vous faites 

*) 

dîne avec Brigitte à la maison 



parle avec le professeur 



J* 

invite mon frère avec son ami 



explique le texte à André 





voyage 


un 

beau 

chanteur 

Oit 



travail 



femme 


une 

belle 

voiture 




rue 



une 

bonne 

photo 

C'est 

mauvaise 

danseuse 

un 

bon 

professeur 


mauvais 

étudiant 
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bonne 



français 




note 

en 

géographie 

J’ai 

une 

mauvaise 

roumain 





mathématiques 


Ma 

grand-mère 

est 

fatiguée 

sourde 

Mon 

grand-père 

sourd 

fatigué 


VOULOIR DIRE FAIRE COMPRENDRE 


Je veux 

20 

Je dis 

21 

Je fais 

22 

Je comprends 

Vous voulez 


Vous dites 


Vous faites 


Vous comprenez 

Il veut 


Il dit 


Il fait 


Il comprend 

Ils veulent 


Ils disent 


Ils font 


Ils comprennent 
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Exercices 


1. 

Brigitte / André 
Modèle: 

Tiens, voilà Brigitte et André! 

ma femme / ma fille 
mon frère / son professeur 
Jacques / sa grand-mère 
Monsieur / Madame Morel 
Juliette / sa collègue 

2 . 

une voiture de course / rapide 
Modèle : 

Tiens, une voiture de course. Qu'elle est rapide! 

une danseuse de l’Opéra / élégante 
une glace au chocolat / bonne 
la fillette de M me Morel / polie 
ma plage préférée / belle 

8 . 

— C’est une voiture rapide. 

Modèle: 

— Qu'est-ce que vous dites? Cette voiture est 
rapide? 

— C’est une femme agréable. 

— C’est un directeur sévère. 

— C’est un travail très simple. 

— C’est un enfant impossible. 

— C’est une petite ville. 

— C’est une danse compliquée. 

— C’est un avion belge. 

4 . 

la voiture sport / la voiture élégante 
Modèle: 

Qu'est-ce que vous préférez: la voiture sport 
ou la voiture élégante? 

le jazz / la musique légère 
le spectacle d’Opéra / le match de la 
télé( vision) 


le pull bleu / le pull rouge 
la petite brioche / le gâteau au chocolat 
la motocyclette bleue/la motocyclette 
rouge 

6 . 

Brigitte / maison 
Modèle: 

— Voilà Brigitte! 

— Où ça? 

— Regarde , elle entre dans la maison. 

Mademoiselle Morel / atelier 

le directeur / usine 

la fille de Madame Morel / pâtisserie 

®. 

Juliette/la maison /cette belle maison 
Modèle: 

a. — Où est Juliette? 

— Là-bas, dans la maison. 

b. — Où est Juliette? 

— Là-bas, dans cette belle maison. 

la fillette / la pâtisserie / cette grande 
pâtisserie 

l’ingénieur / la voiture / sa voiture 
le pilote / l’avion / cet avion français 
Paul / le bureau / son bureau 
le bébé / le square / ce petit square 

7 . 

le français (vous) 

Modèle: 

— Vous comprenez le français? 

— Un peu. 

le russe (André) 
le roumain (elle) 
l’anglais (ils) 
l’italien (tu) 
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8 . 

Je regarde. 

Modèle: 

je regarde, tu regardes, il regarde, elle regarde, 
ils regardent, eues regardent. 

Je parle, 
je voyage. 

9 . 

— Je comprends. 

Modèle: 

_ Tu comprends? 

— Mais oui, je comprends. 

— Je fais un gâteau. 

— Je veux une voiture. 

— Je dis: entrez 1 

10 . 

aimer la musique, la danse 
Modèle: 

— Vous aimez la musique, la danse? 

— j’aime la musique, mais je n’aime pas la 
danse. 

parler le français, l’anglais 
porter le sac, la valise 
danser le tango, la valse 

11 . 

je travaille 
Modèle: 

Le soir je travaille, mais ce soir je ne travaille 
pas. 

je dîne avec vous 
je tricote 
je regarde la télé 
je danse 

je chante à l’Opéra 


12. 

travailler à l’usine de tracteurs 
Modèle: 

— Il travaille à l’usine de tracteurs. 

_ Qu'est-ce que vous dites 7 Je ne comprends 

pas. Vous voulez répéter7 

— Je veux bien: il travaille à l’usine de 
tracteurs. 

parler à l’ami de Luc 
comprendre ce problème 
parler d’une excursion en Bulgarie 
inviter Monsieur Morel à dîner 
vouloir faire du ski à Poiana Braçov 
regarder le match à la télé avec Luc 
être pilote et piloter un grand avion 
faire un calcul rapide 
avoir faim et sommeil ce soir 
porter la valise de sa femme 
dîner avec nous 

13 . 

dîner à la maison avec nous (elle) 
Modèle: 

— Elle ne veut pas dîner à la maison avec nous? 

— Si, elle veut bien. 

danser avec lui (vous) 
inviter mon frère (tu) 
expliquer ce devoir (Luc) 
travailler à l’usine électrique (tu) 
habiter avec sa mère et sa grand-mère 
(vous) 

faire un gâteau au chocolat (Madame 
Morel) 

14 . 

excuser cet enfant (Mademoiselle) 
Modèle: 

Mademoiselle, excusez cet enfant s'il vous platt. 

chanter une mélodie populaire roumaine 
(Ileana) 

répéter votre phrase (Monsieur) 
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15 . 

dire/faire 
Modèle: 

Dites-moj; qu'est-ce que voue faites? 

montrer / regarder 
expliquer/vouloir 

16 . 

André / regarder Brigitte 
Modèle: 

— dis: André, regardez BrigitteI 
Brigitte: regardez-moi, André! 

Monsieur / excuser Luc 
Paul/inviter André ce soir 

17. 

chanter / fort 
Modèle: 

Voue chantez fort I Bravo, mon enfant / 

travailler / bien 
être / poli 
danser / bien 

18 . 

— Qui comprend le japonais? 

Modèle : 

— Qui comprend le japonais? Personne ne 
comprend le japonais? 

— Si, moi je comprends le japonais. 

— Vous? Ça alors! 

— Qui danse sur la plage? 

— Qui chante en français? 

19 . 

voiture 

Modèle: 

— Cette voiture est bonne! 

— Vous avez raison: c'est une bonne voiture. 


gâteau 

crème 


20 . 

André a un sac léger. 

Modèle : 

— Le sac d’André est léger? 

— Le sac d’André n'est pas léger: il est... 

Jacques a une petite photo. 

Votre femme a une grande voiture. 
Cet élève a un devoir compliqué. 


petit / femme / Monsieur Morel 

Modèle: 

— C’est une petite femme. 

C’est la femme de Monsieur Moret. 

beau / maison / mon frère 

bon / mère / Lue 

grand / voiture / mon père 

22 . 

la fillette 

Modèle: 

Ma fillette est à la maison. 

Une fillette travaille. 

Des fillettes chantent. 

Cette fillette parle bas . 

le collègue 
l’enfant 
la femme 

23. 

Développez la structure 9. 


24. 

Développez la structure 15. 
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Révision des textes 


1. Où est Brigitte? 2. Où est la femme de Paul? 8. La voiture de Brigitte est grande? 4. La 
voiture de la femme de Paul est belle? 8. Paul comprend André? 6. Paul n’excuse pas André? 
7. Que fait le professeur? 8. Que dit l’élève? ». À qui parle le professeur? 10. À qui parle 
André? 11. À qui parle Nadine? 12. À qui parle maman? 18. À qui parle Jacques? 14. Quelle 
est la passion de Luc? 16. Quelle est la passion de Nadine? 18. Luc n’aime pas Adamo? 17. Où 
chante Adamo? 18. Où sont Monique et sa mère? 1». Que veut Monique? 20. Que dit 
maman? 21. Que dit Jacques à sa grand-mère? 22. Jacques parle fort? 28. Jacques a une note 
en géographie? 24. Que dit grand-mère? 26. Jacques veut dîner? 20. Jacques a faim? 


Conversation 

J. Vous aimez votre maison? 2. Qu’est-ce que vous faites ce soir? 8. Vous avez faim le soir? 
4. Vous êtes fatigué le soir? 6. Vous avez sommeil le soir? 6. Vous aimez inviter des amis à dîner? 
7. Monsieur, vous aimez la musique? 8. Madame, vous aimez la danse? ». Mademoiselle, vous 
préférez la musique légère, la musique symphonique, le jazz, l’opéra? 10. Quelle est votre dan¬ 
seuse préférée? 11. Quel est votre chanteur préféré? 12. Vous aimez faire des gâteaux? 18. Vous 
préférez un gâteau, une brioche, une glace ou une crème? 14. Vous avez une pâtisserie dans 
votre quartier? 16. C’est une bonne pâtisserie? Elle est grande? 10. Les enfants aiment les gâ¬ 
teaux? 17. Ils aiment aussi les brioches? 18. Votre professeur parle bas? 1». Monsieur... parle 
fort? 20. Madame... parle bas? 21. Mademoiselle... parle fort? 22. Dites à Madame... de parler 
bas! 28. Dites à Mademoiselle... de parler fort! 24. Vous préférez une voiture sport ou une voiture 
élégante? 

Bravo, vous répondez bien, mais parlez fortl 
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À Sinaïa 





Brigitte 

— Pardon, Monsieur 1 , vous parlez 
français? 


1 Pardon, Monsieur, — Và rog (mâ scuza(i 
c3 vâ deranjez), domnule 



Ionel 

— Je parle un peu français. 



Brigitte 

— Je cherche l’hôtel National. 


u 
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Ionel 

— Vous arrivez de France, et moi 
j’arrive de Bucarest. 


Mais, attendez un moment, s’il vous plaît. 


Je demande à ces agents. 


Écoutez bien 2 , Mademoiselle: 


* Écoutez bien — Asculta^i eu a ternie 


vous allez tout droit 3 . 


3 tout droit — drept înainte 
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Vous voyez les villas, là-bas? 




Ionel 

— C’est ce petit hôtel à gauche. 


Brigitte 

— Boni Je vais tout droit... 


Ohl Regardez! Défense de stationner. 
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Ionel 

— Alors ne restez pas ici ! 


Partez! 


Brigitte 

— Je pars, Monsieur. 


Vous parlez très bien français, Monsieur. 
Merci bien 4 , Monsieur! 


* Merci bien, — Mulfumesc foarte mult, 
Ionel 

— Je vous en prie*, Mademoiselle. 


* Je cous en prie, — VS rog, pentru pu^in. 
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Désordre 


Le mari: Qu’est-ce que tu cherches? 

La femme: Je cherche mon sac. 

Le mari: Le voilà. 

La femme: Où ça? 

Le mari : Sous le bureau. 

La femme: Et mon foulard, où est-il? 

Le mari: Regarde! II est sur la cheminée. 

La femme: Et mon manteau? 

Le mari: Oh, écoute, demande à l’agent de police! 



Sur la table. Sous la table. 


Elle et lui 


Elle: Je veux aller à Mamaia... La plage, les vagues 
de la mer, le soleil... Oh, que c’eBt agréable 6 ! 

Lui: Et moi, je veux aller à SmalaI 

Elle: Qu’est-ce que tu veux voir à Sinaîa? 

Lui: Des montagnes, des sapins, des torrents, des 
pentes... Oh, c’est magnifique! Et le vent dans 
les arbres... 

Elle: Oui, mais je n’aime pas le brouillard! Je pars 
pour Mamaia 7 ! 

Lui: Et moi pour Sinaîa! 

Le petit poisson rouge: Et moi, je ne vais nulle part 8 , 
je reste à la maison... Quel silence, chers amis! 



0 que c'est agréable I — ce plàcut e I 

7 Je pars pour Mamaial — Plec la Mamaial 

8 nulle part , — nicàieri, 


Roméo et Juliette 

Roméo arrive au bal des Capulets. 

Il regarde Juliette. Elle regarde Roméo. 

Roméo parle d’amour à Juliette. Elle écoute 
Roméo. 

Juliette parle d’amour à Roméo. Il écoute Juliette. 
— Ne restez pas ici! Partez, Roméo! dit Juliette. 
— Je ne pars pas. Je reste avec ma Juliette, dit 
Roméo. 
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STRUCTURES 


1 

Pardon 




l’hôtel National 


Monsieur 


je cherche 

M. Morel 



* 




Excusez-mol 




ma voiture 


Je 

vais 

là-bas 

tout droit 

en vacances 

Vous 

allez 

à 

gauche 

droite 

Mamaia 

l'usine 


Je 

parle 

un peu 

espagnol 

It 

français 

Elle 

roumain 

anglais 

Vous 

parlez 

bien 

russe 

italien 


Je 

suis 

à 

Bucarest 

l'hotel 

vais 

droite 

J’ 

habite 

gauche 

là-bas 



Attendez 





votre frère 



Ici 





l'agent 




droite 

Restez 


s'il vous plaît 


voilà 

Où çà 

7 

À 


t 

y 

le directeur 


gauche 

Partez 





Brigitte 



1 Dans 

la voiture 


53 





























































































7 



ici 



demande 


l'agent 

Attendez 

un moment 

s 

je 

à 

votre frère 


dans la voiture 



parle 


Brigitte 


8 1 

d' 

entrer 


Défense 


stationner 

i 


de 





fumer 



C’est 

J 

un 

pull 


î 

ce sont 

des 

pulls 


sac 

sacs 

le 

stylo 

de Paul 

les 

stylos 

de Paul 

foulard 

foulards 

une 

villa 


des 

villas 


voiture 

voitures 

L* 

robe 

de Madame Morel 

les 

robes 

de Madame Morel 

fille 

filles 


— 





Le 


j votre 

ami 


La 

voilà 

î | sa 

voiture 

i 

| Les 


les 

enfants 



Le 



cet 

ami 




ce 

sac 


La 

voilà 

î 

cette 

robe 

t 





amis 


Les 



ces 

sacs 






robes 



î 


bleu 



bleus 


un sac 

rouge 


des sacs 

rouges 

C esc 


lourd 

Ce sont 


lourds 


bleue 


bleues 


une valise 

rouge 


des valises 

rouges 



lourde 



lourdes 


5 4 


13 


14 


Excusez 



Écoutez 

-moi 

1 

Attendez 


Regardez 




ATTENDRE 

15 

PARTIR 

16 

VOIR 

J’attends 

Je pars 

Je vois 

Vous attendez 


Vous partez 


Vous voyez 

Il attend 


Il part 


Il voit 

Ils attendent 


Ils partent 


Ils voient 

Attends! 


Pars! 


Vois ! 

Attendez! 


Partez! 


Voyez! 


Ne pars pas. Brigitte! 

Ne partez pas. mes amis! 


ALLER 


Je 

vais 

Vous allez 

II 

va 

Ils 

vont 

Va! 

Allez! 
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Exercices 


1. 

tu / mon sac 
Modèle: 

— Qu’est-ce que tu cherches ? 

— Je cherche mon sac. 

elle / l’adresse de son ami 
ils / la rue de Rivoli 
Brigitte / l’hôtel Nord 
vous / un emploi à Lyon 
Paul / son pull de ski 

2 . 

— Je cherche l’aéroport de Bâneasa 
Modèle: 

— Pardon? Qu'est-ce que vous cherchez? 

— Je cherche l’aéroport de BSneasa. 

— J’attends l’avion de Cluj. 

— Je demande où est votre directeur. 

— J’écoute un disque de musique pop. 

— Je parle arabe et turc. 

— Je fais un voyage en Afrique. 

3 . 

mon mari / la rue de Rivoli 
Modèle: 

Je demande à mon mari où est la rue de Rivoli. 

l’agent / l’hôtel Nord 
Luc / mon manteau 
l’enfant / son père 

4 , 

Français / de France 
Modèle: 

Vous êtes Français? Vous arrivez de France? 

Roumain / de Roumanie 
Belge / de Belgique 


Russe / d’Union Soviétique 
Anglais / d’Angleterre 
Hongrois / de Hongrie 

r*. 

— Où est la marque? (produit) 
Modèle: 

— Elle est sur le produit. 

— Où est l’adresse? (lettre) 

— Où sont les enfants? (la plage) 

— Où est Juliette? (le pont) 

ü. 

aller / sapins (ils) 

Modèle: 

Ils vont sous les sapins. 

regarder / voiture (vous) 
rester / bureau (le bébé) 

7 . 

habiter / la villa à gauche 
Modèle: 

— Vous habitez dans la villa à gauche? 

— Oui, cher ami. 

voyager / cette voiture sport 
monter / la voiture de Brigitte 
entrer / cet hôtel 

8 . 

travailler / aéroport 
Modèle: 

— Est-ce que vous travaillez à l’aéroport? 

— Oui, je travaille à l’aéroport. 

— Moi aussi. 

aller / maison 
rester / hôtel 
attendre Luc / gare 
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9 - 

écouter 

Modèle: 

— Écoutez-moi / 

_ Mais, je vous écoute, Mademoiselle ! 

comprendre 

regarder 

excuser 

attendre 

10 . 

écoutez la radio 1 
Modèle: 

écoute la radio I 

travaillez avec luil 
faites ce travail I 
comprenez-moi bien, Luc ! 
dînez au restaurant! 
dites-moi: où est cette rue? 
expliquez à l’agent! 
excusez-moi ce soir, mon ami! 

11 . 

Partez, mon ami! 

Modèle: 

Ne partez pas, mon ami! 

Ne pars pas, mon ami! 

Restez ici! 

Cherchez sur le bureau! 

Attendez, Luc! 

Regardez ces photos ! 

Allez à la villa ! 

Regardez les sapins ! 

1S. 

Paul / fumer 
Modèle: 

Paul, ne fumez pas / Défense de fumer! 


Monsieur / entrer 
Mademoiselle / parquer ici 
Brigitte / stationner 

13 . 

rester 

Modèle: 

Reste ici I Ne reste pas là-bas ! 

attendre 

entrer 

stationner 

14 . 

— Vous allez tout droit? (à droite) 
Modèle: 

— Non, je ne vais pas tout droit, je vais à 
droite. 

— Votre maison est à gauche? (à droite) 

— Brigitte attend ici? (à l’hôtel) 

— Tu vés à droite? (à gauche) 

— Vous cherchez un taxi? (ma voiture) 

— Ionel, vous écoutez la radio? (un 
disque) 

15 . 

aller à Londres (je) 

Modèle: 

Je vais à Londres. 

Je ne vais nulle part. 

Je vais à gauche. 

Je vais à droite. 

Je vais tout droit. 

aller à l’hôtel (vous) 
aller à la mer (il) 
aller en France (Brigitte) 
aller sur un chantier (ils) 
aller à la montagne (vous) 
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16 . 

partir / ici 

Modèle : 

— Je parsl 

— Oh non ! Attendez ici, s'il vous plaît. 

aller à l’usine / moi 
vouloir partir / un moment 

17 . 

— Vous aimez le soleil? 

Modèle: 

— Vous aimez le soleil? 

— Oh/ oui , j’aime bien le soleil. 

— Tu veux rester à la maison avec nous ? 

— Ces sportifs sont fatigués? 

18 . 

inviter / amis / ton frère 

Modèle: 

— Qu 7 est-ce que tu fais ? 

— J’invite des amis. 

— Invite les amis de ton frère I 

— Je n'aime pas ces amis. 

écouter / disques / Luc 
chercher / photos / Juliette 


19 . 

l’agent (ils) 

Modèle: 

Ils parlent à l’agent. 

mon frère (je) 
son mari (elle) 
sa femme (il) 
votre professeur (vous) 

20 . 

cet étudiant / bien / roumain 

Modèle: 

Cet étudiant parle bien roumain. 

vous/bien / italien 

mon ami/un peu /français 

ces étudiants/très bien / russe et anglais 

mon mari/un peu/espagnol 

21 . 

Développez la structure 3. 

22 . 

Développez la structure 10. 

23 . 

Développez la structure 13, 


Révision des textes 

1. À qui parle Brigitte? 2. À qui parle lonel? 8. À qui parle le mari? 4. À qui parle Roméo? 
6. À qui parle Juliette? 6. Que cherche Brigitte? 7. À qui demande Brigitte l’adresse de l’hôtel 
National? 8. Où est cet hôtel? 9. D’où arrive Brigitte? 10. D’ou arrive lonel? 11. Que dit Brigitte 
à lonel ? 12. lonel parie bien français? 18. Qu’est-ce que la femme cherche? 14. Où est le sac 
de la femme? 15. Et son foulard? 16. Et son manteau? 17. Qui aime la mer? 18. Qui aime la 
montagne? 19. Où part le mari? 20. Et la femme? 21. Où va le petit poisson rouge? 22. Où sont 
Juliette et Roméo? 28. Que dit Juliette à Roméo? 24. Que répond Roméo? 26. Qui aime 
Roméo? 
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Conversation 


1. Cherchez mon stylq,s’il vous plaîtl II est sur le sac, sous le sac ou dans le sac? 2. Votre foulard 
est dans le manteau, ou sur le manteau? 8. Où sont votre sac, votre manteau, votre foulard, 
votre stylo? 4. Vous partez en vacances à Mamaïa ou à Sinaïa? 5. Qui fait les valises, vous 
ou votre femme? 6. Vous êtes ordonné ou désordonné? 7. Et votre mari? (votre femme?) 
8. Vous aimez aller au bal, au restaurant, à la discothèque? Vous aimez écouter des disques? 
Quels disques? 9. Qu’est-ce que vous voyez à Mamaïa? 10. Qu’est-ce que vous voyez à Sinaïa? 
C’est une ville agréable? 11. Qu’est-ce que vous aimez à Sinaïa? Vous faites du ski à 
Sinaïa? 12. Qu’est-ce que vous n’aimez pas à Mamaïa? 18. Vous aimez le vent sur la plage? 
14. Vous aimez rester beaucoup sur la plage? 15. Dans quel hôtel allez-vous à Mamaïa? 16. 
Vous allez à Mamaïa en voiture, en avion ou en train? 17. Vous êtes en voiture (ou dans la 
rue): demandez à l’agent l’adresse que vous cherchez! 18. Vous parlez roumain, Madame...? 
Vous parlez français, Monsieur...? 19. En vacances vous habitez une maison, un hôtel, une 
villa, un chalet, une cabane? C’est une grande maison? (un grand hôtel?). 20. Vous avez des 
enfants? Ils sont grands? Vous allez en vacances avec vos enfants? 








Une bonne blague 





9f 

'=^4é 


Le professeur 
— Et vous fumez 
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Le professeur 

— Gomment vous appelez-vous? 




L'élève 

— Je m’appelle Jean Briquet. 


Le professeur 

— Et vous dites que vous ne fumez pas? 




L'élève 

— Voilà ma cigarette, Monsieur. 
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Le professeur 

— Elle est en sucre 2 , votre cigarette? 


* en sucre — de zabSr 

L’élève 

— Mais certainement, Monsieur. 


Le professeur 
— Bon! Bon! Ça va! 3 


3 Ça val — e In regulà, merge 

L'élève 

— Est-ce que je peux partir? 


Le professeur 
— Vous pouvez. 
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Un moment, jeune homme 4 




4 jeune homme — tincre 


C’est une bonne blague. 


Mais croyez-moi, mon ami. 


Il ne faut pas 8 fumer. 


i II (ne) faut (pas) — (nu) trebuie 




C’est très mauvais pour la santé. 

























Monique à la campagne 

La dame curieuse: Bonjour, ma petite fille, 

Monique: Bonjour, Madame, 

La dame curieuse : Comment s’appelle le petit chien? 
Monique : Il s’appelle Loulou. 

La dame curieuse : Et comment s’appelle son maître? 
Monique: Son maître s’appelle oncle Juju, 

La dame curieuse: Et toi? 

Monique: Je m’appelle Monique. 

La dame curieuse: Tu t’appelles Monique? Quel joli 
noml Et où habite oncle Juju? 

Monique: Il habite rue des Pommiers, Madame. 

La dame curieuse: Et toi? 

Monique: J’habite à Paris. Ici, je suis en vacances. 
La dame curieuse: Ah, bon! Au revoir, Monique! 
Monique: Au revoir, Madame. 


En classe 

Le professeur de français: Quel est le nom du chien? 

Un étudiant: Le nom du chien est Loulou. 

Le professeur: Quel est le nom du maître de Loulou? 
Une étudiante: Le nom de son maître est Juju. 

Le professeur: Qui est Juju? 

Un autre étudiant: C’est l’oncle de l’enfant. 

Le professeur: Comment s’appelle l’enfant? 

Une autre étudiante: L’enfant s’appelle Monique. 

Le professeur: Quel est le nom de la rue où habite 
l’oncle Juju? 

Personne ne répond. Alors le professeur dit ; «C est 
la rue des Pommiers». 

Paul a du feu ? 6 

Paul ne fume pas beaucoup. Il ne fume pas à l’usine, 
mais après le travail il allume une cigarette. Il n a 
pas d’allumettes: mais il a du feu. Il a un briquet en 
argent 7 . . 

Brigitte: Montre-moi ton briquet, Paul. Mais il est 
neufl 

Paul: C’est un cadeau de mon frère. Tu veux une ciga¬ 
rette? 

Brigitte: Merci, je ne fume pas. Allume ta cigarette! 
La fumée ne me dérange pas; moi, je veux un 
bonbon. 

Paul: Mais je t’en prie 8 , Brigitte. 

Brigitte: Merci, Paul! Il est excellent. 



Personne ne répond. 



« Paul a du feu? — Paul are 
un foc? 

7 en argent — de argint 
* je t’en prie, - te rog, (ser¬ 
vent»-te) 
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STRUCTURES 



n' 

- 


pas 

élève 


Si 



êtes 

1 

Mme 

Morel 




/ 


/ 

le directeur de l'usine 



Est'Ce qu« vous 

/ 


/ 


France 

7 

Oui 

/ 


/ 




/ 

arrivez 

/ 

de 

Bucarest 




/ 

/ 

P usine 




/ 


/ 


la maison 




Est-ce que je peux 


rester 


entrer 


dîner 


fumer 




te 



Mais certainement 


s'il 


plaît 

7 

Je vous en prie 



vous 



Je t’en prie 











mauvaise 



moi 


photo 



elle 


grande 










petite 

Montrez 

- 


votre 

foulard 

: 

mais 


est 

bleu 



nous 





il 


grand 












sac 





petit 


Quel 

joli 

nom 

i 

Quels 

grands 

lycées 

Quelle 

petite 

maison 

Quelles 

bonnes 

filles 


Ce n’ 


pas 

bon 


vous* 



la santé 


esc 



po 

C’ 



mauvais 


un enfant 


Attendez 


jeune homme 




bonne 

blague 

Un moment 


Monsieur 


c'est 

une 

«f a! fur A 

* 


mauvaise 

yoi tu re 

Croyez-moi 


Mademoiselle 




cigarette 
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Je 

dis 

que 

Brigitte 

est à Mamaïa 

crois 

Paul 

a raison 

Vous 

dites 

qu 

André 

fume 

peu 

croyez 

elle 

travaille 

beaucoup 

il 



l’enfant 

du 


C'est 

le nom 

de mon 

professeur 


la fille 

de ce 



Il ne faut pas 

parquer 

ici 




du 

lycée 

Défense de 

fumer 

dans la cour 


1 * usine 




de 

la maison 


En quoi 

est 

le 

pantalon 

? 

Il 

est 

en 

tergal 

la 

cigarette 

Elle 

sucre 

sont 

les 

gâteaux 


Ils 

sont 

chocolat 



ta 

photo 





ma 

photo 

C’est 

femme 

0 

Oui 


c’est 

femme 

ton 

pull 

* 


pull 


frère 






frère 



monsieur curieux 


dame curieuse 

Un 

enfant sportif 

Une 

fille sportive 


briquet neuf 


robe neuve 


messieurs curieux 


dames curieuses 

Des 

enfants sportifs 

Des 

filles sportives 


briquets neufs 


robes neuves 


Comment 

t’appelles-tu 

? 

Je m’appelle 

Ionesco 

_yous appe 

s'appelle 

dez-vous 

votre oncle 

Il s’appelle 

Tu t'appelles 

JtelUUCONt jppdti 

Il s’appelle 

Ionesco 

7 



66 



travailles 





comprends 




tu 

veux un bonbon 


toi 



allumes le feu 





crois Luc 





travaillez 





comprenez 




vous 

voulez des bonbons 


vous 



allumez le feu 





croyez Luc 




il 

travaille 

1 

lui 


comprend 




veut un bonbon 




elle 

allume le feu 


elle 



croit Luc 




iis 

travaillent 


eux 


comprennent 




veulent des bonbons 




elles 

allument le feu 


elles 



croient Luc 





14 r 


Est-ce 


que 


qu 


POUVOIR CROIRE 


Je peux 

16 

Je crois 

Tu peux 


Tu crois 

Il peut 


Il croit 

Vous pouvez 


Vous croyez 

Ils peuvent 


ils croient 

— 


Crois ! 

— 


Croyez! 
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Exercices 


1. 

ce jeune homme / Luc Morel / son père 
Modèle: 

— Ce jeune homme s’appelle Luc Morel. Et 
son père? Comment s’appelle-t-il? 

— Il s’appelle... 

je / Ionesco / vous 

elle / Brigitte / toi 

ils / Iliesco / votre oncle 

cet acteur / Jean Gabin / cette actrice 

tu / Monique / vous 

2 . 

être élève / Monsieur 
Modèle: 

a. — Est-ce que vous êtes élève? 

— Oui, Monsieur. 

b. — Est-ce que vous n’étes pas élève? 

— Mais st, Monsieur. 

travailler à l’usine / Brigitte 

partir pour Mamaia / Mademoiselle 

Morel 

fumer / docteur 

arriver de Genève / Madame 

vouloir un gâteau / Juliette 

3. 

être à la maison ce soir 
Modèle: 

— Est-ce que vous êtes & la maison ce soir? 

— Mais certainement. 

vouloir rester ici 

pouvoir montrer cette lettre à André 
stationner dans la rue à gauche 

4 . 

— Vous pouvez partir, (je) 

Modèle: 

— Est-ce que je peux partir? 


— Il veut regarder le film, (il) 

— Elle peut travailler à la maison, (elle) 

— Je veux aller en ville, (tu) 

— Tu peux allumer une cigarette, (je) 

5 . 

la cour / le lycée 
Modèle: 

a. — Voilà la cour du lycée. 

b. — C’est la cour de votre lycée? 

la femme / le camarade Ionesco 
le briquet / le professeur 
le cadeau / le collègue 

6 . 

le nom / le jeune homme 
Modèle: 

— C’est le nom du jeune homme? 

— Mais non, ce n'est pas le nom de ce jeune 
homme. 

la valise / la dame 

l’ami / le directeur 

le sac / le facteur 

le chien / l’enfant 

la voiture / le sportif français 

7 . 

les noms / les villes roumaines 
Modèle: 

Dis-moi, quelles sont les noms des villes 
roumaines? 

l’adresse / les amis de Luc 
le cadeau / les parents de Juliette 
le chef / les ateliers de chaussures 

8 . 

les techniciens / les usines électriques 
Modèle: 

— Où sont les techniciens des usines électriques? 

— Les voilà. 
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la rue / les Pommiers 
le chien / Monique 
l’école / le village 
les produits / cette usine 

9. 

— En quoi est ce bonbon? (sucre) 
Modèle: 

— En quoi est ce bonbon? 

— Il est en sucre. 

— En sucre? Je ne crois pas. 

— En quoi est votre pantalon? (tergal) 

— En quoi est le briquet? (métal) 

— En quoi est ce sac ? (plastique) 

— En quoi est cette cheminée? (en 
céramique) 

— En quoi est votre téléphone? (en 
ébonite) 

10 . 

vous dites / vous ne fumez pas 
Modèle: 

a. — Vous dites que vous ne fumez pas? 

b. — Est-ce que vous dites que vous ne 
fumez pas? 

votre ami croit / c’est une mauvaise 
blague 

il comprend / Juliette ne l’aime pas 
le professeur dit / il ne faut pas fumer 

11 . 

croire cet homme 
Modèle: 

— Est-ce qu’il faut croire cet homme? 

— Oui, certainement. 

stationner ici 
allumer le feu 
montrer mon devoir 
inviter aussi cette dame 
partir pour Mangalia 
aller chercher Monique 


12 . 

partir / croire 
Modèle: 

— Je ne peux pas partir, crois-moi / 

attendre / excuser 
rester / comprendre 

13 . 

un gâteau à la crème / bon / Monique 
Modèle: 

— Tiens, un gâteau à la crème 1 C'est bon pour 
Monique. 

des cigarettes sur ton bureau / mauvais / 
ta santé 

un disque de Mireille Mathieu / bon / Luc 
le brouillard monte / mauvais / notre 
excursion 

14 . 

Après le dîner j’allume une cigarette. 
Modèle : 

— Oui, mais avant le dîner je n’allume pas de 
cigarette. 

Après le bureau je fais le ménage. 
Après le travail je vais danser. 

16 . 

Quelle grande photo! (montrer) 

Modèle: 

— Quelle grande photo) Montrez-moi ça! 

Voilà le plan du chantier! (copier) 
Quelle plante curieuse! (montrer) 

Oh, quel joli modèle! (tricoter) 

Quels plans compliqués! (expliquer) 
Une lettre d’amour? (montrer) 
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1 «. 

technicien / ouvrière (excellent) 

Modèle: 

Quel excellent technicien et quelle excellente 
ouvrière I 

village / maisons (joli) 
mari / femme (jeune) 
enfants / mère (bon) 

iî. 

cet hôtel / votre ville (neuf) 

Modèle: 

Cet hôtel est neuf. 

Votre ville est neuve. 

votre ami / cette étudiante (actif) 
ce jeune homme / sa sœur (sportif) 

18 . 

Le briquet de Paul est rouge. 

Modèle: 

— Comment est le briquet de Paul? 

— Il est rouge. 

Ton travail est mauvais. 

Cette petite fille est bien curieuse I 
Ces chiens sont petits. 


n. 

Vous travaillez bien. 

Modèle: 

— Comment est-ce que je travaille? 

Ils arrivent en voiture. 

Elles parlent fort. 

Elle s’appelle Marie. 

20 . 

vouloir attendre / ne pas pouvoir 
stationner ici 

Modèle: 

— Est-ce qu'il veut attendre? 

— Il veut attendre, mais il ne peut pas 
stationner ici. 

aimer chanter / ne pas vouloir déranger 
son frère 

faire des photos / ne pas vouloir montrer 
ces photos à Luc 

vouloir aller au bar / ne pas être libre 

21 . 

Développez la structure 2. 

98 , 

Cherchez d’autres verbes pour le tableau 
structural 14. 


Révision des textes 

1. Comment s’appelle l’élève? 2. Où est-ce qu’il est? 8. Qu’est-ce qu’il fait? 4. En quoi est la 
cigarette de l’élève? 6. Que demande le professeur? 6. Est-ce qu’il faut fumer? Pourquoi? 7. Est-ce 
que Paul filme? Et Brigitte? Et Monique? 8. Est-ce que Paul fume à l’usine avant le travail? 9. 
Est-ce que la fumée dérange Brigitte? 10. Est-ce que Paul a des allumettes? 11. Comment est 
le briquet de Paul? 12. En quoi est-ce qu’il est? 18. C’est un cadeau de sa sœur? 14. Comment 
est le bonbon de Brigitte? 15. Comment s’appelle le chien de Monique? 16. Qui est le maître de 
Loulou? 17. Que fait Monique à la campagne? 18. Juju est le père de Monique? 19. Comment est 
le nom de Monique? 20. Où habitent Monique, oncle Juju et Loulou au village? 21. Comment 
est la dame qui parle avec Monique? 
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Conversation 

1, Comment vous appelez-vous, Monsieur (Madame, Mademoiselle)? 2. Comment s’appelle votre 
femme (votre mari, votre père)? 8. Et votre fils (votre fille, votre mère)? 4. Et votre professeur? 
8, Est-ce que vous avez un chien? 8. Quel est son nom? 7. Où est-ce que vous habitez? 8. Où est-ce 
que vous travaillez? 9. Est-ce que vous ôtes Roumain(e)? 10. Personne n’est Français ici? 
jj. Est-ce que vous avez une cigarette? 12. Est-ce que vous fumez? 18. Est-ce que votre 
professeur fume? 14. Quelles cigarettes est-ce que vous aimez? 15. Est-ce que vous avez un 
briquet (des allumettes)? 18. En quoi est votre briquet? 17. Où est-ce que vous fumez? 18. 
Est-ce que vous aimez les bonbons? 19. Qui aime les bonbons? 20. Vous aimez les gâteaux 
ou vous préférez les glaces? 21. Est-ce que les hommes sont curieux? 22. Et les femmes? 
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De lundi à dimanche 


Luc 

— Tu viens au cinéma avec moi, Nadine ? 





Nadine 

— Je n’ai pas le temps aujourd’hui: 




le lundi, je range la maison 1 . 


1 je range la maison — fac ordine in casâ 
Luc 

— Et demain? 
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acheter des provisions. 





Luc 

— Et mercredi? 


Nadine 

— Mercredi, c’est le 2 février 2 . 


* c'est U 2 février — este 2 februarie 



Ma mère rentre de Bordeaux. 


Il faut l’attendre à la garel 
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Lut 

— Et jeudi, qu’est-ce que tu fais? 




Nadine 

— Jeudi, 3 février, c’est l’anniversaire 
de mon père. 



On reste à la maison toute la journée. 


On reçoit des amis. 




Toute la famille, les frères, les soeurs 
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Rendez-vous au cinéma 


Dimanche Luc téléphone à Nadine. 

Luc: Allô! C’est Nadine? 

Nadine: Oui, c’est moi. Bonjour, Luc. 

Luc: Bonjour, Nadine. Tu es libre ce matin? 

Nadine: Je suis libre le matin et l’après-midi aussi; 

je suis libre toute la journée. 

Luc: Tu peux venir au cinéma avec moi? 

Nadine: Avec plaisir. Mais à quelle heure? 

Luc: À trois heures. J’achète les billets tôt le matin 
et à trois heures je suis devant le cinéma «Nor¬ 
mandie». 

Nadine: Quel film passe 3 en ce moment? 

Luc: «Le masque de fer». C’est un film historique. 
Nadine: D’accord. À tout à l’heure 4 , Luc. 

Luc: À tout à l’heure. 

3 Quel film passe — Ce film ruleazà 

4 À tout à Vheure — Pe curînd 



Devant le cinéma. 



Derrière le cinéma. 


Emploi du temps 5 d’un jeune paresseux 

— Cette semaine je suis paresseux. 

— Pourquoi? 

— Parce que je suis en vacances. Voilà mon emploi 
du temps pour tous les jours de la semaine: 

Lundi: Je vais au cinéma. 

Mardi: Je ne travaille pas. 

Mercredi: J’achète des roses et puis, je les arrose. 
Jeudi: Je me repose. 

Vendredi: Je reçois Amédé. 

Samedi: C’est une petite journée. 

Et Dimanche, on est si fatigué! 

5 Vemploi du temps — Programul 







Les mois de l’année 


«Les trois de chaque mois 6 c’est la paye», dit le 
père de Nadine. 

Je touche donc mon salaire 7 : 
le 3 janvier le 3 juillet 

le 3 février le 3 août 

le 3 mars le 3 septembre 

le 3 avril le 3 octobre 

le 3 mai le 3 novembre 


le 3 juin 


et le 3 décembre. 


8 Les trois de chaque mois — Pe data de trei a fiecàrei luni 
7 Je touche mon salaire — Imi iau salariul 



,11 touche son salaire. 
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STRUCTURES 



l’anniversaire 

du 

lycée 


père de Nadine 




mon père 

C’est 

la voiture 

j. 

ma fille 


de 

la fille de Mme Morel 




maman 


Tu viens 

au 

marché 

avec 

moi 

ce soir 

? 

Il vient 

cinéma 

nous 

Elle vient 

à 

l’usine 

Paul 

aujourd’hui 

Vous venez 

la 

faculté 

Mme Pascal 

demain 

Ils viennent 

gare 

mon frère 


j* 

n’ 

ai 

pas 

le temps 

h 

Z 7 

y 

a 


Elle 

avez 

Vous 



C 

est 




fais 


Qu’est-ce que 

tu 

dis 

7 


vous 

regardez 



écoutez 



Je 

rentre 

du 

lycée 

cinéma 

On 

Luc 

de 

Paris 

Nadine 

l'Université 

Maman 

l'usine 



de 

Cluj 


Bucarest 


Paris 


Marseille 

je* vais 


Nice 

à 

Mamaia 


Amsterdam 

Lyon 


d’ 

Histria 


Arad 



Istanbul 


Oradea 
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6 



/ 


maman 

à la gare 


/ 


Luc 

au lycée 

Il faut 

r 

attendre 

y 

dans la voiture 




\ 

\ 

le 2 lévrier 




mercredi 


II 

reçoit 

André 

Elle 

Mme Morel 

On 

Luc 

des 

invités 

Brigitte 

Toute la famille 

les 



me 




m' 



te 




t' 



le 




r 


Pourquoi est-ce qu'il 

la 

regarde 

? 

Parce qu'il 


aime 


nous 




nous 



vous 




vous 



les 




les 



Dimanche 






Lundi 


i • 



Brigitte 

Aujourd'hui 

c'est 

i 

anniversaire 

de 




Demain 





Luc 

Le 2 février 


son 



--— 



lundi 


range 

la maison 

Le 

mardi 


fais 

le marché 

jeudi 

1 * 

vais 

à la faculté 


samedi 


rentre 

tard 



tôt 
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il 


_ 

le 

frère 

de 

Luc 

père 

Brigitte 

son 




Il faut 


attendre 


Jacques 

rentre 



Il faut 

le 

recevoir 


recevez 


le 


Nadine 


de Belgique 

; 

la 

9 

reçois 


la 

! 

Mes parents 

rentrent 




les 




les 



12 


Nadine 

rentre 



r 

attendre 


attendez 


la 

a 

Jacques 


i 

il faut 


» 

attends 


le 

— i — —— 

I 

Mes parents 

rentrent 



les 





les 





courageux 



curieux 

II 


paresseux 


est 

vigoureux 



courageuse 

cil» 


curieuse 

tue 


paresseuse 



vigoureuse 




acheter venir recevoir 


J'achète 

18 

je viens 

19 

Je reçois 

Tu achètes 


Tu viens 


Tu reçois 

Il achète 


Il vient 


Il reçoit 

Vous achetez 


Vous venez 


Vous recevez 

Ils achètent 


Ils viennent 


Ils reçoivent 
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Exercices 


i. 

dimanche / au cinéma 
Modèle: 

— Dimanche on ça au cinéma. 

— Au cinéma? Pourquoi? Je ne veux pas aller 
au cinéma. 

mardi/à Snagov 
mercredi / à la gare 
vendredi / au marché 

o 

4m a 

recevoir des amis 
Modèle: 

— Que fait-on demain ? 

— On reçoit des amis. 

faire le marché 
ranger le garage 
rentrer à Bucarest 

a. 

le 2 mai / le 3 mai 
Modèle: 

a. — C’est le 2 mai? 

— Mais oui, c’est le 2 mai. 

b. — C’est le 2 mai? 

— Mais non, c’est le 3 mai. 

ton frère / mon père 
votre mère / ma grand-mère 
un aéroport / une gare 

4. 

Belgrade / cet après-midi (je) 

Modèle: 

— Je rentre de Belgrade cet après-midi. 

l’usine / ce matin (il) 
l’université / le soir (vous) 

Noisy / cette semaine (papa) 
le lycée / à deux heures (tu) 

France / aujourd’hui (l’ingénieur en chef) 
bureau / à trois heures (Brigitte) 


5. 

Emploi du temps: 

parler avec le directeur (lundi) 

Modèle: 

Lundi il faut parler avec le directeur. Et mardi? 

rester à l’atelier toute la journée (mardi) 
montrer les plans à l’ingénieur en chef 
(mercredi) 

travailler avec les techniciens (jeudi) 
aller voir le chef du plan, puis, toucher 
le salaire (vendredi) 
partir pour Predeal (samedi) 
se reposer sous un sapin avec un bon 
roman (dimanche) 

<f. 

j’arrive à Bruxelles / je pars pour Paris 
Modèle: 

— Aujourd’hui j’arrive à Bruxelles, demain 
je pars pour Paris. 

c’est vendredi / c’est samedi 
c’est jour de paye / je pars en vacances 
je n’ai pas de temps / je suis libre 
c’est le 2 octobre / c’est le 3 octobre 

7. 

rester à l’usine 
Modèle: 

— Aujourd’hui on reste à l’usine toute la 
journée. 

travailler à la maison 

être libre 

danser 

H. 

Paul rentre à Paris. (Nice; 2.X, 3 h.) 
Modèle: 

Paul rentre à Paris. Il rentre de Nice, le 
2 octobre, à 3 heures. 

Papa et maman rentrent à Cluj. 
(Constantza; 3.VIII, 2 h.) 
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Le frère de Madame Morel rentre è 
Noisy. (Mamaia; 2.VII, 3 h.) 

Votre représentant rentre à Lyon. 
(Roumanie; 3.III, 2 h.) 

9 . 

Juliette est en vacances. Elle est 
fatiguée. Elle se repose. 

Modèle: 

Le matin elle se repose, l'après-midi elle se 
repose, le soir elle se repose aussi . Donc , elle 
se repose toute la journée . 

Juliette fait une excursion dans les 
Carpates. C’est magnifique! Elle fait 
du ski. 

Juliette reste à la maison dimanche, 
jour de son anniversaire. Elle reçoit 
des amis. 

Juliette travaille dans un atelier de 
chaussures. Aujourd’hui on reçoit une 
commande importante. Elle travaille. 

10 . 

Le lundi je rentre tard, (rentrer tôt) 
Modèle: 

Le lundi je rentre tard, mais ce lundi je rentre 
tôt. 

Le dimanche on va au cinéma, (rester à 
la maison) 

Le jeudi elles vont au lycée, 
l’après-midi, (ne pas aller au lycée) 
Le mercredi vous rangez la maison, 
(partir pour Braçov) 

11 . 

Le deux de chaque mois c’est la paye, 
(trois) 

Modèle: 

Le trois de chaque mois c’est la paye. 

Les semaines de vacances Luc et Juliette 
se reposent, (jours) 

Le jeudi je regarde la téléencyclopédie, 
(samedi) 

Quel film passe ce soir au cinéma du 
quartier? (à la télé) 


12 . 

un film 
Modèle: 

— Est-ce un film historique? 

— Oui Monsieur, c’est un film historique. 

un drame 
un jour 
une année 

13 . 

un gâteau / des brioches 
Modèle: 

— Est-ce que vous achetez un gâteau? 

— Non, j'achète des brioches. 

un pull / un pantalon rouge en jersey 

une voiture / une maison 

des disques / un magnétophone 

14. 

— Cette dame est curieuse. Et ce 
Monsieur? 

Modèle: 

— Ce Monsieur est curieux lui aussi. 

— Mon enfant est paresseux. Et votre 
fillette? 

— Les sportives sont vigoureuses. Et 
les sportifs? 

— Un cosmonaute est courageux. Et 
une parachutiste? 

13. 

être Français / habiter en France 
Modèle: 

Je suis Français, donc /habite en France. 

être inspecteur / voyager 
s’appeler Popesco / être Roumain 
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Itii 

Le jour je travaille à l’usine. 

Modèle: 

Chaque jour tu travailles à l’usine. 

Le soir j’écoute la radio. 

Le matin j’achète des provisions. 
L’après-midi je vois un film. 

17 * 

vous / partir / juin 
Modèle: 

— Est-ce que vous partez en juin? 

— Non, Je pars en juillet. 

votre ami / rentrer / avril 
maman / les attendre / octobre 
Luc / venir à Noisy / août 

18 . 

— Vous voyez Nadine? 

— Vous voyez Luc ? 

— Vous me voyez? 

Modèle: 

— Oui, je la vois. 

— Oui, je le vois. 

— Oui , je vous vois. 

— Tu me vois? 

— Tu vois nos oncles ? 

— Tu vois ma sœur? 

— Maman voit son amie? 

— Maman te voit? 

— Luc et André voient ce film ? 

— Luc et André vous voient? 

19 . 

— Tu attends Luc à l’aéroport? 
Modèle : 

— Non , je n’ai pas le temps de l’attendre. 

— Vous portez les valises à la gare? 

— Tu nous reçois dimanche? 

— Nadine cherche Luc? 

— Vous m’attendez un moment? 

— Ils arrosent les jeunes plantes? 


20 . 

Je reçois les ingénieûrs de l’usine. 
Modèle: 

Je les reçois. 

Vous regardez vos photos de vacances. 
Papa attend les camarades de Monique. 
Tu invites les étudiants au cours. 

Ils arrosent les roses du balcon. 

21 . 

— Range le garage I 
Modèle: 

— Non , je ne le range pas ! Rangez-le, si vous 
voulez . 

— Fais le marché! 

— Reçois Luc! 

— Invite aussi ta sœur! 

— Regarde ton emploi du temps! 

téléphoner à Luc / voir (tu). 

Modèle: 

Tu téléphones à Luc, puis tu le vois. 

acheter des provisions / ranger (vous) 
recevoir des cigarettes / fumer (Paul) 
chercher une cigarette / allumer (André) 
acheter un manteau / montrer à Nadine 
(elles) 

23. 

Il arrive tôt à l’usine ce matin. 

Modèle: 

— Quand est-ce $a’il arrive à l’usine? 

— Il arrive tôt à l’usine ce matin. 

Ils travaillent ce soir. 

On les attend samedi à deux heures. 
Elles attendent leur frère en juin ou 
en octobre. 
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24 . 

Combinez d’après le modèle: 

_ Je peux allumer une cigarette? 

— Je peux allumer une cigarette? 

— On fume une cigarette? 

— Un petit gâteau, une brioche? 

— Au revoir, Monsieur Ionesco. 

— Vous voulez aller au cinéma avec 
moi? 

— Alors à deux heures devant l’hôtel 
Intercontinental. 

85 . 

Développez la structure 8. 

Révision des textes 

I. Est-coque Nadine va au cinéma avec Luc?.2. Pourquoi est-ce qu’elle ne va pas au cinéma 
avec lui? 8. Quel est l’emploi du temps de Nadine cette semaine? 4. Que fait Nadine lundi? 
6. Que fait Nadine mardi? 8. Que fait Nadine mercredi? 7. D’où rentre la mère de Nadine? 
8. Que fait Nadine jeudi? 9. Jeudi, c’est le 2 février? 10. Qui vient pour l'anniversaire du père 
de Nadine? 11. Quel est le jour de son anniversaire? 12. Que tait Nadine vendredi? 18. Que 
fait Nadine samedi? 14. Quand est-ce qu’il faut que Luc téléphone à Nadine? 15. Que fait 
Luc dimanche matin? 18. Est-ce que Nadine est libre? 17. Que fait Nadine dimanche? 18. À 
quelle heure est le rendez-vous? 19. Où çà? 20. Quel film passe en ce moment? 21. Est-ce que 
c’est un film comique? 22. Quels sont les jours de la semaine? 28. Quel est l’emploi du 
temps du jeune paresseux? 24. Comment s’appelle l’ami qui vient le voir? 25. Pourquoi est-ce 
que l’enfant est paresseux cette semaine? 26. Quand est-ce que le père de Nadine touche son 
salaire? 27. Quels sont les mois de l’année? 


— Je vous en prie. 

— D’accord. 

— Au revoir, Monsieur. 

— Non merci, Madame. 

— Avec plaisir. 

— Je vous en prie. 

— À tout à l’heure. 


Conversation 

1. Quel est votre emploi du temps cette semaine? 2. Quel est votre emploi du temps aujour¬ 
d’hui? 8. Qu’est-ce que vous faites demain? 4. Quand est-ce que vous faites le marché? 6. Quand 
est-ce que vous rangez la maison? 6. Quand est-ce que vous achetez les provisions? 7. Quand 
est-ce que vous restez à la maison? 8. Quand est-ce que vous recevez des amis? 9. Quand est-ce 
que vous allez au restaurant? 10. Quand est-ce que vous rentrez tard? 11. Est-ce que vous avez 
un rendez-vous cette semaine? 12. Quel est le mois de votre anniversaire? 18. Qu'est-ce que 
vous faites le jour de votre anniversaire? 14. Quand est-ce que vous êtes libres? 15. Est-ce 
que vous aimez aller au cinéma? 16. Quel film passe en ce moment au cinéma de votre quartier 
(ville, village)? 17. Qu’est-ce que vous préférez: les films historiques, comiques, d’aventures, 
les policiers, les histoires d’amour, les films politiques ou psychologiques? 18. Qu’est-ce que vous 
faites dimanche et les jours de vacances? 10. Quel mois est-ce que vous avez des vacances? 
20. Où est-ce que vous allez en vacances? 21. Est-ce que vous êtes paresseux en vacances? 
Pourquoi? 22. Quels mois de l’année est-ce que vous aimez? (les mois de...) 


6* 
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La maison de Jacques 


Monique 

— Combien de pièces a votre maison, 
Jacques? 




Jacques 

— Un moment, s’il te plaît ! 


Il faut que je compte: 
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1 


1 



Avec le petit couloir 




1 



ça fait 1 dix. 


( 10 ) 


1 ça fait (dix) — tac (zece) 


Nous avons un appartement de dix 
pièces! 
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Immeubles modernes 


Dinu: Combien d’étages a ta maison, Ionel? 

Ionel: Six étages. 

Dinu: C’est tout? Compte bien! 

Ionel: Je compte: un, deux, trois, quatre, cinq, six. 
Avec le rez-de-chaussée, ça fait sept. Et ta maison? 

Dinu: Ma maison a dix étages. Moi, j’habite tout en 
haut®. De ma fenêtre je peux voir tout mon quartier. 

Ionel: Est-ce qu’il y a beaucoup d’appartements à 
votre étage? 

Dinu: Oh oui! Quatre à droite et quatre à gauche, 
ça fait huit. Nous avons un appartement très 
confortable. 

Ionel: Nous aussi, mais j’aime également la maison 
de grand-père en Moldavie. Quand nous allons 
en vacances là-bas, mes frères et moi, toute la 
maison de haut en bas 3 , du grenier à la cave 4 est 
à nous*. C’est formidable! 

* tout en haut *— sus de tôt 

® de haut en bas — de sus pînâ jos 

4 du grenier à la cave — din pod pînâ în pivnitâ 

8 à nous — a noastrâ 



J'habite tout en haut. 



Le bonheur des enfants 

Les enfants ne sont pas comme les grandes 
personnes 6 . Pour les enfants jouer, travailler, se 
reposer, s’arrêter, courir... e’est la même chose. Ils ne 
font même pas 7 la différence. Ils sont heureux. 

(D*après Charles Péguy) 

4 les grandes personnes — oamenii mari 
7 même pas — nici màcar 



Une jeune fille difficile 


Claire est une jeune fille difficile. Cela est évident. 
Elle ne veut se marier à personne. 

Claire: celui-ci est trop grand et moi, je suis toute 
petite 8 . Celui-là est bavard: il parle toute la journée. 
Ce n’est pas un homme, c’est un poste de radio. Ce 
garçon est brun, et moi, j’aime les blonds. 

Enfin, Claire voit Luc. 

— Ce garçon me plaît bien®, dit-elle. 

Mais Luc ne l’aime pas. Il aime Nadine. 

— Pourquoi justement cette fille-là? se demande 
Claire. 

* toute petite — micuÇà, micâ de tôt 

* (il) me plaît bien — (chiar) îmi place 
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STRUCTURES 




dort 

mon frère 



mon enfant 




C’est la chambre 

où 

mange 

Nadine 

dorment 

mes parents 




M. et Mme Morel 



mangent 



nos enfants 



travaille 

M. Morel 


Où 

ton père 

*7 

dort 

ta mère 



mange 

Brigitte 




l’usine 


travaille 

Jacques 

Voici 

la chambre 

où 

dort 

Brigitte 


la pièce 


mange 

mon frère 


4 


le bureau 


Voilà 


U maison 


l'usine 


où 


mon 


ton 


son 


travaille 


travaillent 


notre 


votre 


leur 


ma 


ta 


sa 


notre 


votre 


leur 


mes 


tes 


ses 


nos 


vos 


leurs 



frère 


mère 


parents 
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5 



l'appartement 


mes parents 



celui 


Jacques 

Voilà 

le bureau 

de 

Nadine 


voici 

de 

Brigitte 

la chambre 

et 

celle 


la voiture 


Luc 




mon frère 


celui-là 


l’appartement 


mes parents 


celui-ci 


est 

le bureau 

de 

Nadine 

et 

est 

celle-là 

la chambre 


celie-ci 



la voiture 


Luc 




celui 


Jacques 


de 

Brigitte 

celle 


mon frère 


6 


Voici 

mes 

pulls 

et voici 

ceux 

de mon mari 


valises 

celles 

* 





ceux-ci 

celles-ci 


petits 

ceux-là 

légères 

celles-là 


sont 


grands 

lourdes 


Cet appartement-là 


celui 


mes parents 


Ce bureau-là 

esc 

de 

Nadine 

• 

Cette voiture-là 


celle 


Jacques 



cet appartement-ci 


celui 


Luc 

ce bureau-ci 

esc 

de 

mon frère 

cette voiture-ci 


celle 


Brigitte 





Est-ce-qu'il 

comprend 

7 

Non» il ne comprend pas 


cela 

est difficile 

dort 

Oui, il dort 

' 

est évident 



de pièces 


ton appartement 



d'étages 


ta maison 


Combien 

de 

frères 

a 

Nadine 

7 


sœurs 


Jacques 



d' 

amis 


M. Morel 
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10 



que 


compte 


travaille 

Il faut 


il 

rejte 

qu 

H 

rentre 


_ 11 « 

parle 



eue 

chante 



deux 

étages 

dans la maison 


six 

pièces 



invités 



des 

fleurs 

pour son anniversaire 

Il y a 


lettres 




élève 



un 

arbre 

dans la cour du lycée 



voiture 


une 

dame 



Voici 

la maison 

de mes parents 


voici 

leur 

maison 

le chien 


chien 

Voilà 

les 

invités 



voilà 

leurs 

invités 

valises 

des Morel 


valises 


13 


Pourquoi est-ce que tu aimes Luc 



Parce 

qu'il est 

/ 

que c'est 



mon frère 


arriv 



arriv 


entr 



entr 


compt 



compt 


appel 



appel 


dîn 



dîn 


cherch 



cherch 

-ONS 

demand 

-ER 

Nous 

demand 

rest_ 



rest 


ail 



ail 


mange 



mange 


avoir 



av 


être 


sommes 
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COURIR 


S’ARRÊTER 


Je cours 

Nous courons 

Tu cours 

Vous courez 

Il court 

Ils courent 

Cours ! 

Courons! 

Courez ! 

DEMANDER 

je demande 

Nous demandons 

Tu demandes 

Vous demandez 

fl demande 

Ils demandent 

Demande! 

Demandons ! 

Demandez! 


Je m’arrête 

Nous nous arrêtons 

Tu t’arrêtes 

Vous vous arrêtez 

Il s’arrête 

Ils s’arrêtent 

Arrête-toi ! 

A Arrêtons-nous! 

Arretez-vous ! 

SE DEMANDER 

je me demande 

Nous nous demandons 

Tu te demandes 

Vous vous demandez 

Il se demande 

Ils se demandent 

Demande-toi ! 

Demandons-nous! 

Demandez-vous ! 


1 2 
Maman I est 


Dans la cuisine 


dans la cuisine 
1 2 

(~îi~ y a ""J maman 
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Exercices 



î. 


Modèle: 


Voici une villa. Elle a: 
... rez-de-chaussée 


— Quatre et quatre? Combien ça fait? se 
demande Jacques. 

— Ça fait huit, répond Monique. 


... étages 
... portes 
... balcons 
... fenêtres 

À gauche il y a ... arbres. 
À droite il y a ... roses. 


3 + 5 = ? 
2 + 8 =? 

5 + 5 =? 

6 + 1 = ? 
7 + 2 = ? 


2 . 

votre maison / Monsieur / 6 


4 . 

— Combien de pièces avez-vous? 
(compter) 


Modèle: 

— Combien de pièces a votre maison, Monsieur? 

— Six pièces. 

cet appartement / Brigitte / 4 
ce tailleur / Mademoiselle / 2 
votre costume / Madame / 3 

3. 

4 + 4 = ? 


Modèle: 

— Un moment s’il te platt, il faut que je compte : 
il y a 1, 2, 3, 4, 5 pièces. 

— Combien de voitures y a-t-il devant 
votre immeuble? (regarder) 

— Combien de pièces y a-t-il à l’étage? 
(monter) 

— Combien de disques de Maria Tônase 
as-tu? (voir) 
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5 . 

Luc 
Modèle : 

— Vous aimez Luc? 

— Oh oui, il me plaît beaucoup ! 

ce manteau 
cette fille-là 
notre maison 
Juliette avec ce pull 

tt. 

— Le chien dort. Et les chats? 
Modèle: 

— Ils dorment aussi. 

— Nous dormons. Et eux? 

— Les enfants dorment. Et vous? 

— Je dors chaque après-midi. Et toi? 


je / dormir / la chambre de Jacques 
Modèle: 

Je dors dans la chambre de Jacques. 

ma sœur / habiter / notre appartement 
nous / jouer / la pièce où nous recevons 
ils / manger / la cuisine de leur appar¬ 
tement 

8 . 

— Où mangez-vous? (le restaurant) 
Modèle: 

— Nous mangeons au restaurant. 

— Où courent Luc et Brigitte? (l’étage) 

— Où dors-tu? (le rez-de-chaussée) 

— Où va maman? (le marché et le 
cinéma) 

— Où joue Monique? (la maison) 

— Où travaille la dactylo? (le bureau) 


». 

en naut 
Modèle: 

— Est-ce que vous habitez en haut? 

— Oui Monsieur. 

rue de JRivoli 
à l’étage 

au rez-de-chaussée 
en bas 
à Craïova 

10 . 

la cave / la cuisine 
Modèle: 

— Où est la cave? 

— Sous la cuisine. 

Jacques et maman / l’autobus 
la maison de grand-père / Transylvanie 
les enfants / le rez-de-chaussée 

11 . 

il dit qu’il m’aime / il ne me téléphone 
pas 

Modèle: 

11 dit qu’il m’aime, mais il ne me téléphone 
mime pas. 

Juliette me regarde / elle ne m’écoute pas 
ce garçon vous plait bien / il ne vous 
regarde pas 

ces enfants joùent, travaillent, se 
reposent / ils ne font pas la différence 

1 ) 1 . 

— Arrêtez mes enfants! (vous/courir) 
Modèle: 

— Arrêtez mes enfants I 

— Pourquoi7 demande Luc. 

— Vous courez trop. 


94 


_ Ne te marie pas avec cette femme! 
(elle / parler) 

— N’achète pas de cigarettes à André! 
(il/ fumer) 

— N’arrose plus ces roses 1 (tu/les 
arroser) 

13 . 

Jacques regarde par la fenêtre d’une 
cabane. Qu’est-ce qu’il voit? 
à droite / une petite piste de ski et 
4 sapins 

Modèle: 

À droite il y a une petite piste de ski et quatre 
sapins. 

à gauche / une piste de ski qui est très 
difficile 

sur la piste numéro un /10 skieurs 
sur la piste numéro deux / 0 skieurs 
devant lui / une pente qui va au village 
et un téléski avec 7 cabines 
sur la pente / 2 jeunes filles qui montent 
à la cabane 

devant la cabane / 5 personnes qui se 
reposent au soleil 

sous les sapins / un jeune homme et 
trois jeunes filles 

11 . 

salle à manger / poste de radio 
Modèle: 

Dans la salle à manger il y a un poste de radio. 

entrée / manteau bleu très moderne 

cuisine / Monique et la mère de Jacques 

chambre / poste de télévision 

maison / cinq jeunes enfants 

salle de bains / grand garçon blond qui 

est mon frère 

grenier / petit chat 

couloir / mes sœurs qui jouent 


15 . 

l'usine / travailler (je) 

Modèle: 

Je suis à l’usine où je travaille. 

la cuisine / manger (ils) 

le bureau / toucher son salaire (tu) 

Predeal / faire du ski (nous) 

!«. 

— C’est la chambre de Luc? (papa) 
Modèle: 

— Non, c’est celle de papa. 

— C’est !- '•Sien de ma tante? (Monique) 

— C’est l’appartement de votre famille? 
(Ionel) 

— Ce sont les pulls de Juliette? (maman) 

— Ce sont les billets de Luc? (le 
professeur) 

— Ce sont les cigarettes de mon oncle? 
(le colonel) 

lï. 

Ce garçon-ci est mon frère, (sœur) 
Modèle: 

Cette fille-JA est ma sœur. 

Cette femme-ci est ma tante, (oncle) 
Cette dame-ci c’est ma mère, (père) 
Ce jeune homme-ci est un ami. (une amie) 

IK. 

Ceux-ci sont blonds, ceux-là sont bruns, 
(garçons) 

Modèle : 

Ces garçons-ci sont blonds, ces garçons-W sont 
bruns. 

Celles-ci sont blondes, celles-là sont 
platinées, (filles) 
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Celui-ci est grand, celui-là est petit, 
(garçons) 

Celles-ci l’aiment, celles-là ne l’aiment 
pas. (filles) 

1 ». 

travailler chaque jour / évident. 

Modèle: 

II faut travailler chaque jour: cela est évident 

compter les rues du quartier / facile 
écouter cette musique / moderne 
voir les spectacles de l’Opéra / beau 

20 . 

— Luc est grand. Et Nadine? 

Modèle: 

— Elle est grande. 

— Claire est petite. Et son frère? 

— Luc est brun. Et sa sœur? 

— Madame Morel est bavarde. Et le 
facteur? 

23. 

Combinez d’après le modèle: 

— jouer et travailler, c’est impossible 

— se marier quand on s’aime 

— voyager en voiture 

— voyager en autocar 

— s’arrêter au parking 

— jouer et travailler 


— Cette dame est curieuse. Et oncle 
Juju? 

— Roméo est heureux. Et Juliette? 

21 - 

Notre dactylo parle le français. 

Modèle: 

Nos dactylos parlent le français. 

Ma fille se marie en octobre. 

Leur chambre est très confortable. 

Son frère est jeune. 

22 . 

Jacques joue avec son chien sur le 
balcon. (Monique) 

Modèle : 

Jacques et Monique jouent avec leur chien 
sur le balcon. 

Le mari descend de sa voiture, (la femme) 
Papa mange un poisson dans la salle à 
manger. (Jacques) 

Monique donne une fleur à sa mère, 
(sa sœur) 


— c’est confortable 

— c’est formidable 

— c’est impossible 

— c’est possible 

— c’est la même chose 


Révision des textes 


1. Combien de pièces a la maison de Jacques? 2. Est-ce que la maison de Jacques est grande? 
8. Quelles pièces est-ce qu’il y a à l’étage? 4. Et au rez-de-chaussée? 5. Où travaille le père de 
Jacques? 6. Combien de membres a la famille de Jacques? 7. Où est-ce qu’ils dorment? 8. 
Où dort le chien ? 9. Combien d’étages a l’immeuble où habite Dinu? 10. Et celui où habite 
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ïonel? U. Est-ce que Dinu habite au rez-de-chaussée? 12. Qu’est-ce qu’il voit de sa fenêtre? 
18. Combien d’appartements est-ce qu’il y a à chaque étage? 14. Quelle est la différence entre 
la maison où habite Ionel et celle de son grand-père? 16. Pourquoi est-ce que les enfants aiment 
la maison de leur grand-père? 18. Où est cette maison? 17. Qu’est-ce qu’ils font en vacances? 
18. Est-ce que les enfants sont comme les grandes personnes? 19. Est-ce que Claire veut se 
marier? 20. Est-ce qu’elle aime les grands garçons bruns? 21. Qui est-ce qu’elle aime? 
22. Est-ce que c’est réciproque? 28. Est-ce que Claire est heureuse? Pourquoi? 


Conversation 

1 Quel jour sommes-nous? 2. Quel mois sommes-nous? 8. Est-ce que vous habitez un immeuble 
moderne? 4. Vous habitez quel quartier? 6. Est-ce que vous habitez à l’étage ou au rez-de-chaus¬ 
sée? 8. Combien d’étages a l’immeuble où vous habitez? 7. Est-ce q.’il y a une cave, un grenier, 
un garage dans votre immeuble? 8. Combien de pièces a votre appartement? 9. Où se trouve 
votre poste de radio? 10. Et celui de télévision? 11. Où est-ce que vous dormez? 12. Où est-ce que 
vous recevez? 18. Combien de membres a votre famille? 14. Où jouent les enfants? 16. Est-ce 
qu’ils sont bruns, blonds, châtains, grande, petits? 18. Est-ce que vous avez un chien ou un 
chat? 17. Où est-ce que vous habitez en vacances? 18. Comment est cet immeuble? 19. Comment 
s’appelle une personne qui parle trop? 20. Qui est bavard dans votre famille? 21. Quel est votre 
acteur (actrice) préféré(e)? 22. Il (elle) est comment? 28. Est-ce que les Roumains sont bruns, 
blonds ou châtains? 24. Et les Norvégiens? 26. Et les Espagnols? 
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Étape I 
Bucarest 


— Vous voulez faire une promenade à travers 1 * Bucarest ? 

— Pour une promenade, je suis toujours prêt. 

La capitale de notre pays est une grande et belle ville avec des quartiers 
anciens et d ? autres nouveaux. 

Place de la République 8 , un palais remarquable abrite un magnifique musée 
d'art. Visitons-le 1 Puis, traversons la rue et arrêtons-nous un moment devant 
le siège du Conseil d’Etat. 

Maintenant, prenons la rue 3 Oneçti pour arriver à un arrêt d’autobus. Quel 
autobus prendre? Voici celui qui va à la Chaussée Kiseleff. 

Descendons au parc Herâstr&u et reposons-nous sur un banc au bord du lac, 
avant de nous diriger vers le Musée du Village. 

Ce musée, unique en son genre, est composé de vieilles maisons paysannes de 
tous les ooins du pays. 

En auto ou en autocar, des étrangers de toutes les nationalités s’arrêtent souvent 
devant ses portes. 

C’est déjà le soir et pourtant nous ne sommes pas fatigués. Bucarest est très 
beau en automne. 

Un grand nombre de rues larges (boulevards, avenues) ou étroites (du côté 
de 4 Lipscani) aveo leurs magasins de toutes sortes, leurs restaurants, leurs bou¬ 
tiques, leurs brasseries et leurs cafés donnent & la ville beauooup de mouvement 
et de vie. 

Maintenant,après oette promenade, dites-moi: est-ce que vous aimez Bucarest? 

— Eh bien, oui. C’est si beau I Vous savez, je pense que, entre toutes les villes 
de Roumanie, Bucarest est la ville des jardins et des fleurs. 

1 à travers — prln 

8 Place de la République — ln Pia(a Republicii 

3 prenons la rue — s-o lu 6m pe strada 

4 du eôU de — inspre 
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STRUCTURES 


C'est le 

beau 

quartier 

de Floreasca 

i 

C’est la 

belle 

robe de 
Juliette 

vieux 

vieille 

nouveau 

nouvelle 

Ce sont les 

beaux 

quartiers 

de la ville 

_i 

Ce sont les 

belles 

robes de 
Juliette 

vieux 

vieilles 

nouveaux 

nouvelles 


Quel 

beau 

paysan 

f 

Quelle 

belle 

- — l 

paysanne 

i - 

i 

vieux 

vieille 

jeune 

jeune 


beaux 




belles 



Quels 

vieux 

paysans 


Quelles 

vieilles 

paysannes 


l— -— 

jeunes 




jeunes 




Un 

jeune hcmme 


un 


jeune homme 


un 

autre 

Une 

jeune fille 

* 

1 

une 

autre 

jeune fille 

î 

une 






4 


6 


PRENDRE 


je prends 

Nous prenons 


Tu prends 

Vous prenez 


Il prend 

Ils prennent 


Prends ! 

Prenons!, Prenez! 



DESCENDRE 

Je descends 

Nous descendons 

Tu descends 

Vous descendez 

II descend 

Ils descendent 

Descends ! 

Descendons! Descendez! 


SAVOIR 

Je sais 

Nous savons 


Tu sais 

Vous savez 


Il sait 

Ils savent 


Sache ! 

Sachons! Sachez! 
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Je suis 

Nous sommes 

Je ne suis pas 

Nous 

ne sommes pas 

Tu es 

Vous êtes 

Tu n'es pas 

Vous 

n’êtes pas 

Il est 

Ils sont 

Il n’est pas 

Us ne sont pas 

Elle est 

Elles sont 

Elle n’est pas 

Elles 

ne sont pas 


Sois ! 

Soyons! 

Soyez ! 



AVOIR 


J’ai 

Nous avons 

Je n’ai pas 


Nous n’avons pas 

Tu as 

Vous avez 

Tu n’as pas 


Vous n’avez pas 

Il a 

Ils ont 

Il n'a pas 


Ils n'ont pas 

Elle a 

Elles ont 

Elle n’a pas 


Elles n’ont pas 


Aie! 

Ayons ! 

Ayez ! 



Exercices 


i. 

Luc 

Modèle: 

_ Vous aimez Luc? 

— Oh oui, il est si beau I 

cette place 

les maisons du Musée 

ce village 

les vieux quartiers 

l’automne 

Modèlo: 

— Vous voulez faire une promenade avec moi? 

— Oh oui, c'est si beau l’automne! 

le parc Heràstrâu 
les Carpates 
Bucarest 
la chaussée 

3 . 

grand / magasin / vitrine 

Modèle: 

— Quel grand magasin! 

— La vitrine aussi est grande! 

vieux / palais / ville 
joli / jardin / maison 
beaux / paysans / paysannes 

4 . 

un musée / une exposition (visiter) 

Modèle: 

Voici un musée; visitons-let 
Voici une exposition; visitons-lal 

la chaussée / le boulevard (traverser) 

l’autobus / un taxi (prendre) 

une piste de ski / des pentes (descendre) 

6 . 

autobus / prendre (je) 


Modèle: 

uel autobus prendre? 
e ne sais pas. 

musée / visiter (elle) 
chanson / chanter (ils) 

(À...) arrêt / descendre (nous) 

tt. 

vous parlez trop / je vous écoute 
Modèle: 

Vous parlez trop, pourtant je vous écoute. 

il n’a pas faim / il mange 
elle est vieille / elle aime danser 
nous ne sommes pas très fatigués / nous 
dormons bien 

7 . 

parler / au téléphone avec sa mère 
Modèle: 

— Vous parlez chaque jour au téléphone avec 
votre mère? 

— Pas chaque jour, mais souvent. 

aller / au cinéma avec son ami 
entrer / dans ce magasin avec sa femme 
aller / avec ses collègues au café 

H. 

dîner avec cette jeune fille 
Modèle: 

— Vous dînez avec cette jeune fille? 

— Oh non, je dîne avec une autre. 

aimer ce garçon 

travailler avec ce jeune ouvrier 
penser à lui 

9 . 

partir pour Mangalia / en mai 
Modèle: 

— Je pars pour Mangalia. 

— Qu'est-ce que vous dites ? Répétez, s’il vous 
plaît. 

— Je pars pour Mangalia. 

— En mai, déjà? 
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rentrer à Bucarest / aujourd’hui 
allumer le feu / en septembre 
parler français / après 2 mois 

10 . 

travailler / se reposer 
Modèle: 

— On travaille, puis on se repose. 

manger / dormir 
courir / s’arrêter 

descendre / attendre un autre autobus 

11 . 

— Est-ce que vous êtes techniciens? 
Modèle: 

— Non, nous ns sommes pas techniciens. 

— Est-ce que tu as un frère? 

— Est-ce qu’il a des amis? 

— Est-ce que je suis paresseux? 

— Est-ce qu’elles ont des billets? 

— Est-ce qu’elles sont à la maison? 

— Est-ce que j’ai un joli briquet? 

12 . 

— À trois heures je rentre du magasin. 
Modèle: 

— Quand est-ce que vous rentrez du magasin? 

— Le 9 janvier tu touches ton salaire. 

— Mercredi je vais à l’Université 
Populaire. 

— À une heure nous arrivons à l’aéroport 
d’Otopeni. 

— Quel bonheur! Dans trois jours nous 
partons en vacances! 

— Ce jeudi, 7 octobre, mon oncle rentre 
de Prague. 

13 . 

la ville / le village 
Modèle: 

— Entre la ville et le village, qu’est-ce qu’il 
préfère? 

— Je pense qu’il préfère le village. 


la Moldavie / la Transylvanie 
les promenades / le sport 
le restaurant / la brasserie 

14. 

Je pense à toi. (à qui...) 

Modèle : 

À qui est-ce que tu penses? 

Juliette visite Prague, (que...) 

Il traverse la rue de Lipscani. (qu’est-ce 
qu’...) 

Ils descendent devant ce magasin, (où...) 
Ce boulevard est large, (comment...) 
Je prends l’autobus, (qu’est-ce que...) 
Elles se dirigent vers l’arrêt, (où...) 
Maman fait mon gâteau préféré, (que...) 
Elle voyage dans la voiture de son 
frère, (comment...) 

Je pense que Brigitte arrive ce soir 
de Sinaïa. (à quoi est-ce que...) 

Cette maison est en béton, (en quoi...) 
On s’abrite sous un arbre, (où...) 

15 . 

André ne veut pas dîner avec Paul? (tu) 
Modèle: 

— André, tu ne veux pas dîner avec Paul? 

— Si, je veux bien. 

Madame Morel ne veut pas faire ce 

gâteau? (vous) 

Luc ne veut pas comprendre qu’il ne 

faut pas fumer? (tu) 

Monsieur Morel ne veut pas parler à 
la télé? (vous) 

16 . 

Je reçois une amie de ma mère. 

Modèle : 

Est-ce que tu reçois cette amie de ta mère? 

Je travaille avec notre technicien. 
J’achète des cigarettes devant 

l’Université. 
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17 . 

une visite officielle / fumer 
Modèle. 

C’est une visite officielle: il ne faut pas fumer. 

un travail compliqué / les déranger 
une histoire curieuse / la croire 
une mauvaise voiture / l’acheter 
un jeune homme bavard / l’écouter 
un grand boulevard / stationner 


18 . 

Il donne des fleurs à Juliette. 

Modèle: 

Il les donne à Juliette. 

Il invite sa femme et il danse avec elle. 
Nous fumons nos cigarettes. 

Tu aimes les vieilles maisons. 

Brigitte visite une belle ville. 

Il allume sa cigarette avec une allumette. 
Elles descendent la pente sur leurs skis. 


19 . 

Trouvez des rimes pour chaque mot: 
quartier 

Modèle: 

grenier, marché, habiter, manger, se marier, 
salle à manger, rez-de-chaussée... 

père 

chien 


appartement 

poisson 

lundi 

cadeau 


20 . 

Mots croisés: 



1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

1 









2 









3 









4 









5 









6 









7 









8 










HORIZONTALEMENT: 1. La capitale de 
notre pays. 2. Prénom; Roméo... Juliette. 
8. Fleuve italien; Lipscani. 4. «Six» (en latin); 
Il arrive d’Amérique Latine. 6. La musique. 
VERTICALEMENT: 1. «Continental» de Bu¬ 
carest; On les reçoit avec plaisir. 2. Numéral; 
Victor Roland. 8. Paris, Bucarest, Moscou. 
5. Note musicale. 6. Qui n’est pas dans son 
pays. 7. Ursule François. 8. Eugène Étienne; 
Négation. 


Conversation 

1. Qu’est-ce qu’on peut visiter à Bucarest? 2» Comment est-ce que vous circulez à travers Bucarest? 
8* Qu’est-ce que vous montrez à un étranger à la Chaussée Kiseleff? 4, Qu’est-ce que vous préférez 
faire quand vous visitez une ville étrangère: a) visiter les musées, b) faire des promenades dans 
les jardins, c) visiter les magasins, d) regarder le mouvement de la rue, e) aller dans les brasseries? 
8. Comment est-ce qu’on appelle Bucarest? Pourquoi? 6, Vous faites une promenade à travers 
Bucarest (à travers une grande ville de Roumanie). Qu’est-ce que vous faites? Qu’est-ce que 
vous voyez? 7. Donnez rendez-vous à un membre de votre famille devant une pâtisserie. 8. Déci¬ 
dez un jeune ami de ne plus fumer. Inventez un petit dialogue. 8. Expliquez a un ami que vous 
n’avez pas le temps de lui rendre visite. Racontez-lui votre emploi du temps de la semaine. 
10. Montrez votre appartement à un ami qui n’a jamais été chez vous. 11, Vous conduisez un 
touriste français à travers Bucarest. Imaginez un dialogue pour fixer ensemble votre itinéraire. 


103 























8 

Jacques fait des courses 1 



Jacques 

— Papa, donne-moi de l’argent, s’il te 
plaît. 



Monsieur Dupont 

— De l’argent? Pour quoi faire 2 ? 


* Pour quoi faire? — Ca sâ faci ce? (In ce 
scop?) 



Jacques 

— Pour acheter du café, de l’huile et 
de la viande. 



Monsieur Dupont 

D’accord, je te donne 10 francs... 




Jacques 

— Non. Je vais chez l’épicier et chez le 
boucher. 



Tu as des cigarettes, papa? 




Monsieur Dupont 
— Attends! Je n’en ai pas. 




Achète-moi donc un paquet de ciga¬ 
rettes. Voilà encore 9 francs. 


Madame Dupont 

— Il y a encore des cigarettes sur la 
table. 


105 
































Monsieur Dupont 
— Il n’y en a pas. 


Jacques 

— Tu vois, maman I II n’y en a pas. 


Le paquet est vide. 


Monsieur Dupont 

— Il n’y a pas d’allumettes, non plus 3 . 


9 non plus - nici 

Madame Dupont 

— Au fait 4 , moi aussi j’ai besoin 
d’allumettes. 


4 Au fait — De fapt 
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Jacques 

— Pas d’allumettes, pas de cigarettes, 
pas de viande, pas d’huile, pas de café... 




Je prends un filet 









Au revoir, maman. Au revoir, papa. 

M. et Mme Dupont 
— Au revoir, mon chéri®. 


* mon chéri — scumpule 


Madame Dupont 

— Et n’oublie pas de passer aussi chez 
le boulanger, pour acheter du pain. 
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Brigitte dans les magasins 


Claire: Tu aimes faire des courses, Brigitte? 

Brigitte: Oh oui, ça m’amuse 7 beaucoup d’entrer dans 
les magasins, d’admirer les vitrines, de voir de 
jolies choses et aussi... d’en acheter. 

Claire: Et des choses utiles aussi, bien sûr 8 . Tiens! 
Moi, quand je fais des courses, j’oublie toujours 
l’essentiel. 

Brigitte: Tu as trop d’imagination... et pas assez d’esprit 
pratique. 

Claire: Je n’ai pas tes qualités... 

Brigitte: Ne te fâche donc pas! Fais comme moi: fais 
d’abord une liste. 

7 ça m'amuse — mâ distreazS 

8 bien sûr — bineînfeles 


Liste des courses de Brigitte 



CHEZ L’ÉPICIER: 

— § œufs pour l’omelette 

— un kilo de sucre et un kilo de farine pour le 
gâteau 

— un litre d’eau minérale et 

— une bouteille de vin 

AU MARCHÉ: 

— des légumes pour la salade 

— des fruits pour le dessert 

CHEZ LA CRÉMIÈRE: 

— une livre (un demi-kilo) de beurre 

— deux litres de lait 
- du fromage 

AU BUREAU DE TABAC»: 

— une carte 

— une enveloppe et 

— un timbre 

— une boîte d’allumettes 





“ Ait bureau de tabac — La tutungerie 

m 


A LA PATISSERIE-CONFISERIE: 

— une boîte de pâtes de fruits 

— une tablette de chocolat au lait 



Un repas de fête 


Sur la table de la salle à manger il y a une belle 
nappe blanche. C’est un jour de fête. Pour chaque 
personne il y a deux ou trois verres, deux couteaux et 
autant d’assiettes, de fourchettes et de cuillères. 

Sur le buffet, papa pose un vase avec des fleurs 
qui sentent fort bon 10 . 

À la cuisine maman et Juliette préparent un excellent 
repas. 

— Quelles bonnes choses ! dit Luc. 

— Coupe le pain, Luc, lui demande maman. 

Juliette se rappelle qu’il n’y a plus assez d’eau 
minérale. 

— Luc! Cours vite acheter trois bouteilles de Per- 
rier 11 . 

— Tout de suite 12 . Il faut d’abord 13 que je coupe 
le pain. Chaque chose en son temps 14 , petite sœur. 



10 qui sentent fort bon — care miros tare frumos 

»i Perner — un sort de apà mineralâ 

i* Tout de suite — I médiat 

13 d’abord — mai Intli 

'* en son temps — la vremea sa 
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STRUCTURES 


Je travaille 




du lundi au samedi 

toute 

la 

semaine 

.——— I 

Je visite 

tout 

V 

immeuble 

du rez-de-chaussée au grenier 



■-— 

toute 

r 

année 


est en vacances 

la 

semaine 


visite 

cou t 

le 

village 

U 


pays 

regarde 

toutes 

les 

boutiques 


maisons 


admire 


t*# 

monuments 


tout 

les 

jardins 



regarde 


il 


Que 

fume 

-t- 

elle 

? 


compte 


on 





vais 

-le 



vas 

-tu 


Oû 

va-t 

-il 

•y 

vu 

allons 

-nous 

l 


allez 

•vous 



vont 

-Ils 
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-1 

au 

marché 



la mer 


à 

Paris 



Mamaia 

Je va^s 


toi 



Luc 


chez 


boucher 



le 

boulanger 




coiffeur 






argent 




d' 

huile 




allumettes 





enfants 

je n' 


al pas 


chien 




H A 

viande 





cigarettes 





fleurs 


en 


- ——-- 



du 

café 





de 

café 


pain 






pain 



V 

argent 



/ 


d* 

argent 


de 

huile 



/ 


huile 

Est-ce qu’H y a 

la 

viande 

? 

Non, I) n'y 

/ 

a pis 

de 

viande 



crème 



/ 



crème 


des 


oeufs 



/ 


d‘ 

oeufs 



lettres 



l 


de 

lettres 







en 




U 


a 


:- 1 


donne 

-lui 



Nous 

n" 

avons 

pas d'argent 

Eh bien 


•nous 

i en 

t 

Ils 


ont 

t 

donnez 

-leur 

Tu 


as 




m' 
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10 






moi 


II 

travaille 



lui 


Elle 




elle 


Ils 

travaillent 

à l'usine 

T 

eux 

aussi 

Nous 

travaillons 



nous 


Vous 

travaillez 



vous 


Tu 

travailles 



toi 



Je 






moi 



II 


dîne 




lui 



Elle 






elle 



Ils 

ne 

dînent 

pas 

à la cantine 

s 

eux 

non plus 


Nous 


dînons 




nous 



Vous 


dînez 




vous 



Tu 


dînes 




toi 




► 


Je n'ai pas 

d' 

allumettes 

huile 

: 

)e voudrais 

de 1' 

huile 

du 

pain 

Il n'y a pas 

de 

pain 

il me faut 

des 

allumettes 

J'ai besoin 

cigarettes 

cigarettes 



me 




me 




te 




te 




nous 




nous 



II 

vous 

regarde 

et 

il 

vous 

dit 

bonjour 


le 




lui 




la 







les 




leur 
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15 




boulangerie 



boulanger 



boulangère 

à 

la 

boucherie 

il y a 

le 

boucher 

et 

la 

bouchère 


crémerie 



crémier 



crémière 


r 

épicerie 


V 

épicier 


V 

épicière 


16 


Il y a du 


pain 


fromage 


blanc 


sur 


la nappe 


une assiette 


blanche 


De l'argent 





acheter 

Un couteau 

? 

Pour quoi faire 

7 

Pour 

couper 

Une voiture 





voyager 


SENTIR 


Je sens 

Nous sentons 

Tu sens 

Vous sentez 

Il sent 

Ils sentent 

Sents ! 

Sentons! Sentez! 
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Exercices 


1. 

Juliette / aoheter / un kilo de suore 
Modèle: 

— Juliette, achète un kilo de sucre, s’il te ptatt ! 

— Tout de euite, maman. 

Jacques / donner (moi) / des fruits 
mon chéri / donner (lui) / du lait 
ma petite / prendre / de l’omelette 

2 . 

aller au restaurant 
Modèle: 

— Tu veux aller au restaurant avec moi? 

— Oh oui, ça m’amuse beaucoup. 

voir le match de tennis 
danser 

préparer une omelette 
9 . 

papa / 9 francs 
Modèle: 

— Papa, donne-moi 9 francs, t’il te plaît. 

— Voilà, mon enfant. 

grand-mère / à manger 
ma tante / ton filet 
maman / de l’argent 

4 . 

tante Brigitte / votre sac / acheter du 
café 

Modèle: 

— Tante Brigitte, donnes-noue votre sac. 

— Pour quoi faire? 

— Pour acheter du café. 

Juliette / quatre œufs/faire une omelette 

Luc / le pain / le couper 

oncle Paul / des fruits / les manger 

6 . 

— Où vont-ils? (boulanger) 


Modèle: 

— Ils vont c h e s le boulanger. 

— Pour quoi faire? 

— Pour aoheter du pain. 

— Où va-t-elle? (marché) 

— Où va-t-il? (bouoher) 

— Où allez-vous? (épicier) 

— Où vas-tu, papa? (pâtisserie) 

— Où vont Monsieur et Madame Morel? 
(crémier) 

6 . 

mon paquet de cigarettes 

Modèle: 

— Qu’est-ce que tu fais? 

— Je te donne mon paquet de cigarettes. 

— Comment? Tu me donnes ton paquet de 
cigarettes? Merci bien. 

mon petit chien blano 
trois bouteilles de vin rouge 
mon dessert au chocolat 

7 . 

beurre, œufs, farine 

Modèle: 

— Est-ce que voue avet du beurre, des œufs, 
de la farine? 

— Oui, nous avons tout ce qu’il noue faut. 

verres, bouteilles, vin, eau 

pain, viande, salade, fruits 

nappe, assiettes, couteaux, fourchettes, 

ouillères 

chambre, cuisine, salle de bains 

9 . 

des verres / le vin 

Modèle: 

— Ou’est-ce qu’il te faut? 

— Il me faut des verres. J'en ai besoin pour 
le vin. 

des assiettes / le repas 
une fourchette / ma tante 
trois cuillères / mes amis 
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9 , 

passer chez maman (il) 

Modèle: 

a. Il passe chez maman? 

b. Est-ce qu'il passe chez maman? 
e. Passe-t-il chez maman? 

faire des courses (vous) 
parler français (vous) 
oublier sa liste (elle) 

10. 

aller au marché 
Modèle: 

a. Vous allez au marché? 

Est-ce que vous allez au marché? 

Allez-pous au marché? 

b. Tu vas au marché? 

Est-ce que tu vas au marché? 

Vas-tu au marché? 

vouloir du sucre 
avoir du pain 
prendre du thé 
faire du café 
aoheter de l’huile 

11. 

ils, arriver, de... coins... pays 
Modèle: 

Ils arrivent de tous les coins d u pays. 

ceux-ci, visiter,... villes,... Roumanie 
Les étrangers, faire une promenade, 
dans ... jardins ... Bucarest 

12. 

rester / journée / au bord du lac 
Modèle: 

— Reste-t-il toute la journée au bord du lac? 

— Pas toute la journée, quand mime. 

visiter / pays / en une semaine 
manger / gâteaux / du buffet 


18 . 

poser / ce vase 
Modèle: 

— Oà pose-t-ii ce vase? 

— Oà veux-tu qu’il le pose? 

inviter / ses tantes 
couper / le gâteau 
acheter / ce vin 
préparer / la crème 

14 . 

aller chercher des fruits 
Modèle: 

— Que se passe-t-il? Je vais chercher des 
fruits: pas de fruitsl 

vouloir manger de la salade 
descendre chercher les enfants 
vouloir acheter des fleurs 

16 . 

— Brigitte, vous voulez de la viande? 
(poisson) 

Modèle: 

— Non, merci, pas de viande! Donnez-moi du 
poisson, t’il vous plaît. 

— Monique, tu veux de la salade? 
(fromage) 

— Juliette, vous voulez du beurre? 
(pâte de fruits) 

— Luc, vous prenez du champagne? 
(cognac) 

16 . 

— Cette salade a de l’huile? (donner) 
Modèle; 

— Cette salade n’a pas d’huile. Donne-moi 
donc de l’huile, s’il te plaît. 

— Il y a du fromage? (acheter) 

— Il sait l’adresse du directeur? (donner) 
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17 . 

prendre des cigarettes 

Modèle: 

— Il prend des cigarettes; vous en prenez aussiî 

— Non, je n'en prends pas. 

avoir du feu 

acheter du tabac 

manger du pain et du beurre 

16 . 

des fruits 

Modèle: 

— Tu as des fruits? 

a. — Oui, j'en ai. 

b. — Non, je n'en ai pas. 

de l’argent 
du vin 

de l’imagination 
des timbres 
du courage 

10 . 

des œufs (vous) 

Modèle: 

— Vous avez des œufs? 

a. — Oui, nous en avons. 

b. — Non, nous n'en avons pas. 

de l’eau minérale (l’épicier) 
un verre d’eau (tu) 
du champagne (elles) 
une enveloppe (vous) 
du lait (la crémière) 

80 . 

— Tu n’as pas besoin d’huile? (la salade) 

Modèle: 

— Si, }'en ai besoin pour la salade. 

— Jacques n’a pas besoin d’argent? 
(l’autobus) 

— Vous n’avez pas besoin de filet ? 
(la viande) 

— Ils n’ont pas besoin de bouteilles? 
(le lait) 


21 . 

du fromage dans la cuisine 

Modèle: 

— Est-ce qu’il y a du fromage dans la 
cuisine? 

a. — Oui, il y en a. 

b. — Non, il n’y en a pas. 

des fourchettes sur la table 
du beurre dans les assiettes 
des cuillères dans le buffet 
de l’argent sur la table 

22 . 

du café / maman 

Modèle : 

— Il y a encore du café, maman? 

— Non, il n'y en a plus. 

du fromage / Luc 

des choses à acheter / papa 

du pain / Juliette 

23. 

pain / lait 

Modèle: 

— Il n’y a pas de pain. 

— Et du lait, il y en al 

— Il n’y a pas de lait, non plus. 

fourchettes / couteaux 
enveloppes / timbres 
vin / eau minérale 

24. 

aller à la plage 

Modèle: 

a. — Tu vas à la plage? 

- Oui. 

— Moi aussi. 

b. — Tu vas à la plage? 

- Non. 

— Moi non plus. 

faire du ski 

monter dans le téléphérique 
vouloir attendre Monique 
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parler français 
rester à la maison 
chercher papa 
partir ppur Predeal 

26 . 

huit boutiques / huit magasins 

Modèle: 

Il y a huit boutiques et autant de magasins, 
cinq quartiers / cinq marchés 
quatre hôtels / quatre villas 
sept chambres / sept fenêtres 


26 . 

Les enfants cherchent Jacques, (la cave, 
le grenier) 

Modèle: 

Les enfants cherchent Jacques de la cave au 
grenier. 

Nous invitons Nadine chaque jour, (le 
lundi, le samedi) 

Il va en autobus, (la place Unirii, la 
Chaussée Kiseleff) 

Tu manges tout, (l’omelette, le dessert) 


Révision des textes 

1. Pourquoi est-ce que Jacques demande de l’argent à son papa? 2. Que veut-il faire de cet argent? 
8 . De combien d’argent a-t-il besoin? 4. Où va-t-il? 6. Qu’achète-t-il? 6. Où achète-t-il chaque 
chose? 7. Dans quoi Jacques porte-t-il les provisions? 8. Y a-t-il encore des cigarettes et des al¬ 
lumettes à la maison? 9. Qui a besoin d’allumettes? 10. Qui a besoin de cigarettes? 11. Que voit 
maman? 12. Que dit Jacques quand il part au marché? 18. Que répondent ses parents? 
14. Pourquoi est-ce que Brigitte aime faire des courses? 15. Pourquoi est-ce que Claire oublie 
toujours l’essentiel? 18. Vous rappelez-vous ce qu’il y a sur la liste de Brigitte? 17. Qu’achète- 
t-elle chez l’épicier, par exemple? 18. Et à la crémerie? 1». Va-t-elle aussi au marché? 20. Pour 
quoi faire? 21. Qu’achète-t-elle pour expédier une lettre? 22. Où achète-t-elle une carte? 28. 
Qu’est-ce qu’il y a sur la nappe de la salle à manger? 24. Est-ce que cette nappe est rouge? 25. Que 
font maman, Juliette et Luc è la cuisine? 26. Que demande Juliette à Luc? 27. Que lui répond 
celui-ci? 


Conversation 

1. De quoi avez-vous besoin cette semaine pour votre ménage? 2. Dans quels magasins faites- 
vous vos courses? 8* De combien de kilos de sucre avez-vous besoin en un mois? 4, Combien 
de café vous faut-il en une semaine? 6. Allez-vous souvent au bureau de tabac? 6. Où achète-t-on 
du chocolat? 7. Qu’est-ce qu’il y a dans le buffet de votre salle à manger? 8* Où posez-vous 
les vases de fleurs dans votre appartement? 8. Où prenez-vous vos repas? 10* Combien d’assiettes, 
de verres, de couteaux, de fourchettes et de cuillères y a-t-il sur votre table quand votre famille 
dtne? 11. Qu’est-ce qui sent bon dans la salle à manger quand vous recevez des amis? 12. Qui 
coupe le pain chez vous? 18. Et qui prépare le café pour les invités? 14. Qui achète le vin dans 
votre famille? 15. Où çà? 10. Combien en achetez-vous par mois? 17. Qu’est-ce qu’il vous faut 
quand vous voulez expédier une lettre? 18. Expédiez-vous des cartes à vos amis quand vous 
êtes en vacances? 19. Est-ce que ça vous amuse de recevoir des cartes de vos amis? 20. Aimez- 
vous faire des courses, entrer dans les magasins pour admirer de jolies choses? 21. Est-ce que 
vous mangez beaucoup? Et votre mari (femme)? 22. Combien de repas prenez-vous par jour? 
28. Racontez comment s’est passé vptre anniversaire. 
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9 

Une photo pas mal du tout 1 



1 pas mal du tout — deloc rea 
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André 

— Tu regardes des photos, Lue? 


Lvlc 

— Oui, ce sont 1 des photos de famille. 

1 ce sont — sfnt 

En voilà une qui est bien réussie 9 . 

* bien riusei(e) — foarte reugit(â) 

TiensI Regarde-la, toi aussi. 


C’est Evelyne, ma cousine de Berlin. 


André 

— Je la regarde, mais... 




je ne la reconnais pas. 



Luc 

— Tu la connais, quand même! 
Souviens-toi! 



André 

— Oh, tu sais, 14 ans et 19 ans, 
n’est pas la même chose I 



Luc 

— Elle est belle, n’est-ce pas? 


ce 


119 


























André 

— Je crois bien 4 : des cheveux noirs, 
des yeux bleus, ce nez mignon, cette 
jolie bouche... 


4 Je crois bien — Te cred; cred çi eu 

Luc 

— Ses dents sont blanches comme pour 
une réclame de dentifrice. 


André 

— Et cette petite robe courte, rayée 
blanc, vert et mauve! 


Oh! Je voudrais bien 5 la revoir. 


5 Je voudrais bien — Tare a§ vrea 



120 


Æm 


Combien y a-t-il de jours de vacances 
en hiver? 




André 

— On en a 12. 


Mais je de:s rendre visite® à une tante 
dans le Midi. 

• rendre visite — a face o vizitâ 

Luc 

— Eh bien, tu as de la chance 7 : 

7 tu as de la chance — ai noroc 

cet été Evelyne repasse par Paris. 
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Juliette fait des cadeaux 


Juliette va dans plusieurs magasins et achète de 
jolis cadeaux pour le Nouvel An. Puis, elle les offre 
à toute sa famille: 

Une pipe à son grand-père (qui fume la pipe). 

Une boîte de chocolats 8 et un bouquet de fleurs à 
sa grand-mère (qui les adore). 

Un flacon de parfum de violettes & sa maman (qui 
l’aime bien). 

Un disque de la Callas 9 à son frère Luc (elle lui 
plaît beaucoup). 

Une cravate jaune à pois et une autre bleu-marine 
à son père (elles lui plaisent beaucoup). 

Elle donne aussi des livres d’images 10 à ses jeunes 
cousines. Les deux soeurs en sont bien contentes. 

À sa tante, elle offre un livre de cuisine 11 et à son 
oncle un portefeuille en cuir. 

Enfin, son cousin reçoit d’elle une magnifique paire 
de chaussettes orange. 



I 


6 Une boîte de chocolats — O cutie eu bomboane de ciocolatà 
• la Callas — cîntàreata Maria Callas 

10 des livres d'images — càrji eu poze 

11 livre de cuisine — carte de bucate 



Pas de chance 12 

Juliette: Tu mets ta robe neuve sans manches, Nadine? 
Nadine: Non, je ne la mets pas. 

Juliette: Et tes jolis souliers neufs? 

Nadine: Non, je ne les mets pas. 

Juliette: Et ton pardessus gris foncé? 

Nadine: Non, je ne le mets pas. 

Juliette: Alors, tu mets ton tailleur clair à jupe longue? 
Nadine: Non, je ne le mets pas. 

Juliette: Ah, bon 13 ! Tu mets ton pantalon rose de laine 
fine et ton chemisier à carreaux. 

** Pas de chance! — Ce ghinion! 

13 Ah, bon! - Ahal 
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Nadine: Non, je ne les mets pas. 

Juliette: Tu ne viens donc pas danser ce soir? 
Nadine: Hélas, non! Je suis malade, j’ai une mauvaise 
grippe. 

Juliette: Pauvre Nadine! Pas de chance! 


Une gamine intelligente 


Nanette, 3 ans, la petite Bœur de Monique, regarde 
sa maman qui fait une crème au chocolat. Elle met 
son doigt dans la casserole chaude, se brûle... et com¬ 
prend ainsi le sens du mot, chocolat: le «colat» est 
chaud, dit-elle. 



Nanette se brûle le doigt 



C'est chaud. C'est froid. 
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STRUCTURES 





jolie 

photo 




la 




robe 





C’est 


joli 

sac 




le 



un 

vase 


Regarde 


i 



jolies 

photos 





Ce sont 

de 

robes 




les 


jolis 

sacs 







vases 







Qui a 


du sucre 


de fa farine 


des œufs 


Du sucre 


De la farine 


Des œufs 


J* 


Nous 


Tu 


Vous 


Ils 


On 


avons 


avez 


ont 


je 

t* 


donne 

nous 

lui 


donnons 

tu 

m ’ 


donnes 

vous 

leur 

en 

donnez 

ils 

nous 


donnent 

il 

lui 


donne 

on 

m' 
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Regarde 


Regardez 


ces photos 


Ce sont 


des photos 


de 



cousine 

ma 

sœur 


fille 


cousin 

mon 

frère 


fils 

famill 

e 








amuse 


Jacques 






qui 

est 

réussie 


des photos 



une 


jolie 






de 

ma 

cousine 






sœur 

Voilà 


; 

en voilà 



sent 

bon 






qui 

est 

réussi 


des bouquets 



un 


joli 







roses 







ae 

violettes 



Jacques 


Non 




le 


pas 

Reconnais-tu 

Brigitte 

7 


* 

je 

7 

> 

reconnais 

y 


mes amis 


Oui 



/ 

fes 


/ 


Connais-tu 

Jacques 

Sais-tu 

ta leçon 


Oui, je 


le 

connais 

la 

sais 


bien 


II 

n*y a 

pas 

trop 

d’ 

invités 

argent 

Nous 

avons 


assez 

de 

pain 

livres 
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9 r 



1* 

même 

ami 

film 

ingénieur 

pas 

U 

même 

chose 

danseuse 

maison 

les 

mêmes 

invités 

élèves 

souliers 


Donnez 

-moi 

$*\\ vous plaît 

une robe bleue 

un pardessus à carreaux 

Montrez 

une cravate à pois 




une boîte de chocolats 

vuuu. a» 

un flacon de parfum 


11 


Veux-tu 


venir avec nous 
aller dans le Midi 


dîner au restaurant 


danser ce soir 


manger un gâteau 
regarder nos photos 
faire ce problème 
attendre Brigitte 
passer chez le boucher 


je voudrais bien, mais jeh'ai pas le temps 


? 


Je veux bien 


Je 

dois 

partir en excursion 

dimanche 

même 

Tu 

travailler sur le chantier 

aujourd'hui 

II 

doit 

Elle 

acheter une grande voiture 

demain 

On 

être en vacances 

Je 2 juin 
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13 


Combien 


y a 


de 


d’ 


pain 


café 


huile 


argent 


reste 


plus 



a-t-on 


jours de vacances 


On 



13 

Combien 

de 

pièces dans la maison 

•> 




y a-t-il 

Il y 

en 

a 

7 



photos réussies 




15 




je ne reconnais pas ce monsieur 

C’est ton ami 




Tu sais 

* 

il n’a pas de cigarettes 

Il fume 

t 

quand même 

i 



iis ne sont pas fatigués 

Ils travaillent beaucoup 







ce problème 



compliqué 




Tu sais 

1 

cette nappe 

est 

bien 

jolie 

\ 

Je crois bien 

i 



cet élève 



bavard 


Oh, oui 



mettre connaître 


Je mets 

Nous mettons 

18 

Je connais 

Nous connaissons 

Tu mets 

Vous mettez 


Tu connais Vous connaissez 

il met 

Ils mettent 


Il connaît 

Ils connaissent 

OFFRIR 

20 


DEVOIR 

J’offre 

Nous offrons 


Je dois 

Nous devons 

Tu offres 

Vous offrez 


Tu dois 

Vous devez 

Il offre 

Ils offrent 


Il doit 

Ils doivent 







11. onze 




10. dix 

12. douze 

13. treize 

14. quatorze 

15. quinze 

17. dix-sept 

18. dix-huit 

19. dix-neuf 

20. vingt 


16 seize 
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Exercices 


1. 

aimer ma robe verte à manches longues 
Modèle: 

— Est-ce qu'ils aiment ma robe verte à manches 

lonj'ues^k e jj e n>est p<u jngi tout. 

acheter ce parfum pour leur mère 
vouloir danser avec ma jeune cousine 
vouloir revoir le film qui passe ce soir 

2 . 

cette jeune fille / jolie 
Modèle: 

— Cette jeune fille est jolie, n'est-ce pas T 

— Oh oui, elle est bien jolie I 

— Tu sais, maman l’aime bien, elle aussi. 

Juliette / bonne 
ta robe / réussie 

3. 

être malade 
Modèle: 

— Juliette est triste. 

— Mais qu'est-ce qu’elle a? 

— Elle est malade. 

— Pauvre filleI 

avoir la grippe 
aimer un mauvais garçon 
être trop fatiguée 

4. 

— Ta maman est contente de partir 
en voyage? (triste) 

Modèle: 

— Elle n’est pas contente. Je pense qu’elle 
est même assez triste. 

— Ce livre est bon? (mauvais) 

— Votre manteau neuf est court? (long) 


6. 

yeux / mère (vert, bleu) 

Modèle: 

— Elle a les mêmes yeux que sa mère. 

— Des yeux verts? 

— Non, des yeux bleus. 

cheveux / père (brun, blond) 
doigts / oncle (court / long) 

tt. 

un cousin de Luc 
Modèle: 

C’est un cousin de Luc. 

Ce sont des cousins de Luc. 

la photo de ma fille et de mon fils 
le livre de votre tante 
une cravate verte à pois 

7 * 

les souliers de Nadine 
Modèle: 

— Ce sont les souliers de Nadine? 

— Oui , ce sont ses souliers. 

— Nadine , ce sont tes .souliers? 

— Oui, ce sont mes souliers. 

— Qu’ils sont jolis! 

les casseroles rouges de maman 
les chemisiers à fleurs de Juliette 
les cadeaux de papa 

8 . 

c’est l’enfant / passer chaque jour devant 
notre maison 

Modèle: 

C’est l’enfant qui passe chaque jour devant 
notre maison. 

ce sont les souliers noirs / aller bien a 
ma cousine 
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c’est un ami / rendre visite à papa 
elle a une collègue / être très belle 
voilà André / chercher son portefeuille 
ce sont nos cousins de Berlin / passer 
par Paris 

9 . 

poser la bouteille sur la table de la 
cuisine (je) 

Modèle: 

Je dois poser la bouteille sur la table de la 
cuisine. 

brûler les photos qui lui rappellent son 
amie (il) 

danser ce soir avec elle (vous) 
acheter des fruits pour les enfants (nous) 
repasser aujourd’hui chez leur tante 
qui est malade (elles) 

10 . 

Nous ne la connaissons pas. 

Modèle: 

Vous la connaissez un peu , quand même! 

Nous ne jouons pas. 

Nous ne l’aimons pas. 

Nous ne fumons pas. 

il. 


12 . 

— Tu connais André ou tu ne le connais 
pas? 

Modèle: 

a. — Je le connais. 

b. — Je ne le connais plus. 

Vous me croyez ou vous ne me croyez 
pas? 

Vous avez les disques d’Adamo ou 
vous ne les avez pas? 

André, tu attends Evelyne, ou tu ne 

l’attends pas? 

— Ils nous comprennent ou ils ne nous 
comprennent pas? 

13. 

savoir la poésie 
Modèle: 

— Tu sais la poésie? 

— Je la sais. Nous la savons tous . 

voir le match ce soir à la télé 
revoir ce film 

reconnaître Luc sur la photo 


14. 

ma photo / regardez 
Modèle: 

— Voilà ma photo. Regardez-la! 

— Mais je la regarde. 

Luc / appelez 

vos souliers neufs / mettez 


reconnaître / bien 
Modèle. 

~ Vous ne me reconnaissez plus? 
— Si, je vous reconnais bien. 

aimer / beaucoup 
comprendre / un peu 
croire ! bien 
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15 . 


19. 


une quinzaine 

Modèle: 

— Combien de jours y a-t-il dans une quinzaine? 

— Il y en a quinze. 

une semaine 
deux semaines 

16. 

des assiettes pour le fromage (12, 6) 

Modèle: 

— Tu veux des assiettes pour le fromage? 
En voilà. On en a douze. 

— J'en voudrais six. 

des livres d’images (11, 3) 

des cigarettes bulgares (18, 1) 

des chaussettes en laine (9 paires, 4) 

17. 

skis 

Modèle: 

— Je ne veux pas de vieux skis, maman. 

— En voilà qui sont neufs. 

chaussettes 

souliers 

pulls 

18 . 

avoir une robe en laine fine (vous) 
Modèle: 

— Avez-vous une robe en laine fine? 

a. — J’en ai une. 

b. — J’en ai plusieurs. 

0. — J’en ai beaucoup. 

avoir un sac en plastique (elle) 
avoir une cravate moderne (tu) 
avoir un flacon de parfum (elles) 


— Achetez-moi des skis neufs ! 

Modèle: 

— Des skis neufs? D’accord, je t'en achète. 

— Brigitte, prépare-moi du cafèl 

— Luc, offrez-moi de la vodka ! 

— Maman, donne-moi de l'argent pour 
le cinéma, s’il te plaît. 

20 . 

Cette jupe est courte, (longue) 

Modèle: 

— Cette Jupe est trop courte : en voilà une qui 
est longue. 

— Oui, mais ... ce n'est pas la même chose . 

Ce manteau est clair* (foncé) 

Votre robe est vieille, (neuve) 

Cette chambre est petite, (grande) 

21 . 

des souliers noirs / des souliers blancs 

Modèle: 

— Qu'est-ce que je peux mettre ce soir ? 

— Mettez des souliers noirs. 

— Je n'en ai pas . 

— Eh bien , mettez des souliers blancs. 

— Je veux bien t mais ce n'est pas la même 
chose . 

une robe longue / un tailleur noir 
un pantalon noir / votre jupe rayée noire 
et jaune 

un pardessus / votre pantalon-tailleur 
bleu-marine 
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22 . 

développez la structure 3. 

SS. 

Développez la structure 5. 


24. 

Développez la structure 13. 

25. 

Développez la structure 14. 


Révision des textes 


1. Que regardent Luc et André? 2. La photo d’Evelyne est-elle réussie? 8. Qui est Evelyne? 
4. Habite-t-elle à Versailles? 6. Quel âge a-t-elle? 6. André reconnaît-il Evelyne? 7. Comment 
ast Evelyne? 8. Porte-t-elle une robe longue? 9. Comment est sa robe? 10. De quelle couleur 
sont ses yeux? 11. Pourquoi André veut-il revoir Evelyne? 12. Quand est-ce que la cousine de 
Luc arrive à Paris? 18. Que fait André en vacances? 14. Quand est-ce qu’Evelyne repasse par 
Paris? 16. Où est-que Juliette achète des cadeaux? 16. Pour quelle occasion achète-t-elle 
des cadeaux? 17. Qu’est-ce qu’elle achète pour ses grands-parents? 18. Qu’achète-t-elle pour ses 
parents? 10. Qu’achète-t-elle pour son frère? 20. À qui offre-t-elle un livre de cuisine et à qui 
un portefeuille en cuir? 21. Que donne-t-elle à ses cousines? 22. En sont-elles contentes? 28. 
Qu’est-ce que Juliette a dans sa garde-robe? 24. Pourquoi ne va-t-elle pas danser? 26. Comment 
s’appelle la sœur de Monique? 26. Que fait Nanette? 27. Que dit-elle? 


Conversation 


1. Avez-vous des photos de famille? Montrez-les! 2. Qui est sur cette photo? 8. Quel âge a votre 
fils? (ou: Quel âge ont vos fils?) 4. Et votre (vos) fille(s)? 6. Comment sont leurs yeux (leurs che¬ 
veux, leur bouche, leur nez)? 6. Madame (Mademoiselle), comment est votre robe? Et la robe 
de votre collègue? 7. Combien de jours de vacances avez-vous cette année? 8. Rendez-vous 
visite à vos parents pendant les vacances? 0. Où habitent vos parents? 10. Prenez-vous des vacan¬ 
ces en hiver ou en été? 11. À qui achetez-vous des cadeaux pour le Nouvel An? 12. Où achetez- 
vous des cadeaux? (indiquez le nom des magasins). 18. Quels cadeaux achetez-vous cette année? 
14. Quel est le mois des cadeaux à Bucarest? 16. Aimez-vous offrir des cadeaux? 16. Qu’ est-ce 
que vous aimez recevoir pour le Nouvel An? 17. Qu’est-ce qu’il y a dans votre garde-robe? 
Et dans celle de votre femme (mari, mère, père)? 18. Savez-vous préparer une crème au 
chocolat? 19. Avec quoi la préparez-vous? 20. Madame (Mademoiselle), votre sac est-il en cuir 
ou en plastique? 21. Madame (Mademoiselle), aimez-vous porter des pantalons? 22. Pourquoi? 
28. Madame (Mademoiselle), de quelles couleurs sont vos robes, votre pardessus, votre tailleur, 
vos souliers (etc.)? El ceux de votre collègue? 24. De quelle couleur sont vos chaussettes? 26. 
Quelles sont vos couleurs préférées? 26. Aimez-vous les robes claires ou foncées? 
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10 

La plus belle saison 



Jacques 

— Où sont mes patins, maman? 


Madame Dupont 

— Tu vas de nouveau 1 patiner? 


1 de nouveau — din nou 
Mais le lac est-il bien gelé? 


Jacques 
— Bien sûr 2 . 

2 Bien sûr . — Bineîn^eles. 

Il fait froid 3 dehors: — 9°C (moins neuf 
degrés). 

J U fait froid — E frig 


132 





Madame Dupont 

— Et tu veux t’en aller par un froid 
pareil 4 ! 

4 par un froid pareil — pe un frig ca àsta 

Reste à la maison ! 

Il fait chaud* auprès du feu. 


} Il fait chaud — B cald 
Jacques 

— Eh oui, il fait bon 6 . 

6 il fait bon e plàcut 
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j’aime l’hiver moi! C’est beau 7 quand 
U neige 1 


7 C'est beau — E frumos 

Madame Dupont 

— Oh, quand il s’agit 8 d’aller jouer, 

• il s'agit de — e vorba de {sâ) 
tu aimes toutes les saisons: 


le printemps pour aller au bois, 


l’été parce qu’il y a les vacances, 
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et l’automne pour retrouver tes 
camarades d’école. 



Reconnais que l’été est quand même 
plus agréable que l’hiver I 



Jacques 

— Oui. Les nuits sont moins longues. 




Madame Dupont 

— Oh, Jacques 1 Et on dit que tu es le 
plus sage de ta classe 1 
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La fête des saisons 


Samedi 25 mai c’est la fête de fin d’année à l’école. 

Aujourd’hui nous répétons. Monique joue «le printemps», 

Jacques «l’hiver». 

Le printemps: Tu as des fleurs à me donner? 

Vhiver: Je n’ai pas de fleurs à te donner. 

Le printemps: Comment? Tu n’en as pas? Et de l’herbe 
alors ? 

Vhiver: Je n’ai ni herbe, ni fleurs. 

Le printemps : Pas d’herbe, non plus 9 ? Que tu es pauvre, 
mon cher! 

Vhiver: Tu as tort 10 . Je ne suis pas pauvre; je suis 
riche: j’ai beaucoup de neige, assez de glace et 
même un peu de 11 soleil. 

Le printemps : Il fait froid dans ton pays. Moi, il me 
faut 12 de la chaleur pour que le grain semé en 
automne pousse vite. Si tu n’en as pas, va-t’en 13 l 
C’est moi le nouveau roi. 

Tous les enfants: Vive le printemps ! Oh, qu’il fait beau 14 , 

Î u’il fait chaud au printemps I 
>ans les coulisses, l’été couvert de fleurs, une 
couronne de blés sur la tête, prépare son entrée. 



Va-t’en ! 


9 Pas d'herbe , non plus — Nici iarbâ 

10 Tu as tort . — Nu ai dreptate. 

11 un peu de — pujin, un pic de 
11 il me faut — îmi trebuie 

13 va-t'en ! — du-te!, §terge-o! 

14 qu'il fait beau — ce (fcimp) fruraos e 


Maxime 


Le plus riche des hommes c’est l’économe. Le plus 
pauvre c’est l’avare. 


(Chamfort ) 



Pas de logique 15 


— Je ne comprends pas la vie, dit une petite souris 
à sa mère. 

— Qu’est-ce que tu veux comprendre? 

— Je suis une souris. J’ai peur 18 des hommes. Les 
hommes ont peur des femmes et les femmes ont peur 
des souris... Alors? 17 

15 Pas de logique — Fàrà logicâ 
lc J'ai peur ~ Mi-e fricà 
11 Alors? — Çi atunci? 




Elfe a peur. 
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Arithmétique 


Maman: Combien de roses as-tu dans ton bouquet, 
Monique? 

Monique: Attends que je compte... J’ai vingt-neuf 
roses. 

Maman: Mais non 18 l Compte encore une fois 1 
Monique: Je ne veux pas compter. Moi et les maths 
ça fait deux 19 . 

Maman: Tu vois bien que tu peux compterI 



Elle compte. 


i* Mais non / — Ba nu 1 

i* Moi et les maths ça fait deux — Eu §i matematica sîntem 
doué lucruri diferite; n-am nici tn clin nici In mînecà eu 
matematica. 
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STRUCTURES 



—-- 

donne 

un 

disque 

à 

Luc 

livre 

des 

chocolats 

papa 

fleurs 

M. Morel 

reçois 

une 

pipe 

de 

mon frère 

cravate 

du 

vin 

leur ami 

de la 

crème 

leurs amis 



dort 



M. Dupont 

est 

ici 


dîne 

? 


travaille 




j« 


m’ 



Tu 

veux 

t’ 



Nous 

voulons 

nous 



Vou* 

voulez 

vous 



II 



en 

aller 

Elle 

veut 




On 


s* 



Ms 

veulent 

- 





Il fait 

froid 

au bord 

de la mer 

du lac 

sous 

les sapins 

sur 

les pentes 

dehors 


bon 

è 

la maison 



chez 

toi 




de la cheminée 


chaud 

auprès 

du feu 




des radiateurs 
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5 


André 


plus 

petit 


Luc 


gentil 



est 


que 



moins 

bavard 


M. Dupont 


aussi 


M. Morel 


grand 



6 

Ta 



plus 

neuve 


ta 



Ma 

robe 

est 

moins 

longue 

que 

ma 

jupe 


Sa 



aussi 

courte 


sa 



Jacques court 

plus 

moins 

vite 

que 

Monique 


aussi 






le 


grand 


mes 

élèves 

C’est 


sage 


nos 

enfants 

la 


belle 

» 


vos 

soeurs 


plus 

petite 

de 

tes 

robes 



sympathiques 

ses 

invités 

Ce sont 

les 


bavards 


leurs 

camarades 


jolies 


leurs 

amies 




agréables 


tes 

cousines 


9 




moins 


travail 



André 



de 

bagages 


Luc 



plus 


cousines 

que 



a 



argent 


Nadine 


autant 

d’ 

imagination 


Brigitte 





amis 




En 

hiver 

je vais 

chez des amis 

automne 

à la montagne 

été 

en vacances 

Au 

printemps 
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11 


If fait froid 


il n’y a plus de feu 

Il dort 

parce qu* 

H est fatigué 

Claire veut aller à Mamaïa 

elle aime le soleil 

Nous restons à la maison 

il fait froid dehors 



je dois 

danser 



veux toujours bien 


if s’agit de 

travailler 



Quand 




je 


il faut que 

ie 

travaille 

J 

suis toujours d’accord 


danse 





fes chocolats 



les | 

. 

Les chocolats 

Aimes-tu 

les disques 

1 

j« 

aime bien 

Les disques 


le lait 

1 9 

1 

Le lait 


la télévision 




- 

La télévision 



plaisent 


je préfère 

» 

les gâteaux 

me 

mais 

les livres 

plaît 


j’aime mieux 

l’eau minérale 



le cinéma 


j’ai encore 

assez 

d’ 

argent dans mon sac 

un peu 

de 

temps ce matin 

Il me reste 

beaucoup 

trop 

travail aujourd’hui 


Tu as du feu 


Non 


je n’ai pas de feu 

je n’ai ni briquet ni allumettes 

Tu viens avec tes frères 




je n’ai pas de fr^re 




je n’ai ni frère ni soeurs 


Tu 

ne veux pas travailler 


tu as tort 

fumes trop 

ne viens pas chez moi 

travailles bien 




ne fumes pas 


tu as raison 


es poli 
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17 


20. vingt 

21. vingt et un 

22. vingt-deux 

23. vingt-trois 

24. vingt-quatre 

25. vingt-cinq 

26. vingt-six 

27. vingt-sept 

28. vingt-huit 

29. vingt-neuf 

30. trente 

S’EN ALLER 




Je m’en vais 

Nous nous en allons 



Tu t’en vas 

Vous vous en 

allez 



Il s'en va 

Ils s’en vont 




Va-t’en ! 

Allons-nous-en ! 

Allez-vous-en ! 




PLAIRE 





je plais 

Nous plaisons 




Tu plais 

Vous plaisez 




Il plaît 

Ils plaisent 




— 

— 





Le lac est couvert de glace par un froid pareil. 

La table est couverte d’une nappe magnifique pour une fête pareille. 
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Exercices 


». 

—9°! 
froid 

aujourd’hui 

Modèle: 

Moins neuf degrés! Il fait froid aujourd'hui! 

23° ! 30° I 21°! 

bon chaud bon 

en avril oe matin cette nuit 


...il y a de Ja neige, de la glace et il fait 
froid 

Modèle: 

— En hiver H y a de la neige, de la glace 
et il fait froid. 

— Bien sûr , et alors? Tout le monde le sait. 

. ., on sème le grain, on récolte les 

fruits et les légumes 

... il fait très chaud, il y a beaucoup 

de fleurs et de soleil 

... il fait beau, l’herbe et les fleurs 

poussent, il y a souvent du soleil 

3. 

sortir / par un froid 
Modèle: 

— Vous dites que vous sortez par un froid 
pareil? 

patiner / par un temps 

aller à l’Opéra / avec un manteau 

être heureux/avec une femme 

I. 

20 ouvriers 
Modèle: 

— De quoi s'agit-il? 

— Il s'agit de vingt nouveaux ouvriers. 

21 étudiants de Polytechnique 
30 jeunes filles de l’Opéra 

22 sportifs roumains 
28 ouvrières 


o. 

— Je m en vais. 

Modèle: 

— Où t’en vas-tu? 

— Elle s’en va. 

— Nous nous en allons. 

— Ils s’e.r) vont. 

I». 

j* 

Modèle: 

Je plais A ta mère , mais je ne plais pas à ton 
père. 

nous 

cette robe 
ils 

les chocolats 

7. 

le feu 
Modèle: 

— Veux-tu dormir ici? 

— J'aime mieux dormir auprès du feu 

ma mère 
la cheminée 
mon enfant 

R. 

de l’argent /un peu 
Modèle: 

— Tu as encore de l’argent? 

— Jl me reste encore un peu d’argent. 

du travail / beaucoup 
des fruits / trop 
du temps / assez 

». 

a. — Le plus riche des hommes c’est 
l’économe. 

b. — Le plus riche des hommes c’est 
l’avare. 
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Modèle: 

n, — Vous avez raison, 
b, — Vous avez tort. 

— En décembre, il fait froid en 
Roumanie. 

— En hiver, il fait chaud en Afrique. 

— Les souris ont peur des hommes. 

— Au printemps il n’y a pas de fleurB. 


10 . 

avoir faim / manger 
Modèle: 

— i Savez-vous que j'ai faim? 

— Eh bien, mangez l 

avoir sommeil / dormir 
avoir froid / mettre son manteau 
avoir chaud / prendre une douche 
avoir peur / s’en aller 


11 . 

avoir peur / des chiens, des souns 
Modèle: 

— Tu as peur des chiens ou des souris? 

— Je n’ai peur ni des chiens ni des souris. 

comprendre / l’anglais, le français 
aimer / le champagne, le vin 
aimer / la chaleur, le froid 
avoir / la radio, la télévision 


12 . 

vouloir (champagne, vin) 

Modèle: 

— Voulez-vous du champagne, du vin? 

— Merci. Je ne veux ni champagne, ni vin. 

prendre (café, lait) 
acheter (œufs, sucre) 
demander (farine, eau) 


13 . 

Jacques et Monique sont petits. 
Modèle: 

Jacques est aussi petit que Monique. 

Monsieur Morel et sa femme sont 
heureux. 

Madame Dupont et sa cousine sont 
bavardes. 

Mon nez et le nez de Jacques sont gelés. 

14 . 

Jacques et Monique parlent vite. 
Modèle: 

Jacques parle aussi vite que Monique. 

Maman et ma sœur mangent peu. 
Nanette et Monique dorment bien. 

Mon frère et mon cousin travaillent mal. 

16 . 

Monique / Jacques (sage) 

Modèle: 

Monique est plus sage que Jacques (donc 
Jacques est moins sage que Monique). 

l’été / l’hiver (riche) 

mon pardessus / mon tailleur (chaud) 

16. 

Nanette est la plus jeune, (grand-mère) 
Modèle: 

Grand-mère est la plus vieille. 

Cette valise est la plus lourde, (ce sac) 
Cette jeune fille est la plus belle, (ce 
jeune nomme) 

Notre problème est le plus facile, (notre 
exercice) 

17. 

ces fleurs / la saison 
Modèle: 

— Tu aimes ces fleurs? 

— Je les aime bien . 

— Ce sont les plus belles de la saison. 
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ces arbres / le village 
oes maisons / Predeal 
ees roses / mois de mai 

18. 

ce quartier / central 

Modèle: 

— On dit que ce quartier est le moins central. 

— Bien sûr, il faut le reconnaître. 

la fin du film / réussie 
ce garçon / sage 
cette fête/belle 

10 . 

André / Luc / amis 

Modèle: 

— André a beaucoup d’amis? 

— Oh oui, il a plue d’amis que Luc 

Juliette / Claire / imagination 
M. Morel / M. Dupont / argent 
Mme Morel / Mme Dupont / temps 

20 . 

— Il fait si froid? (le lac; glace) 

Modèle: 

— Pourquoi demandez-vous ça? 

— Parce que le lac est couvert de glace. 


— C’eBt l’hiver en Suède? (la maison 
de la photo; neige) 

— C’est jour de fête? (la table; nappe 
brodée) 

SI. 

Je donne une couronne de blés à 
Monique et je reçois d’elle un bouquet 
de roses, (nous) 

Modèle: 

Nous donnons une couronne de blés à Monique 
et nous recevons d’elle un bouquet de roses. 

J’offre une cravate à mon ami et 
j’attends une carte de lui. (ils) 

Je demande des livres à mes cousins et 
je leur achète un grand disque, (vous) 
Je montre des images à mon petit 
frère et je reçois de lui des bonbons, 
(elles) 

22 . 

Développez la structure 9. 

23. 

Développez la structure 11. 


Révision des textes 


1. Que cherche Jacques? 2* Où va-t-il? 8. Est-ce que Madame Dupont est contente? 4, Fait-il 
chaud dehors? 5» Fait-il chaud dans la maison? 6. Pourquoi? 7. Est-ce que Jacques aime rester 
auprès de la cheminée? 8. Pourquoi? 9* Pourquoi est-ce que Jacques aime toutes les saisons? 
10. Pourquoi est-ce que l’été est plus agréable que l’hiver? 11, Est-ce que Jacques est le moins 
sage de sa classe? 12, Que se passe-t-il le 25 mai? 18, Quel rôle joue Monique et quel rôle joue 
Jacques? 14, Est-ce que l’hiver a de l’herbe, des fleurs, du soleil à donner au printemps? 
15, Est-ce que l’hiver est pauvre? 18* Fait-il chaud en hiver? 17. Pourquoi est-ce que le prin¬ 
temps a besoin de chaleur? 18, Quel temps fait-il au printemps? 19. Qui est d'ans les coulisses? 
20. Que dit Chamfort sur l’économe et sur l’avare? 21. De qui est-ce que les souris ont peur? 
22, Est-ce que les hommes ont peur des femmes? 28, Est-ce que Monique aime les maths? 
24. Qu’est-ce qu’elle compte? 25. Combien de roses y a-t-il dans son bouquet? 26. C’est un 
petit bouquet? 27. Est-ce qu’elle compte bien? 
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Conversation 


1. Avez-vous des patins? 2. Qu’est-ce qu’on fait avec des patins? 8. Où çà ? 4. Quel temps fait-il 
aujourd’hui? 5. Faites-vous du feu cette saison? 6. À quelle saison préférez-vous rester dehors? 
7, Quelle saison préférez-vous? 8. Pourquoi? 9, Comment sont les nuits en hiver? Et les jours? 
10. Est-ce que les enfants sont sages? 11. À quelle date finissent-ils les cours à l’école? 12. Quand 
est-ce que les grandes vacances commencent? 18. Est-ce que la France est un pays riche? 
14, Entre vous et votre femme (mari, mère, père) qui est le plus économe? 15. Connaissez-vous 
des personnes avares? 16. Sont-elles heureuses? 17. Avez-vous peur des souris? 18. Pourquoi? 
19. De quoi ou de qui avez-vous peur? 20. Où est-ce que les roses poussent? 21. Quand est-ce 
que les roses poussent? 22. Aimez-vous offrir des roses? 28. À qui? 24. Racontez «Pas de 
logique». 25. Racontez «Arithmétique». 
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11 

En été 



Le voisin 

— Bonjour, mon vieux 1 ? Ça va 8 ? 


1 mon vieux — prietene (bâtrîne) 

* (Comment) ça va? — Ce mai faci? 



Tu as le journal du 30 août? 



Monsieur Morel 

— Mais oui*, il est sur la table de la 
salle de séjour. 


3 Mais oui — Sigur câ da 


Le voilà. 
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Ou est ta femme? Et les enfants? 




Monsieur Morel 

Ils sont allés à la mer pour 31 jours. 


Moi, je suis resté pour finir mes dessins. 


Nous travaillons beaucoup en ce 
moment. 


Le voisin 

— C’est pour le nouveau barrage, 
n’est-ce pas? 
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Tu as au moins 4 la paix chez toi: pas 
de musique, pas de cris, pas de disputes. 


4 au moins — cel pu^in 


Monsieur Morel 

— Tu sais, ils sont partis le 22 août. 


Eh bien, figure-toi que depuis 5 , j’ai 
téléphoné chaque jour, pour avoir de 
leurs nouvelles 6 . 


5 depuis — de atunci 

6 avoir de leurs nouvelles — a avea vesti de 
la ei 





Monsieur Morel 
— Un temps magnifique: 


148 





peu de vent, beaucoup de soleil, 


l’eau est bonne... 


Luc a fait du bateau 7 , ma femme du 
tennis, Juliette a nagé. 

t 


7 Luc a fait du bateau (...du tennis) — Luc a 
practicat iahtingul (...tenisul) 

Le voisin 

— Elle nage bien, votre Juliette? 


Monsieur Morel 

— Et comment 8 ! Elle a eu un prix de 
natation l’été passé. 


" Et comment ! — §i tncâ cutn ! 
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Au bord de la mer 


Luc: Viens, Juliette! J’ai loué une barque. Tu ne 
yeux pas te promener sur le Siut-Ghiol? 

Juliette: Sur le lac? Pourquoi pas une promenade en 
mer? 

Luc: Pour changer un peu. 

Juliette: Eh bien, d’accord. Attends, j’emporte aussi 
mon maillot de bain. Il fait chaud aujourd'hui. On 
ne sent pas l’air®. 

Luc: Emporte quand même un tricot. Le soir il fait 
frais 10 à la mer, même en été. Tiens, hier soir 
j’ai eu froid au restaurant... 

Juliette: Et en hiver alors? 

Luc: Un vieux pêcheur m’a dit qu’en hiver c’est ter¬ 
rible par ici: il y a du vent, de gros orages 11 , il 
neige et il fait très froid. 

Juliette: Tu sais, je voudrais revenir à Mamaia au 
printemps... en mai, par exemple, quand il y a 
déjà du soleil et qu’il n’y a pas tant de monde, ou 
alors en automne, quand il fait encore beau... 

Luc: Ne sois pas romantique, petite sœur: en octobre 
il fait frais et il pleut souvent au bord de la mer. 
C’est au mois d'août qu’il fait vraiment beau à 
Mamaia. 


* On ne sent pas l’air. — E zâpuçealâ. 

10 il fait frais — e râcoare 

11 de gros orages — furtuni mari 




J’emporte mon maillot. 



Il pleut. Il neige. Il y a du vent. 


Départ pour Paris 


Monsieur Walter: Ta valise est prête, ma petite? 

Evelyne: À peu près 12 , papa. J’ai mis les vêtements 
de mon frère au fond de la valise: ses souliers, son 
complet, son coBtume de sport, sa veste. Voilà. 
Maintenant j’apporte son pyjama, trois chemises 
et quelques paires de chaussettes. 

Monsieur Walter: Et les mouchoirs, tu ne les 
oublies pas? 

Evelyne: Mais non, papa. Bon. Je mets aussi mes 
habits: bas, gants, combinaisons, ceinture... 




% 


w 

% 

1 $ 

b 

1 






peu près 


Aproape 
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Monsieur Walter: Est-ce que vous n’emportez pas vos 
manteaux et vos chapeaux? 

Evelyne: Mais non, voyons 13 , quelle idée! Il fait bien 
trop chaud 1 

Monsieur Walter: À Paris il pleut souvent en automne, 
tu sais. Je ne veux pas que tu attrapes un rhume 11 . 

Evelyne: Eh bien, passe-moi 1 * alors les impermé¬ 
ables. Ils sont pendus dans l’entrée. Merci. Main¬ 
tenant appelle un taxi, s’il te plaît. Je ne veux pas 
manquer mon train 16 . 

Monsieur Walter: Et Hans, où est-il? 

Evelyne: Nous avons rendez-vous sur le quai de la 
gare. 

Monsieur Walter appelle un taxi et conduit sa 
fille à la gare. Sur le quai, il embrasse ses enfants 
et leur souhaite «Bon voyage». 



Il manque le train. 


Dessus. Dessous. 


13 Mais non , voyons — Nici pomenealà 

14 que tu attrapes un rhume — sà ràceçti 
16 pas8e-moi — dâ-mi 

19 manquer le train — a ftierde Irunul 




































STRUCTURES 


pleut 

souvent 

neige 

chaque jour 


En 


ce moment 


octobre 


automne 


hiver 


décembre 


En ce moment 

il fait 

froid 

Aujourd'hui 

frais 

Ce soir 

bon 

Ce matin 

beau 

chaud 

Au bord 

du lac 

Il y a 

du 

vent 

de la mer 

soleil 


Hier 

soir 

matin 

L'été passé 


il a fait 


froid 


frais 


bon 


beau 


chaud 


Pleut 

- 

Neige 

-t- 


Non, mais il a 


plu 


neigé 


toute la nuit 


Brigitte 

téléphone 

à 

M. Morel 

.Paul 

l'ingénieur 

Mme Morel 

a téléphoné 

ta mère 

Le directeur 

vos parents 

Ton ami 

Luc 


j' 

ai 

téléphoné à Nadine 

hier 

Nous 

avons 

Tu 

as 

nagé dans le lac 

Vous 

avez 

eu une bonne note 

ce matin 

II 

a 

pris un bain 

Elle 

On 

fait des courses 

Ils ont 

vu le film 
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Lyon 


les vacances 


à 

Bucarest 


quinze jours 



Timi?oara 


son travail 

Il est allé 


France 

pour 

le nouveau pont 


en 

Roumanie 


voir des amis 



Italie 


se reposer 



le sportif 


est notre champion de tennis 


Luc 

qui 

arrive 


un travail 


donne de grandes satisfactions 

Voilà 

le restaurant 


je préfère 


le numéro 

que 

j'oublie toujours 


le bateau 


j’ai loué 



maman 

qui 

arrive 

la nage 

te passionne 

l'autobus 38 

passe 

C'est 

le printemps 


je préfère 


lui 

que 

tu aimes 


papa 


vous demandez 
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AUJOURD'HUI 


HIER 



reste 


rest 



monte 


mont 



entre 

je suis 

entr 



•rrlve 


arriv 



vais 


ail 



voyage 


voyag 

-É 


travaille 


travaill 



parle 


pari 



oublie 


oubli 



achète 


achet 



vient 


venu 



descends 

je suis 

descendu 


pars 

parti 


sors 


sorti 


sens 


senti 

l« 

peux 


pu 

<r> 

veux 


voulu 


dois 


dû 


reçois 


reçu 


vois 


vu 


sais 


SU 


plais 


plu 


connais 


connu 


attends 

j’ai 

attendu 


crois 


cru 


cours 


couru 


mets 


mis 


prends 


pris 


dis 


dit 


fais 


fait 


ai 


eu 


suis 


été 


30. 

trente 


31. 


et 

un 

32. 

trente- 

/ 

L 

deux 

33. 

trois 

34. 

quatre 

35. 

cinq 

36. 

six 

37. 

sept 

38. 

huit 

39. 

neuf 

40. 

quarante 

—--- 

41. 

et 

un 

42. 

quarante- 

/ 

/ 

deux 

43. 

trois 

44. 

quatre 

45. 

cinq 

46. 

six 

47. 

sept 

48. 

huit 

49. 

neuf 

50. 

cinquante 

—- 

51. 

et 

un 

52. 

cinquante- 


deux 

53. 

trois 

... 

... 

60. 

soixante 

„~~~ 

61. 


et 

un 

62. 

soixante- 


deux 

63. 

trois 

... 

• e • 


Exercices 


1. 

mon vieux 

Modèle : 

— Bonjour , mon vieux, ça va? 

— Ça va, merci. Et voue? 

cher ami 
Madame 
Brigitte 

2 . 

beau (village) 

Modèle: 

— Tu aimes notre village? 

— Oh oui , c'est beau chez vous ! 

magnifique (ville) 
agréable (maison) 

3. 

nager / en hiver 

Modèle: 

Ils adorent nager. Ils nagent même en hiver. 

faire du ski / au printemps 
danser / dans le parc 
chanter / avec leur professeur 

4. 

des disputes 

Modèle : 

— Il y a des disputes chez voue? 

— Figure-toi que non. Mais si tu vas chez 
nos voisins... 

des cris 
le téléphone 
la télévision 

5. 

costume de sport 

Modèle: 

— Je n'ai rien à me mettre. 

— Comment ça? Mets ton costume de sport, 
par exemple. 

— Mon costume de sport? Quelle idée ! 


manteau brun avec chapeau beige, 
imperméable avec gros Bouliers* 
complet bleu-marine avec cravate à pois, 
manteau neuf avec gants blancs, bas 
nylon, sac gris. 

jupe écossaise, avec chaussettes 
blanches, ceinture noire, chemisier rouge, 
combinaison noire avec robe transpa¬ 
rente en voile* 

6 . 

Juliette / appelle Claire au téléphone 

Modèle: 

C'est Juliette qui appelle Claire au téléphone. 

maman / conduit Luc sur le quai 
le vieux pêcheur / embrasse sa femme 
avant son départ 

ma sœur / pend les pardessus dans le 
vestibule 


le tricot / mettre pour aller à la plage 

Modèle: 

C'est le tricot que je mets pour aller à la plage. 

Pautobus / prendre pour aller à la gare 
le mois / préférer pour faire du bateau 
le pull / mettre pour avoir chaud 

H. 

Chaque été nous avons fait du tennis. 

Modèle : 

Chaque été nous faisons du tennis. 

Chaque après-midi vous avez fait une 
promenade au bord de la mer. 

Chaque soir nous avons dansé et chaque 
matin nous avonB nagé. 
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9 . 

— Où as-tu mis le journal? (table de la 
cuisine) 

Modèle: 

— Sur la table de la cuisine. 

— Où est la veste de Luc? (valise) 

— Où avez-vous pendu nos vestes? 
(entrée) 

— Où as-tu cherché les souliers de 
Juliette? (table) 

— Où avez-vous oublié vos mouchoirs? 
(salle de séjour) 

10. 

nager / un prix (il) 

Modèle: 

— Il nage bien ? 

— Et comment ! Il a eu un prix. 

courir/une médaille (tu) 
jouer / un Oscar (elle) 
chanter / un disque d’or (ils) 

11. 

Tu as été paresseuse. 

Modèle: 

a. Tu as été paresseuse! 

Ne sois pas paresseuse! 

b. Vous avez été paresseuses! 

Ne soyez pas paresseuses! 

Tu as été timide. 

Tu as été bavarde. 

12 . 

— Vous avez conduit votre frère? 
Modèle: 

— Oui, nous avons conduit notre frère. Juliette 
aussi a conduit notre frère. 


— Vous avez mis vos manteaux ? 

— Vous avez manqué le train? 

— Vous avez reçu un prix ? 

— Vous avez su la leçon? 

— Vous avez connu sa tante? 

— Vous avez attendu l’autobus? 

— Vous avez été à l’aéroport? 

13 . 

téléphoner 

Modèle: 

— Tu as téléphoné? 

— Eh oui, j’ai téléphoné. Elle aussi a téléphoné. 

embrasser Luc 
appeler un taxi 
nager 

oublier son tricot 

14 . 

faire chaud 
Modèle: 

a. — Quel temps fait-il? 

— Il fait chaud. 

b. — Quel temps est-ce qu’il a fait? 

— Il a fait chaud. 

faire beau 
faire froid 
faire du vent 
pleuvoir 
neiger 

15 . 

apporter le magnétophone (tu) 

Modèle: 

a. — Tu apportes le magnétophone? 

— Pourquoi pas? 

b. — Tu as apporté le magnétophone? 

— Pourquoi pas? 

emporter toutes les valises (vous) 
changer de nouveau de chemise (il) 
mettre seul son pyjama (l’enfant) 
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16 . 

— Il y a eu du vent? (beaucoup) 
Modèle: 

a. — Il y a eu beaucoup de vent. 

b. — Il y a eu beaucoup de vent, avant notre 
départ et même après. 

— Il a fait beau à Snagov? (très) 

— L’eau a été bonne? (assez) 

— Il y a eu du soleil? (un peu) 


17 . 

Au bord de la mer il y a du vent, (hier) 
Modèle: 

a. Hier, au bord de la mer il y a eu du vent. 

b. Hier, au bord de la mer il n'y a pas eu de 
vent. 

Au bord du lac il y a beaucoup de soleil, 
(ce matin) 

Au bord du Siut-Ghiol il y a des 
touristes, (l’année passée) 

18 . 

Elle met son manteau, (elle a froid) 
Modèle: 

a. — Elle met son manteau. 

— Pourquoi? 

— Parce qu’elle a froid. 

b. — Elle a mis son manteau. 

— Pourquoi? 

— Parce qu’elle a eu froid, 
e. — Elle n’a pas mis son manteau. 

— Pourquoi? 

— Parce çu’elle n’a pas eu froid. 

Juliette a un prix de natation, (elle 
nage vite) 

En août on va à la mer. (il fait chaud) 
Aujourd’hui on reste auprès du feu. 
(il fait froid) 


19 . 

— Est-ce qu’il pleut souvent à Predeal? 
Modèle: 

a. — L’année passée il a plu souvent. 

b. — L’année passée il n’a pas plu souvent. 

— Est-ce qu’il neige chaque jour en 
janvier? 

— Est-ce qu’il fait beau en mai? 

— Est-ce qu’il fait chaud au printemps? 

20 . 

avoir froid (je, nous) 

Modèle: 

a. — Moi, j’ai eu froid. 

— Moi, je n’ai pas eu froid. 

b. — Nous, nous avons eu froid. 

— Nous, nous n’avons pas eu froid. 

avoir tin temps magnifique (tu, ils) 
avoir peur (il, vous) 
avoir raison (je, il) 
avoir tort (ils, elle) 

21 . 

louer une chambre au mois (nous, vous) 
Modèle : 

a. Nous louons une chambre au mois. 

b. L’été passé, nous avons loué une chambre 
au mois. 

o. Vous louez une chambre au mois, 
d. L’été passé vous avez loué une chambre 
au mois. 

promener sa cousine en voiture (il, je) 
changer de maison (nous, ils) 
emporter beaucoup de valises (papa, je) 
oublier le sac dans le train (je, nous) 
rester au bord de la mer trois semaines 
(tu, vous) 

22 . 

Tu vas à la mer et moi je vais à Bucarest. 
Modèle: 

Tu es allé à la mer et moi je suis allé è Bucarest. 
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Il part avec sa femme, ils arrivent chez 
leur» voisins et üs montent à l’étage. 
Nous descendons de l’autobus et nous 
entrons dans l’hôtel. 

Je reste chez moi et vous venez me 
rendre visite. 

23. 

venir / souhaiter bon voyage & Evelyne. 
Modèle: 

— Pourquoi êtes-vous venus? 

— Pour souhaiter bon voyage à Evelyno. 

téléphoner / avoir de vos nouvelles 
emporter votre maillot de bain / nager 
aller à la mer / rester au soleil 

21 . 

ma femme et mon file / arriver / une 
semaine 

Modèle: 

Ma femme et mon fils sont arrivés depuis une 
semaine. 

les étudiants / venir / une heure 
il / pleuvoir / le 3 octobre 


25. 

42 F. 1 7 paires de chaussettes 

Modèle: 

— J'ai acheté sept paires de chaussettes. 

— Combien ça fait? 

— 42 F. 

68 F. / une paire de souliers 
48 F. / 6 paires de bas 
21 F. / une paire de gants 

26. 

partir l’été passé 
Modèle: 

— Oà es-tu parti l’été passé? 

— En Bulgarie à Varna. 

— Quand es-tu parti? 

— Au mois de juin. 

— Comment es-tu parti? 

— En voiture. 

— Pourquoi? 

— Parce que j’ai eu deux semaines de vacances. 

partir l’hiver passé 
partir le printemps passé 
partir cet automne 


Révision des textes 

1. Que dit le voisin à Monsieur Morel? 2. Où est le journal? 8. Est-ce que Monsieur Morel est 
avec sa femme? 4. Où sont allés Madame Morel et les enfants? 5* Pour combien de temps? 
6* Pourquoi est-ce que Monsieur Morel est resté à la maison? 7. Qu'est-ce qu’il fait? 8. Est-ce 
que Monsieur Morel est content d’être seul? 9. Que fait-il chaque jour? Depuis quand? 
10a Quel temps fait-il à la mer? lia Quels sports font les Morel? 12* Est-ce que Juliette nage 
mal? 18. Avec qui est-ce que Luc veut se promener sur le lac? 14. Pourquoi ne font-ils pas une 
promenade en mer? 15. Pourquoi est-ce que Juliette emporte aussi son maillot de bain? 16. 
Quel temps fait-il? 17. Où et quand est-ce que Luc a eu froid? 18. Quel temps fait-il en hiver 
à Mamaïa? 19. Et en mai? 20. Et en octobre? 21. Est-ce que la valise d’Evelyne est prête? 
22« Qu’est-ce qu’elle a mis dans sa valise? 28. Est-ce qu’elle oublie quelque chose? 24. Emporte-t- 
elle son manteau et celui de son frère? 26. Qu’en pense Monsieur Walter? 26. Où sont les imper¬ 
méables d’Evelyne et de son frère? 27. Avec qui est-ce que Evelyne a rendez-vous sur le quai 
de la gare? 28. Comment est-ce que Monsieur Walter conduit sa fille à la gare? 29. Que 
font-ils sur le quai? 
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Conversation 


ls Avez-vous de bons voisins? (Y a-t-il chez eux des cris, des disputes)? 2. Avez-vous acheté 
le journal d’aujourd’hui? 8. Quelle est la date d’aujourd’hui? (C’est le...). 4. Et celle d’hier? 
(Ça a été le,*.) 5. L’été passé avez-vous été en vacances seul ou avec votre famille? 6. Où ça? 
7. Avez-vous une salle de séjour à la maison? 8. Que faites-vous dans la salle de séjour? 9. Quel 
mois de l’année aimez-vous prendre des vacances? 10. Pourquoi? 11. Avez-vous beaucoup nagé 
l*été passé? 12. Quel autre sport avez-vous fait? 18. Aimez-vous les promenades en barque ou 
préférez-vous celles en bateau? 14. De quelle couleur est votre maillot de bain? 15. Quel temps 
fait-il dans votre ville (village) en été? 16. Et en hiver (en automne, au printemps)? 17. Avant 
votre départ en vacances de l’année passée, qu’avez-vous mis dans votre valise? 18. Qu’est-ce 
que votre femme (mari, mère, frère, ami) a mis dans sa valise? 19. Avez-vous attrapé un rhume 
l’hiver passé? 20. Pourquoi? 21. À quelles occasions appelez-vous un taxi? 22. À quelle époque 
de l’année mettes-vons un imperméable? 28. Décrivez le quai d’une gare quand le train 
arrive. 24. Quel temps fait-il à Paris en automne? 25* Et en Afrique? 
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12 

Ayant les examens 



Jacques 

~ Combien de jours y a-t-il encore 
jusqu’aux examens? 


André 

— Où est mon calendrier? 





Jacques 

— Avez-vous beaucoup d’épreuves? 



André 

— Mais, non. Nous en avons trois 
seulement. 
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Jacques 

— As-tu déjà appris quelque chose 1 ? 




Mais les examens, on les prépare tout 
le long de 2 l’année. 


* tout U long de — ta tôt timpul, de-a lungul 
Jacques 

— Combien de jours as-tu avant chaque 
examen? 


André 

— Ça dépend 3 ! 


* Ça dépend ! — Depinde! 
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Avant les examens difficiles, nous en 
avons beaucoup. 



Jacques 

— Et les professeurs, est-ce qu’ils sont 
méchants? 



André 

— Si on a étudié, ils ne le sont pas. 




Jacques 

— Est-ce qu’on ne peut pas leur mentir? 
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André 

— Bahl 4 Ils sont bien trop vieux. 


4 Bah I — Interjette exprimlnd nepâsarea. 


Us en ont vu des étudiants! 


Jacques 

— A-t-on annoncé les dates des épreuves? 


André 

— Pas encore. 


Ça suffit 4 maintenant. Cesse de* poser 
des questions. 


• Ça suffit - Aiunge 
4 Cessa de... — Termina eu... 
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Deux coups de téléphone 7 


Monsieur Morel est entré dans une cabine automa¬ 
tique. Il a cherché un numéro dans l’annuaire. Il a in¬ 
troduit une (pièce de) monnaie 8 * dans l’appareil, a fait 
le numéro: 3532267. Le téléphone sonne. 

— Allô, puis-je parler à Marc Lejeune, s’il vous 
plaît? 

Une voix de femme répond: 

— Ne quittez pas®, Monsieur. C’est de la part de 
qui 10 ? 

— Louis Morel à l’appareil. Merci beaucoup, Ma¬ 
dame. 

Un instant après, Madame Lejeune revient au télé¬ 
phone. 

— Désolée 11 , Monsieur, Marc est sorti. On l’a appelé 
à la banque. 

— Au revoir Madame, et merci. 

— Je vous en prie, Monsieur. 

Monsieur Morel raccroche, puis il forme un autre 
numéro. Une standardiste lui répond: 

— Banque Nationale de Paris, j’écoute. 

— Le Poste 63, s’il vous plaît, Mademoiselle. 

Le téléphone sonne de nouveau et Monsieur Morel 
trouve enfin son ami. 




7 Un coup de téléphone — Un (apel) telefon(ic) 

• une (pièce de) monnaie — o moneaâ 

• Ne quittez pas — R&mtne(i la telefon 

10 C'est de la part de qui7 — Cine întreabâ? (la telefon) 

11 Désolé(e) — tmi pare râu 


À l’école 

Un bon élève (ou une bonne élève) a de bonnes notes. 

11 (elle) lit et il (elle) écrit bien. 

Un mauvais élève (ou une mauvaise élève) a de mau¬ 
vaises notes. Il (elle) lit et il (elle) écrit mal. 

Pour un beau portrait, Jacques obtient une bonne 
note en dessin 12 . II est gai. 

Pour une belle composition française, Monique 
reçoit une bonne note en français. Elle est très gaie. 
Aujourd’hui une nouvelle élève entre en classe. 
«— Je m’appelle Jeanne Leblanc», dit-elle. 

12 en dessin — la desen 
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Comme notre professeur d’histoire. Mademoiselle 
Philippe, est malade, nous avons aussi un nouveau 
professeur qui la remplace. Il s’appelle Paul Langlois 
et il est jeune et pas sévère du tout 18 . 

Mademoiselle Philippe, elle, n’est plus jeune; elle 
est vieille. Quel âge a-t-elle? Elle a eu 68 ans en décem¬ 
bre. Elle est très sévère. Mais nous l’aimons bien, parce 
qu’elle est juste et elle nous fait des leçons si intéres¬ 
santes ! 

u pas sévère du tout — deloc sever 



li est jeûna. Il est vieux. 



Elle est jeune. Elle est vieille. 


Entre jeunes gens 14 

Luc: Tout ce que je veux, c’est avoir mon examen 
en juin. 

Nadine: D’accord, mais il faut travailler, mon vieux. 

Luc: Au fait, tu ne peux pas venir avec moi au 
match France-Roumanie samedi prochain? 

Nadine: Tu ne veux donc pas travailler, espèce de 
paresseux 15 ? 

14 jeunes gens — tinéri 

15 espèce de paresseux / — leneçule ce eçti! 
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STRUCTURES 



ta leçon 



pas ma leçon 

Est-ce que tu sais 


n 

Je ne sais 


quelque chose 


rien 


Veut 






veut 


Dit 

-il 

quelque chose 

9 

II 

ne 

dit 

rien 

Voit 






voit 




Luc 



Luc 



Est-ce que 

Juliette 
* 

est à la maison 

? 

Juliette 

n'est pas à la maison 



M. Dupont 



M. Dupont 




personne n'est 
il n'y a personne 


à la maison 


4 


S 


Parles-tu 


Juliette 




parie 



Juliette 


Téléphones-tu 

à 

M. Morel 

? 

Je 

ne 

téléphone 

pas 

à 

M. Morel 


Mens-tu 


Brigitte 




mens 



Brigitte 




parle 

ne 

téléphone 


mens 


personne 






maison 








Vois-tu 

Luc 

dans 

la 


? 

Je 

ne 

vois 

pas 

Luc 

dans 

cour 



la 

maison 

. 



cour 




ne 


vois 


Luc 


nulle part 


Travailles-tu avec Brigitte 

aujourd’hui 

demain matin 

9 

Je 

ne 

travaille 

pas 

avec 


le 3 mars 









aujourd'hui 





pas du tout 



Brigitte 

demain matin 


ie 

ne 

travaille 



Brigitte 

* 



aV CL 


Je 3 mars 





jamais 
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7 





au 

lycée 


Tu 

viens avec mol 


4 

la 

maison 

9 

m'accompagnes 

jusqu 

• 

r 

Opéra 







boutiques de Calea Vlctorlel 





aux 


grands magasins 




y a-t-il 

jusqu'aux 



n y 


Combien de jours 

avons-nous 

examens 

? 

Nous 

en 


as-tu 

avant les 



Tu 



a 

trois 

avons 

treize 

as 

trente 


Les professeurs sont-ils 


vieux 


sévères 


sympathiques 


gentils 


méchants 


Ils 



le 


sont 








Luc et Brigitte 




à 

M. et Mme Dupont 





mes amis 



parle 


élèves du (ycée 

Je 


aux 

collègues de l'usine 


/ ' 


camarades de ma classe 





jeunes gens du village 


leur 


—- 
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matin 


je suis allé 


l'usine 

Hier 

après-midi 



à 


i 





soir 


j'ai été 


la bibliothèque 


13 


Brigitte 


a 

été 

est 

restée 


à l'usine 


à la bibliothèque 


du matin jusqu’au soir 


Cette semaine 

Luc 

est allé 

chaque jour 

4 

l» 

usine 

Ce mois-ci 

André 

a été 

tous les jours 

a 

i 

Université 


15 

Luc et 

Brigitte 

sont arrivés 

7 

Quia les jeunes gens sont là 


André 
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Hier 


je 


Tu 

TT" 


“vons” 

îts— 


Avons 1 


avez 

■“ont 


pas 


appris 


su 


répondu 


travaillé 


parlé 


écrit 


Hier 

t 

je 

ne 

suis 

pas 

parti 

tu 

n’ 

es 

venu 

allé 

TT 

est 

“noü3 


sorrrmTT" 

arrivés 

vous 

n' 

êtes r 


descendus 

TTs 

ne 

T 'sont 


sortis 


Ai-je 

appris 


As-tu 

su 


A-t-il 

étudié 

* 

Avons-nous 

vu 

Avez-vous 

parlé 


Ont-ils 

écrit 



Suis-je 

allé 


Es-tu 

venu 


Est-il 

parti 

7 

Sommes-nous 

arrivés 


Êtes-vous 

descendus 


Sont-ils 

sortis 
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LIRE 


ÉCRIRE 


20 


J'écris 

une épreuve 

Nous écrivons 

une lettre 

J'ai 

écrit 

une poésie 

Nous avons 


Je lis 

le journal 

Nous lisons 

Madame Bovary 

J’ai 



lu 

votre lettre 

Nous avons 


Il t'a regardé, puis il lui a parlé. 
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Exercices 


1. 

voir 

Modèle: 

— Puis-je vous voir? 

— Désolé Monsieur, js n’ai pas ls temps. 

parler 

inviter au match de dimanche 
poser une question 

2 . 

— Vous lui avez acheté des chemises 
et des cravates? 

Modèle: 

— Non, je lui ai acheté seulement des chemises. 

— Vous leur avez parlé en français et 
en anglais? 

— Vous leur avez fait deB manteaux et 
des chapeaux? 

— Vous lui avez acheté des souliers et 
des chaussettes? 

3 . 

— Est-il sorti avec sa cousine? (les 
vacances) 

Modèle: 

— Oh oui, ils sont sortis tout le long des vacances. 

— A-t-elle travaillé avec sa mère? 
(l’après-midi) 

— A-t-il couru avec son petit frère? 
(la rue) 

— Est-il entré dans les magasins? (le 
boulevard) 

4. 

la cabine automatique (vous) 

Modèle: 

— Vous venez avec moi jusqu’à la cabine 
Automatique? 

— Un instant, s’il vous plaît/ Attendez -moi/ 


la bibliothèque (tu) 
la ga?e (tu) 
la banque (vous) 
le lycée (tu) 
l’Académie (vous) 
le bateau (vous) 

6 . 

lundi / travailler / matin, soir 
Modèle: 

— Ce lundi nous travaillons du matin jusqu’au 
soir. 

— Au fait, pourquoi pas lundi prochain? 

mercredi / apprendre / matin, soir 
Bamedi / danser / soir, matin 

6 . 

une robe longue pour le Nouvel An 
Modèle: 

— Veux-tu une robe longue pour le Nouvel An? 

— Non, je ne ceux rien. Je suis trop triste. 

une jupe à carreaux rouges 
un sac en cuir 
une jupe à pois 

7. 

jours / le 14 décembre / 57 
Modèle: 

— Combien de jours y a-t-il jusqu’au 14 d^ 
cembre? 

— Il y en a cinquante-sept. 

mois / les examens / 3 
semaines / cette date / 4 
heures / l’épreuve / 40 

8 . 

Monsieur Morel est entré dans une 
cabine automatique. 

Modèle: 

a. Monsieur et Madame Morel sont entrés... 

b. Je. 

e. Nous. 
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Il a cherché un numéro dans l’annuaire. 
Il a introduit une monnaie dans l’appareil 
et il a fait le numéro. 

9 . 

sortir en ville 
Modèle: 

a , — Tu sors en ville? 

— Pas encore. 

h, — Tu o s sorti en ville? 

— Je ne suis pas encore sorti. 

partir en vacanoes 
téléphoner à l’usine 

10 . 

parler / l’élève 
Modèle: 

— A-t-il parlé à l’élève? 
s, — Oui, il lui a parlé. 

b. — Non, il ne lui a pas parlé. 

téléphoner / standardiste 
répondre / ouvriers 
parler / dactylos 

11 . 

— Ce cours est appris? (l’étudiant) 
Modèle: 

— Oui, l’étudiant l’a appris. 

— Non, l’étudiant ne l’a pas appris. 

— Ton devoir est préparé? (je) 

— L’examen est annoncé? (on) 

— Le numéro est obtenu ? (la standar¬ 
diste) 

12 . 

— Qui a étudié ce cours ? 

Modèle: 

— C’est moi qui ai étudié ce cours. Et toi, as-tu 
étudié ce cours? 

— Non, je ne l’ai pas étudié. 

— Qui a appris ce texte? 

— Qui a vu ce film? 


13 . 

— Nous avons trouvé un nouvel 
appartement, (rue Victoriei) 

Modèle: 

— Oà l’aves-vous trouvé? 

— Nous l’avons trouvé rue Victoriei. 

— Quand ça? 

— La semaine passée. 

— J’ai loué un bateau, (à Mamaia) 

— Elle a marié son fils, (au village) 

— ils ont acheté un bureau, (au magasin 
«l’Appartement») 

14 . 

— Avez-vous menti & vos parents? 
Modèle: 

— Non. On ne peut pas leur mentir. 

— Avez-vouB vu Juliette? 

— Avez-vous téléphoné & vos amis? 

— Avez-vous loué la maison? 

16. 

— Il leur a donné des compositions. 
Modèle: 

a. — Est-ce qu’il leur a donné des compositions? 

b. — Et des compositions, est-ce qu’il leur en a 
données? 

— Il m’a apporté des dessins. 

— Il vous a aoheté du pain. 

16 . 

— Peux-tu nous annoncer la date des 
épreuves? 

Modèle: 

a. — Oui, je le peux. 

b. — Non, je ne le peux pas. 

Vois-tu comme je suis malade? 
Sais-tu que je remplace votre ancien 
professeur? 
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17 . 

quitter la ville / croire 

Modèle: 

— A-t-elle quitté la ville? 

a. — Je le crois. 

b. — Je ne le crois pas. 

préparer l’épreuve / penser 
obtenir un prix / croire 
entrer à la faculté / penser 

18. 

— Est-il méchant? 

Modèle: 

a. — Il l’est. 

b» — Il t’a toujours été. 

e. — Il ne l’a pas toujours été. 

— Est-elle bien malade? 

— Sont-ils justes? 

— La question est intéressante? 

— Sa voix est sévère? 

19. 

— Pourquoi a-t-on menti au professeur? 

Modèle: 

— Je ne sais pas pourquoi on lui a menti. 
Enfin, je ne le sais pas encore. 

— Pourquoi a-t-on téléphoné chez Luc ? 

— Pourquoi a-t-on parlé aux étudiants? 

— Pourquoi a-t-on déjà souhaité bon 
voyage à Evelyne? 

20 . 

— Où as-tu vu Luc? 

Modèle: 

— Je ne l'ai vu nulle part. 

— Où as-tu attendu ta mère? 

— Où as-tu trouvé l’agent? 

— Où es-tu parti en vacances? 


21 . 

— Tu as du feu? 

Modèle: 

— Non, je n’en ai plus. 

— Personne n’en a? 

— Personne. 

— Est-ce qu’il prend de la viande? 

— Vous achetez des chemises? 

— Ils veulent des billets pour le 
spectacle? 

22 . 

vieille / grand-père / 68 

Modèle: 

— .Est-elle vieille? 

— Oh, elle est si vieille: elle est plus vieille que 
grand-père! 

— Quel âge a-t-elle? 

— 68 ans. 

jeune / ma fille / 15 
malade / sa mère / 48 
beau / son frère / 41 

23. 

vouloir / un café, un verre de vin 

Modèle: 

— A-t-il voulu quelque chose: un café, un 
verre de vin? 

— Non, il n'a rien voulu; il ne veut jamais rien. 

dire / bonjour, comment ça va 
oublier / ses gants, son mouchoir 
voir / des musées, des monuments 
emporter / une valise, un sac 
lire / le cours, la bibliographie 
acheter / une voiture, un appartement 
aimer / sa voix, ses yeux 
comprendre / les questions, les exercices 

24. 

Répondez au téléphone: 

— Allô, puis-je parler à Juliette? 
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Modèle: 

— Ne quittez pas, Monsieur. (Madame, 
Mademoiselle) 

— Au revoir Madame et merci. 

— C’est de la part de qui? 

— Entreprise Duval, j’écoute. 


2 A 

Lisez: 

— QuoIb coups terribles! Qui est à 
la porte? 

— C’est le voisin. Il veut donner un 
coup de téléphone chez le docteur Le¬ 
blanc. Sa femme est très malade. Quel 
coup pour lui! 


Révision des textes 


1. Est-ce qu’il y a encore beaucoup de jours jusqu’aux examens d’André? 2. Comment le sait-il? 
8. Combien d’épreuves a-t-il? 4. Où est-ce qu’André a été hier? 5. Quand prépare-t-on les 
examens? 6. Est-ce que les étudiants ont peu de jours avant les examens? 7. Est-ce que les 
professeurs d’André sont sévères? 8. Peut-on leur mentir? 9. Pourquoi? 10. Est-ce que les pro¬ 
fesseurs d’André sont jeunes? 11. A-t-on annoncé les dates des épreuves à André et à ses col¬ 
lègues? 12. Pourquoi est-ce que Jacques pose tant de questions à André? 18. D’où est-ce que 
Monsieur Morel téléphone? 14. Que fait-il dans la cabine automatique? 16. Où est-ce que 
Monsieur Morel téléphone? 16. Quelles notes a un bon élève? 17. Et un mauvais élève? 18. En 
quoi est-ce que Jacques obtient une bonne note? 19. Et Monique? 20. Comment s’appelle la 
nouvelle élève? 21. Qui remplace le professeur d’histoire? 22. Pourquoi? 28. Comment est 
le nouveau professeur? 24. Décrivez Mademoiselle Philippe! 26. Où est-ce que Luc invite 
Nadine? 26. Que lui répond-elle? 


Conversation 


1. Êtes-vous étudiant? (Est-ce que votre fils (fille) est étudiant(e)?). 2. A quelle époque de 
l’année y a-t-il des examens? 8. Où étudiez-vous? 4. Quand étudiez-vous? 6. Est-ce que les 
étudiants ont beaucoup d’examens? 6. Préférez-vous les professeurs sévères ou ceux qui sont 
indulgents? 7. Quelles sont les villes universitaires de Roumanie? 8. Est-ce que les étudiants 
sont vieux et tristes? 9. Comment fait-on pour téléphoner d’une cabine automatique? 10. Où 
se trouvent tous les numéros de téléphone des abonnés d’une ville? 11. Combien de banques y 
a-t-il dans votre ville? 12. Qu’est-ce qu’on met dans une banque? 18. Avez-vous le téléphone 
à la maison? 14. En quoi est votre téléphone? 16. De quelle couleur est-il? 16. Dans quelle 
chambre se trouve-t-il? 17. Est-ce que le téléphone sonne beaucoup dans votre bureau? 18. 
Et chez vous? 19. Aimez-vous beaucoup parler au téléphone? 20. Pourquoi? 21. Combien coûte 
l’abonnement au téléphone par mois? 22. Avez-vous été (êtes-vous) un bon élève? 28. Quelles 
notes avez-vous (eu) en histoire, en géographie, en roumain, en mathématiques, en dessin? 24. 
Est-ce que vous avez (eu) de bons professseurs? 26. Décrivez votre actuel (ancien) professeur de 
français. 26. Décrivez un camarade. 27. Décrivez un membre de votre famille. 28. À quelle 
époque de l’année allez-vous voir des matches au stade? 29. Quels matches allez-vous voir au 
stade? 
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13 

Une jeune femme dynamique 

Chaque matin je me lève & 6 heures. 





À sept heures moins le quart j’ai déjà 
fait ma toilette, 


et j’ai rangé ma chambre. 


Je m’occupe de mon bébé, puis 






je prépare le petit déjeuner pour mon 
mari et moi. 
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Vers sept heures et demie nous quittons 
notre maison. 



Je dépose le bébé chez la personne qui 
le garde. 




puis le métro. 



À neuf heures je suis à l’usine où je 
travaille jusqu’à 18 heures. 


275 






























































Une fois arrivée 1 à la maison je le 
baigne; 
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mais quelquefois on s'endort. 


Le lendemain tout recommence. 


(D’après une enquête citée par 
«Le Français dans le Monde») 
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Jàcques est en retard 


Ah, mais non! Ça ne peut pas durer comme ça 2 l 
La salle de bains est toujours occupée. Quelle heure 
est-il? Zut s l II est huit heures moins le quart. À huit 
heures les cours commencent. 

— Grand-mère, je suis en retard! 

— Moi aussi, je suis en retard! Je dois aller au mar¬ 
ché! Qu’est-ce que tu veux manger à midi? Je t’entends 
encore crier 4 : grand-maman, j’ai une faim de loup! 

— Ma petite mémé en sucre, je m’habille et je me 
chausse en deux minutes et puis... je te prie de sortir. 
Je veux être à l’heure®. 

— Pourquoi ne prends-tu pas ta douche le soir? 

— Mais j’ai pris ma douche®, je me lave en trente 
secondes, puis je prends un peigne et me peigne en 
route. Ah, c’est la même histoire chaque matin! J’ai 
& peine lé temps de me laver une oreille. Parce que, 
voyez-vous, notre salle de bains n’est jamais libre. 

A SUIVRE 


1 comme fa — a$a 
*Zui/— Fir-ar sà fiel 

4 Je t’entend» encore crier — Parcâ te aud cum }ipi iarâgi 
* être à l’heure — a fl punctual 
'j’ai prie ma douche — ara fâcut du? 


Entre vieux camarades 


— Bonjour, mon vieux. Ça va? Tu as l’air 7 plutôt 
triste. 

— Eh oui, je suis assez malade. Je n’ai plus été 

6 l’usine depuis un mois... Et toi, comment ça va? 
Où est-ce que tu travailles en ce moment? 

— Chez Lenoir. 

—■ Tu es bien payé? 

— C’est beaucoup dire 8 ? 

— Combien gagnes-tu? 

— 8 francs de l’heure 9 . Les maohines sont modernes, 
mais le patron n’est pas généreux. 

7 Tu a* l’air — Pari 

* Cerf beaucoup dire ! — Sà nu exagerâmt 

8 franc» de l’heure. — 8 franci pe orâ. 

• 
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Il se lave. Il se peigne. 



Il est en retard. Il est à l’heure. 



Il est triste. Il est gai. 


— Ta femme travaille, elle aussi? 

— Bien sûr. Elle a une bonne place. Elle est em¬ 
ployée aux galeries La Fayette 10 . 

— Vendeuse? 

— C’est ça 11 . 

— Qu’est-ce qu’elle vend? 

— Des machines à écrire. 

— Vous avez de la chance, vous deux! 

— Mais toi aussi tu as un bon métier. Un bon mé¬ 
canicien comme toi, il n’y en a pas beaucoup. Allez, 
au revoir 12 . Bonne chance et bonne santé. 

— Merci, vieux! Tu es bien optimiste, quand même. 

10 Les galeries La Fayette — magasin din Paris 
» C’est ta. — Exact, aga (e). 

>* Allez, au revoir. — Ei, la revedere. 








STRUCTURES 


_ 


toujours 

la 


histoire 

Tous les jours 

c'est 


le 

même 

emploi du temps 

Chaque jour 






matin 

je vais 


Chaque 

lundi 

à ta gare 


nous allons 


semaine 



Je 


Tu 


Nous 


Vous 


Elfe 


On 


Ils 


Elles 


prends 


prenons 


prenez 


prend 


prennent 


le 


tram 


métro 


autobus 


pour aller 


travailler 


à l'usine 


chez des amis 







une heure 

moins le 

quart 

Quelle heure est-il 

1 

II 


deux 


un 

est 

trois 

heures 

et 

demie 





quatre 


quart 


6 



as-tu 


J'ai 

vingt-cinq 




Quel âge 

avez-vous 

7 

trente-huit 

ans 

et 

demi 


a ton frère 


il a 

quinze 






es-tu payé 



Je suis payé 





te paie-t-on 

de l’heure 


On me paie 

7 


de l'heure 

Combien 

te donne-t-on 


? 

On me donne 


francs 






gagnes-tu 

par jour 


Je gagne 

56 


par jour 


as-tu 



J'ai. 





Je 

me 





cinq 

11 




six 


Elle 


lève 



dix 




On 

se 

















Ils 


lèvent 

à 


heures 

et 


quart 

Elles 



sept 


demie 

Tu 

te 

lèves 




le quart 

Nous 

nous 

levons 


huit 


moins 


dix 

Vous 

vous 

levez 






cinq 


te 

peignes 

laves 

chausses 

t’ 

habilles 


Tu 


en 


peu de temps 


trois minutes 


dix minutes 



que 

vous 

vous 

occupez 


ménage 



tu 


occupes 




Est-ce 


t’ 

du 

magasin 

7 


il 


occupe 






qu* 


s* 





elles 

occupent 


bébé 





nous 

sommes 

fatigués 


nous 

nous 

reposons 

Non 


je 

suis 

fatigué 


je 

me 

repose 

* 

il 

est 

fatigué 


il 

se 

repose 



elles 

sont 

fatiguées 


elles 

reposent 
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11 


Je prends 

un 

bain 

chaque matin 

mon 

une 

douche 

ma 

À 7 heures du matin 

Nous prenons 

un 

bain 

notre 

à 6 heures et demie 

une 

douche 

notre 

le soir 

Je fais 

ma 

toilette 

Nous faisons 

notre 



sévère 

H 

1 



sévère 


triste 





triste 

Ai-je l*air 

gai 

ry 

Oui 


tu as l'air 

«ai 

sympathique 

1 

4 

sympathique 


méchant 





méchant 


gentil 


1 _ 



gentil 


J'entends Nous entendons 

J’ai entendu 

ENTENDRE 

Je vends Nous vendons 

J'ai vendu 

VENDRE 

Je m’endors Nous nous endormons 

je me suis endormi 

S’ENDORMIR 
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Exercices 


1. 

maman 

Modèle: 

_ OA est votre enfant ? 

— Chez maman qui le garde. 

la personne 
grand-mère 
Juliette 
sa tante 
ma sœur 

2 . 

sortir 

Modèle: 

a. Je voue prie de sortir. 

b. Je te prie de sortir. 

me comprendre 
me payer mon salaire 
tous (te) coucher 
tous (t’) en aller 

9 . 

armer / (elle) traTailler 

Modèle: 

Une foie arrivée, elle travaille. 

venir/(ils) se baigner 

coucher / (tu) s’endormir 

arrêter / (cette voiture) ne plus 

pouvoir partir 

4 . 

manger un sandwich (vous) 

Modèle: 

— Vous avez le temps de manger un sandwich? 

— Non, je le mange en route. 

se peigner (elle) 

écouter ton émission préférée (tu) 
fumer une cigarette (on) 


5 . 

gai 

Modèle: 

— EÜe est gaie ce soir / 

— Elle a tort: il n'y a pas de quoi être gai. 

triste 

heureux 

6 . 

passer le pain 

? 

Modèle: 

— Passez-moi le pain, s'il vous plattl Merci. 

— Il n’y a pas de quoi. 

donner du lait 
apporter mon manteau 
ranger ces chemises 

7 . 

il reconnaît qu’il & tort / il recommence 
Modèle: 

Aujourd’hui il reconnaît qu’il a tort, mais le 
lendemain il recommence. 

elle ne mange rien / elle recommence & 
beaucoup manger 

tu ne lui parles pas / tu lui dis que tu 
l’aimes 

on est gai / on est de nouveau triste 

8 . 

libre / hier 

Modèle: 

— Ah, mais non l Vous n'ites pas libre, quand 
même? 

— Mais si, je suis libre depuis hier. 

malade / 2 mois 
sourd / toujours 
en vacances / 48 heures 
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9 . 

b’ amuser / manger 
Modèle: 

— Tu as le temps de t’amuser? 

— J’ai à peine le temps de manger, ces jours-ci. 

s’occuper du ménage / dormir 
aller à l’Opéra / finir mon travail 
promener ton chien / se peigner 

10 . 

avoir faim / donner à manger 
Modèle: 

Maman, j’ai faim! Donne-moi à mangerI 

avoir froid / apporter un pull 
avoir chaud / offrir un verre de lait froid 
avoir sommeil / apporter un café 

11 . 

gagner beaucoup (9) 

Modèle: 

— Tu gagnes beaucoup? 

— Pour le moment. Mais ça ne peut pas durer 
comme ça. 

— Combien gagnes-tu? 

— 9 francs de l’heure. 

être bien payé (9) 
gagner peu (7) 
gagner un peu d’argent (6) 
gagner peu d’argent (7) 
être mal payé (7) 
gagner mal sa vie (7) 

18 . 

il / sympathique 
Modèle: 

— Vous le connaissez ? 

— C y est beaucoup dire ! Mais il a Vair plutôt 
sympathique. 


elle / poli 
elles / gentil 
il / méchant 
ils / bon 

18 . 

Il se lave avec de l’eau chaude. 

Modèle: 

a. Ils se lavent ... 

b. Je me lave ... 

c. Vous vous lavez ... 

Il s’habille et se chausse. Il se peigne 
et prend son petit déjeuner. Il monte 
dans le métro et en descend un quart 
d’heure après. II va à l’usine où il 
arrive à 7 heures. Jusqu’à 3 heures il 
travaille. Ensuite il reprend le métro 
et va à la maison où il déjeune, il se 
repose, il regarde la télé,puis il s’endort. 

14 . 

se lever tôt le matin (je, nous) 

Modèle: 

a. Je me lève tôt le matin. 

b. Nous nous levons tôt le matin. 

s’occuper de son enfant et de son mari 
(tu, vous) 

se laver les oreilles (Jacques, ils) 
s’endormir après le déjeuner (je, vous) 
se préparer pour le bal (Juliette, elles) 
se baigner dans l’eau froide de la mer 
(Juliette et Nadine, tu) 
se peigner avec un grand peigne en plas¬ 
tique (vous, nous) 

chausser des souliers en cuir (je, ils) 
16 . 

travailler / se reposer / aller danser 


184 


Modèle: 

Je travaille, puis je me repose, enfin je vais 
danser. 

manger / regarder le match à la télé / se 
coucher. 

ge laver / se peigner, s’habiller, se 
chausser / prendre son petit déjeuner, 
ge promener dans la chambre / regarder 
parla fenêtre/commencer à apprendre. 

16 . 

toi et moi / parler le français 
Modèle: 

Toi et moi, nous parlons le français. 

Toi et moi, nous avons parlé le français. 

lui et vous / faire la vaisselle 

elle et toi / allumer le feu 

vous et moi / chercher la même adresse 

lui et moi / prendre des bains de mer 

lui et toi / devoir gagner beaucoup 

d’argent 

17 . 

(re)prendre le train 
Modèle : 

Je prends le train à 7 39 heures, puis je .le 
reprend à 17 heures. 

(re)commencer les cours 
(re)passer le pont 
(re)voir Juliette 

16 . 

travailler /10 h. 

Modèle: 

— Jusqu’à quelle heure travaillez-pous ? 

— Je travaille jusqu’à 10 heures. 

attendre Luc / 2 15 h. 
apprendre / 13 30 h. 
rester au bureau / 15 45 h. 
se reposer / 17 h. 


19 . 

Je me lève. (7) 

Modèle: 

— Vous vous levez? Quelle heure est-il, s’il vous 
plaît ? 7 heures, déjàl Comme il est tard! 

Je fais ma toilette. (7 15 ) 

Je prépare le déjeuner pour mes enfants. 

( 12 ) 

Je prépare le diner pour mon mari. (8 30 ) 
Je baigne mes enfants. (8 4s ) 

Nous nous couchons. (11) 

20 . 

faire sa toilette (un quart d’heure) 
Modèle: 

— Combien de temps te faut-il pour faire te 
toilette? 

— Un quart d’heure. 

— Seulement? 

— Mais oui. Je veux être à l’heure. 

ranger la maison (une heure) 
quitter la maison (30 secondes) 
prendre une douche (10 minutes) 
s’habiller (5 minutes) 
se chausser (3 minutes) 


21 . 

3 30 / mon frère 
Modèle: 

— Vous avez Vheure? 

— Oui. Il est 3 heures et demie. 

— Il est 3 heures et demie et mon frère n’est 
pas encore là. Pourquoi est-il en retard? 

— Oh t il n’est jamais à Vheure. 

9 45 / ton professeur 
12 w / Jacques 
6 10 / ta sœur 
10 20 / les étudiantes 
12 30 / mes élèves 
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22 . 

Mettez les répliques dans l’ordre 
convenable : 

Ça va, merci. / Combien gagnes-tu?/ 
Bonjour, mon vieux. / Où travailles-tu?/ 
Comment ça va?/Au revoir vieux, à 
bientôt. / Chez Renault. / 9 francs de 
l’heure. 


23 . 

Développez la structure 6. 


24 . 

Trouvez d’autres verbes pour la struc¬ 
ture 9, puis développez-la. 


Révision des textes 


1. Quel est l’emploi du temps de la jeune femme dynamique? 2. Est-ce qu’elle se lève tard? 8. Com¬ 
bien de temps met-elle pour aller de chez elle & l’usine? 4. Où reste le bébd quand sa maman est 
& l’usine? 5. Que fait-elle une fois arrivée & la maison? 6. À quelle heure arrive-t-elle à la maison? 
7. Est-ce que le mari fait aussi du ménage? 8. Comment s'amusent-ils le soir? 8. Regardent-ils 
la télévision chaque soir? 10. Que fait-elle le matin à la maison? 11. Et le soir? 12. À quelle 
heure est-ce que Jacques doit être à l’école? 18. Que dit-il à sa grand-mère? 14. Pourquoi 
est-ce que Jacques est en retard? 18. À quelle heure est-ce que Jacques mange? 18. Est-ce que 
Jacques a pris sa douche? 17. En combien de temps est-ce que Jacques se lave? 18. En 
combien de temps se chaussè-t-il et s’habille-t-il? 18. Quand est-ce que Jacques se peigne? 
20. Avec quoi se peigne-t-il? 21. Depuis quand est-ce que l’ouvrier est malade? 22. Quel air 
a-t-il? 28. Où travaille l’autre ouvrier? 24. Combien gagne-t-il? 26. Quel métier a la femme de 
l’ouvrier? 28. Que vend-elle? 27. Où ça? 88. Que disent les deux ouvriers quand ils se 
séparent? 


Conversation 

1. À quelle heure vous levez-vous? 

allez-vous au travail? 

sortez-vous de votre usine (bureau, faculté)? 

prenez-vous votre petit déjeuner? 

déjeunez-vous? 

dtnez-vous? 

vous couchez-vous? 

2. Et votre femme (mari, mère, père, enfant)? 8* Combien y a-t-il de demi-heures dans une 
journée? 4. Combien y a-t-il de quarts d’heure dans trois heures? 6. Combien y a-t-il de minutes 
dans trois quarts d’heure? 6. Et dans une heure? 7, Combien y a-t-il de secondes dans une minute? 
8* Quel est votre emploi du temps pour chaque jour? 9» Où avez-vous été dimanche? (Racon¬ 
tez!). 10. Que prenez-vous (quel moyen de locomotion) pour aller au travail? 11. Est-ce que 
vous vous endormez vite quand .vous vous couchez? 12. Qui fait la vaiselle dans votre famille? 
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18. Y a-t-il beaucoup de personnes qui se lavent le matin dans votre salle de bains? 14. Est-ce 
qu’on se lève tôt pour aller au marché? 15. Pourquoi? 

16. En combien de temps vous lavez-vous? 

vous chaussez-vous? 

vous peignez-vous? 

prenez-vous votre petit déjeuner? 

arrivez-vous au travail? 

déjeunez-vous? 

dtnez-vous? 

17. Combien gagnez-vous? 18. Votre vie est-elle variée? 
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Paul 

— Tu as passé un bon dimanche, André? 


14 

Une bonne journée 







André 

— Oh, ouil Je me suis réveillé à 5 heures 
du matin et... 


Paul 

— À 5 heures, un dimanche? 


Drôle d’idée 1 ! 


1 Drôle d’idée ! — Ce idee ciudatS! 

André 

D’habitude je me réveille tard, 
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mais hier on est allé à la pêche; 



nous sommes partis assez tôt, Brigitte 
et moi. 


Paul 

— Est-ce que vtnft vous êtes bien 
amusés? 


André 

— Ça a été merveilleux! 


On est si bien 1 & la campagne! 


* On est si bien — E aça de pl&cut, te simti 
atît de bine 
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On a vu le soleil se lever. 






À midi Brigitte a eu très faim. 
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puis on s’est promené le long de la 
rivière. 



Brigitte est rentrée avec un énorme 
bouquet de fleurs et 




Quand le soleil s’est couché, je me suis 
couché aussi. 
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Notre salle de bains n’est jamais libre 


À six heures et demie, c’est papa qui commence. 
Il entend le réveil, saute du lit et va dans la salle de 
bains. 

Il se sert d’un rasoir mécanique pour se raser devant 
la glace du lavabo et ça dure une bonne demi-heure. Il 
change trop souvent de lame 3 et se coupe, ce qui le 
met encore plus en retard 1 . 

Ensuite c’est le tour de maman, de mes sœurs, 
d’André et enfin de grand-mère. 

Comme je suis le plus jeune, on me laisse à la fin. 

— Ton école est tout près®, disent-ils. 

— Oui, mais la cloche sonne à huit heures juste. 
Vous avez l’heure 3 ? À ma montre j’ai huit heures moins 
le quart. Allez 7 ! Dépêchez-vous! 

Tiens, j’ai une idée: à minuit, quand ils dorment 
tous, je remonte le réveille-matin 8 , pour qu il avance. 

Comme ça je peux arriver à temps à l’école, sans 
ine presser et sans oublier mes crayons. 





L'école est près. L’école est 
loin. 


3 Jl change de lame — Schimbà lama 

4 ce qui le met en retard — ceea ce îl face s& întîrzie 

* tout près — aproape de tôt 

« Vous avez Vheure? — ^tiji cît e ceasul? 

7 Allez! — Haide! 

* je remonte le réveille-matin — întorc ceasul 


Monique au zoo 



Il se dépêche. Il ne se 
dépêche pas. 


Monique : Oh, que vous êtes propre, Monsieur l’éléphant I 

Véléphant: Certainement* Pour toi, Monique, je me 
suis fait beau. 

Monique: Comment cela? 

U éléphant: Ce matin j’ai pris une douche. D’abord 
une douche froide: sans ça je n’arrive pas 9 à me 
réveiller. Ensuite une douche chaude. J’ai un gros 
savon et, avec une grande brosse, j’ai frotté ma tête, 
mon cou, ma poitrine, mes bras, mon ventre, mon 

9 je n arrive pas — nu reuçesc 



Il prend une douche. 
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dos, ma jambe gauche et ma jambe droite. J’ai 
chanté sous la douche. Tu chantes sous la douche, 
toi? 

Monique: Quelquefois, oui, ça m’arrive 10 . 

L’éléphant: Ce que tu ne fais pas, c’est de te doucher 
avec la trompe. Seuls les éléphants 11 peuvent le 
faire. Enfin j’ai pris ma grande serviette et je me 
suis séché. 

Jacques: Monique! Monique! Qu’est-ce que tu fais 
depuis une heure devant la cage de l’éléphant? 
Viens, je te montre les serpents! 

Monique: Va-t’en d’ici, toi, avec tes mains et tes ge¬ 
noux sales! Tu as seulement regardé 12 comme les 
pattes de l’éléphant sont propres? 

10 ça (m’ ) arrive — (mi) se întîmplâ 

11 Seuls les éléphants — Numai elefanj-ii 

Tu as seulement regardé? — Te-ai uitat mâcar? 
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STRUCTURES 


Hier 


à ia pêche 

Ce matin 

on est allé 

déjeuner dans un bistrot 

Hier matin 

se promener 


Va-t' 

en 

t 

Bon 


je m* 

en 

vais 

Allez-vous 

i 

j 

nous nous 

allons 


Non 


reste 


ne 

t 1 


! va 

pas 

i 

* 

restez 

« 

vous 

' allez 

! 






J’*| 

passé 

un bon 

dimanche 

Nous avons 

après-midi 

Ils ont 

moment 
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Je me suis levé 

à cinq heures 


Je dois 


trop tôt 




à sept heures 


Nous devons 

être à huit heures à l'école 

Nous nous sommes levés 


à temps 

• 

Il doit 





Il s'est levé 

à dix heures 




trop tard 



Je suis 

en avance 

nous sommes 

à l'heure 

il est 

en retard 



être 


mon travail 


une heure 



à 

l’usine 


huit 

heures 


je veux 

arriver 

chez 

Luc 

à 

dix 

juste 


sur 

le chantier 


midi 



me coucher 


minuit 



Quand 

te lèves-tu 


! 

se lève-t-il 

1 a m a fi a L a 

7 

À quelle heure 

vous levez-vous 

ie otmanene 


se lèvent-ils 




Je me 

lève 

tôt 

Il se 

tard 

Nous nous levons 

à 10 heures du matin 

Ils se lèvent 

à midi 


À quelle heure 

te couches-tu 

chaque soir 


vous couchez-vous 





Je me couche 

tôt 

è neuf heures du soir 

Nous nous couchons 

tard 

à minuit 
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12 


Tu es venu 
Ils ont dîné 
Tu t'es préparé 


en 


une demi-heure 


une heure et demie 


Ils se sont préparés 


se 


Elle s'est préparée 

sans 

presser 

Je me suis préparé 


me 




partez-vous 

7 

Nous 

partons 

à 

À siiiaIIa fl A lir A 

êtes-vous partis 

sommes partis 

te réveilles-tu 

Je 

me 

réveille 

a vjuciit: Heure 

t'es-tu réveillé 

suis réveillé 


se couche-t-il 


II 

se 

couche 


s’est-il couché 

s’ 

est couché 


trois heures de l'après-midi 
six heures et demie 
sept heures du matin 
dix heures du soir 
minuit 



H* 

un rasoir 





Sers-toi 

a 

une serviette 

! 

Merci 


je m‘en suis servi 


de 

mon filet 








lève 





levons 





levez 




peigne 





peignons 





peignez 


Vit* 

* 

rase 

-toi 

j 

Vite 

♦ 

rasons 

-nous 

i 

Vite 

» 

rasez 

-vous 



lave 





lavons 





lavez 




sèche 





séchons 





séchez 
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SE RÉVEILLER 



i* 

me 

réveille 





tu 

te 

réveilles 




A ni Ati r A* h il a 

il 

se 

réveille 

tôt 


hier 

AUjoura nui 

nous 

nous 

réveillons 



vous 

vous 

réveillez 





ils 

se 

réveillent 





je 

me 

suis 

réveillé 

tu 

t* 

es 

il 

s* 

est 

nous 

nous 

sommes 


vous 

vous 

êtes 

réveillés 

ils 

se 

sont 












































































































Exercices 


1. 

la Seine 
Modèle: 

— Faisons une promenade , veux-tu? 

— Je peux bien , tfurtout *i c’est le long de la 
Seine. 

la rivière 
le boulevard 
la Dambovitza 

2 . 

un bon dimanche (la rivière) 

Modèle: 

— Nous aoons passé un bon dimanche. 

— Où ça? 

— Près de la rivière. 

— Moi aussi j'ai passé un bon dimanche. 

de bonnes vacances (le lac de Snagov) 
un bon moment (un petit village de 
Bucovine) 

un bon après-midi (Bucarest) 

3. 

Péléphant / Jacques 
Modèle: 

— L’éléphant a des pattes . 

— Et Jacques? 

— Jacques n’a pas de pattes; il a des jambes 
et des bras. 

le chien / Penfant 
le chat / l’homme 
la girafe / Juliette 

4. 

— De quoi vous servez-vous pour 
marcher? 

Modèle: 

a. — Je me sers de mes jambes. 

b. — Nous nous servons de nos jambes, 
e- — On se sert de ses jambes. 


— De quoi vous servez-vous pour 
manger? 

— De quoi vous servez-vous pour écrire? 

— De quoi vous servez-vous pour sentir? 

— De quoi vous servez-vous pour vous 
laver? 

— De quoi vous servez-vous pour vous 
raser? 

5. 

partir / manger 
Modèle: 

— Tu pars sans manger? Ne pars pas sans 
manger! 

partir / se raser 

rentrer / la revoir 

s’en aller / dire au revoir 

6 . 

robe / Brigitte 
Modèle: 

a, — Vous changez de robe, Brigitte? 

— Certainement. Pour vous je me fais belle. 

b. — Vous avez changé de robe, Brigitte? 

— Certainement. Pour vous je me suis fait 
belle. 

cravate / Luc 
chemisier / Brigitte 
chemise / Luc 

m 

7. 

le dos / la brosse 
Modèle: 

ue tu es sale } Jacques ! 
e vais sous la douche , maman . En 10 minutes 
je suis propre. 

— N'oublie pas de te laver le dos. 

— Mais je ne trouve pas la brosse. 

— La voilà. 

la poitrine et le ventre / le savon 

les oreilles / ma serviette 

les dents / la brosse à dents et le 

dentifrice 
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8 . 

se raser /se couper 
Modèle: 

— Quand tu te rases, tu te coupes? 

— Quelquefois. 

— Moi, ça ne m'arrive jamais. 

se coucher tard / être en retard à l’école 

lire / s’endormir 

rentrer du travail / dormir 

». 

— Il est allé à la pêche chaque soir. 
Modèle : 

— Aller chaque soir à la pêche? Drôle d'idée ! 

_ Ils ont lavé Péléphant avec du savon. 

— Noua nous sommes réveillés à 
3 heures du matin. 

— En octobre à Mamaïa elles se sont 
baignées chaque jour. 

10 . 

prendre une douche chaude, s’habiller, 
s’en aller 

Modèle: 

— Je prends une douche chaude, je m’habille, 
puis je m’en vais. 

— Oui, mais dépêchez-vous 1 Sans ça vous 
n'arrivez pas à l'heure. 

prendre le petit déjeuner, mettre son 
manteau, quitter la maison 
8e laver les mains, changer de costume, 
aller à la gare 

laver les genoux de Nanette, l’habiller, 
aller avec elle chez sa tante 

11 . 

travailler quatre heures sans s’arrêter 
Modèle: 

— Tu as travaillé quatre heures sans t’arrêter? 

— Je n'ai pas regardé l'heure . 


déjeuner à midi 

arriver un quart 4’heure en avance 
attendre une heure sous la pluie 

12 . 

9 16 h. 

Modèle: 

— Quelle heure est-il> s'il vous plaît? 

— Il est neuf heures et quart à ma montre . 

— Merci. Il est tard. Dépêchons-nous ! 

12 30 h. 

11“ h. 

13°* h. 

18. 

7“ h. 

Modèle: 

Je dois être à mon travail à sept heures trente 
Ce matin j'arrive à sept heures quinze. A sept 
heures quinze, je suis en avance. 

7 30 h. 

7*> h. 

7*> h. 

14 , 

venir / 8 h. / le soir, le matin 
Modèle: 

— À quelle heure vient-il? 

-i 8 heures juste . 

-i 8 heures du soir? 

— Mais non, voyons: à 8 heures du matin. 

arriver / 6 h. / le matin, l’après-midi 
être au barrage / 5 h. / l’après-midi, le 
matin 

remonter sa montre /10 h. / le matin, 
le soir 

15. 

— Vous êtes-vous rasé? (6 h.) 

Modèle: 

— Non t il est à peine 6 heures , je ne me rase 
pas encore. 
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— S’est-il levé? (5 18 h.) 

— Êtes-vous partis? (6 45 h.) 

— As-tu déjeuné? (Il 30 h.) 

16 . 

dormir 

Modèle: 

— Où t'en vas-tu î 

— Je m'en vais dormir. Tu veux que je reste ici ? 

— Non I Va-t'en l Je ne veux plus te voir l 

à la pêche 
& la campagne 
au bistrot 

17. 

— Où. s’en va-t-il? (acheter un savon) 
Modèle: 

— Il s’en va acheter un savon. 

— Il a de l'argent? 

— Je lui en ai donné. 

— Où s’en va-t-elle? (voir l’éléphant 
du zoo) 

— Où s’en vont-ils ? (à la campagne 
chez grand-père) 

— Où s’en vont-elles? (au cinéma) 

18 . 

se laver / avec de l’eau / et du savon (je) 
Modèle: 

1. Je me suis lavé. 

2. Je me suis lavé avec de l’eau. 

3. Je me suis lavé avec de l’eau et du savon. 

se raser / avec son rasoir / électrique (il) 
se dépêcher / et s’habiller / en. un quart 
d’heure (elles) 

se frotter les bras / et le cou / avec une 
brosse (nous) 


I». 

Elle va à la campagne, (dimanche) 
Modèle: 

Dimanche elle est allée à la campagne. 

Les enfants s'amusent au zoo. (hier) 
Papa déjeune au bistrot, (hier à midi) 
Il se presse pour ne pas manquer son 
train, (ce matin) 

Elles s'endorment à 10 heures, (hier soir) 
Tu te sèches avec une grande serviette 
propre, (ce matin) 

Ils se rasent devant la glace, (ce matin à 
6 heures) 

Nous nous baignons dans la rivière, 
(hier, très tôt) 

•JO. 

frotter ses mains, ses bras, ses jambes, 
son ventre, sa poitrine, son dos / sous 
la douche 

Modèle: 

— J'ai frotté mes mains, mes bras, mes jambes, 
mon ventre, ma poitrine, mon dos. On est si 
bien sous la douche! 

courir, se promener, pêcher, dormir sous 
un arbre / à la campagne 
nager, se sécher au soleil, rester de 
longues heures sur une chaise-longue / 
sur la plage 

réparer le lavabo, ranger mes photos, 
regarder la télévision / à la maison 

21 . 

Dimanche je me suis levé à 9 30 h. 
Modèle: 

a. Dimanche vous ... 

b. Dimanche elles ... 
e. Dimanche ils ... 
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24 . 

se lever à 7 W h. 

Modèle: 

— Vous vous levez à 7 W heures? 

— D'habitude oui, je me lève à 7 111 heures. 

Mais aujourd'hui je me suis levé plus tard. 

se réveiller à 7 05 h. 

quitter la maison à 7 4S h. 

partir au travail à 8 h. 

26. 

Lisez et faites attention au sens du 

mot «arriver»: 

Jacques: Quel problème compliqué ! J’ai 
travaillé tout l’après-midi, mais je 
n'arrive pas à comprendre. 

Maman: Pauvre Jacques ! Voilà Monique 
qui arrive. Elle va t’expliquer ton 
problème. 

Jacques: Je ne veux pas! Ne dis rien à 
Monique ! 

Maman: Mais voyons Jacques! Ça 
arrive à tout le monde de ne pas 
comprendre un problème. 


Révision des textes 

1. Est-ce qu’André s’est réveillé tard ce dimanche? 2. Pourquoi? B. Comment est-ce qu’André 
et Brigitte ont passé leur dimanche? 4. Qu’est-ce qu’ils ont apporté à la maison? 6. Quand est-ce 
qu’André s’est couché? 6. Pourquoi s’est-il couché si tôt? 7. Qui entre d’abord dans la salle de 
bains? À quelle heure sonne le réveil? 8. Qu’est-ce qui met papa en retard? 9. Qui entre dans 
la salle de bains avant Jacques? 10. Pourquoi le laisse-t-on à la fin? 11. À quelle heure sonne la 
cloche à l’école de Jacques? 12. Quelle heure a-t-il à sa montre? 18. Quelle est l’idée de Jacques? 
14. Qu’est-ce que Jacques oublie quand il est en retard? 16. Avec qui parle Monique? 16. Où 
se trouve-t-elle? 17. Quand est-ce que l’éléphant a pris une douche? 18. Comment s’est-il lavé? 
19. Que fait-il encore sous la douche? 20. Avec quoi s’est-il séché? 21. Qui appelle Monique? 
22. Que veut-il lui montrer? 28. Est-ce que Jacques est propre? 24. Est-ce que Monique est gen¬ 
tille avec Jacques? 


À 11 h. j’ai joué au tenais. 

J’ai passé mon après-midi au cinéma. 

22 . 

— À quelle heure t’es-tu couché hier 
soir? 

Modèle: 

— Je me suis couché à _ 

— À quelle heure vous êtes-vous 
réveillés ce matin? 

— À quelle heure se sont-ils réveillés 
pour aller à l’école? 

— À quelle heure avez-vous dîné hier 
soir? 

23. 

Hier, je me suis réveillé à 
8 heures, j’ai pris un bain, 
puis je suis allé à la pêche. 

Je suis rentré à 7 30 du soir. 

Modèle: 

a. Hier tu ... 

b. Hier il ... 

o. Hier nous ... 
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Conversation 


1. Allez-vous quelquefois à la campagne? 2* L’aimez-vous? 8. Que faites-vous à la campagne? 
4, Quand se lève-t-on et quand se couche-t-on à la campagne? 5. Aimez-vous vous réveiller tôt? 
6. Où peut-on pêcher dans notre pays? 7, Y a-t-il des serpents à la campagne? 8. Est-ce que 
les serpents ont des pattes? 9. Êtes-vous allé au zoo cette année? 10. Qui va d’habitude au zoo? 
Il* Est-ce que le chat est un animal sale? 12. À quelle heure sonne votre réveil? 18. Combien 
de personnes réveille-t-il? 14. Quelle montre avez-vous? 15. Avez-vous un bon rasoir? (Votre 
père, votre mari a un bon rasoir?) 16. Vous arrive-t-il de vous couper quand vous vous rasez? 
(Votre père, votre mari se coupe quand il se rase?) 17. Comment est la serviette que vous 
prenez pour aller & la plage? (couleurs et dimensions) 18. Vous séchez-vous avec une serviette 
après un bain de mer? 19. Restez-vous beaucoup de temps devant la ,glace avant de partir & 
votre travail? 20. Ça vous arrive de vous coucher après minuit? 21. Arrivez-vous à temps à votre 
travail? 22, Avez-vous des crayons sur votre bureau (table, pupitre)? 28. Comment sont-ils? 
24. Savez-vous dessiner? Quels dessins aimez-vous faire? 25. Décrivez un(e) ami(e). 
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Étape II 
À la douane 


Juliette: Luc, passe-moi s’il te plaît ton stylo et une 
feuille de papier. 

Luc: Pour quoi faire? 

Juliette: Je veux profiter de cet arrêt pour écrire une 
lettre à maman. Je crois qu’elle est revenue de 
Noisy. 

Luc: Tiens! Mais fais vite 1 . Dans quelques minutes 
on arrive à la douane. 



Juliette: Avec la file qu’on a devant nous on en a pour 
un bon quart d’heure. 

Luc: Pourquoi écris-tu si mal? 

Juliette: Parce que, cher «Monsieur», vous n’avez 
pas voulu changer la plume de votre stylo avant 
notre départ. 

Luc: C’est une bonne plume et je n’en veux pas d’autre. 
Tu n’as qu’à 2 t’acheter un stylo si tu veux racon¬ 
ter l’histoire de ta vie dans chaque lettre. 

Juliette: Je ne raconte pas l’histoire de ma vie, je ré¬ 
ponds aux gens qui m’écrivent... ce que tu ne fais 
jamais. 

Luc: Ce n’est pas vrai. Je suis un garçon sage et poli, 
moi: j’envoie des cartes postales à tout le monde. 

Juliette: Tu envoies des cartes, oui: «Il fait très beau. 
Je pense souvent à vous. Bons baisers 8 . Luc». 

Luc: Que veux-tu? Je n’aime pas décrire le paysage. 
Aveo les cartes c’est bien simple, le paysage est 
dessus: le ciel est bleu, l’herbe est verte, leB murs 
des maisons sont bla,ncs. 

Juliette: C’est joli ça 4 ! Et le chant des oiseaux, et le 
parfum des fleurs, qu’est-ce que tu en fais? 

Luc: Eh bien, s’il y a des fleurs dans l’herbe tout le 
monde sait qu’elles ne Bentent pas le pétrole. Elles 
sentent comme chez nous, quoi 8 ? 

Mais Luc n’a plus le temps de continuer, ils sont 
arrivés devant la douane. Deux douaniers s’a¬ 
vancent. Le plus jeune s’adresse aux deux voya¬ 


geurs : 

— Bonjour Mademoiselle, bonjour Monsieur. Vos 
papiers, s’il vous plaît. Avez-vous quelque chose à 
déclarer? 

— Non, rien. Voulez-vous vérifier? 

— Merci. Au suivant 8 , s’il vous plaît. 


l fais vite — grâbe§te-te 

* Tu n’as qu’à... — N-ai decît sâ... 
3 Bons baisers. — (Dragi) sârutâri. 

* C’est joli ça! — Bunà treabâ! 
quoi — ce mai tura-vura 

suivant — Urmàtorul 


s 

*Au 



203 











STRUCTURES 



ton filet 

Mon filet 



tu 


fais 


J'ai besoin de 

ses papiers 

Ses papiers 

? 

Qu'est ce que 

en 



vous 

faites 



mon stylo 

! Ton stylo 






Dépêche 



Dépêchons 

-nous 


Dépêchez 

-vous 


Presse 

-toi 

! 

Pressons 

i 

Pressez 

î 

Fais vite 


Faisons vite 


Faites vite 



ENVOYER 


J’envoie (cette lettre aujourd’hui) 

Tu envoies 

Il envoie 

Elle envoie 

On envoie 

Ils envoient 

Elles envoient 

Nous envoyons 

Vous envoyez 

Envoie! Envoyons! 

Envoyez! 

J'ai envoyé (cette lettre hier) 

Nous avons envoyé 

Tu as envoyé 

Vous avez envoyé 

Il a envoyé 

Ils ont envoyé 
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Exercices 


1. 

s’avancer et s’adresser à lui (je) 

Modèle: 

a. Je m’avance et je m’adresse à lui. 

b. Je me suis avancé et je me suis adressé à lui. 

(tu, il, «U 6 » nous, vous, il8 > e l les ) 

2 . 

ta vie (tu) 

Modèle: 

jiçte la file que nous avons devant nous, tu as 
le temps de me raconter ta vie. 

un roman (elle) 
un film (vous) 

tout le programme de la télévision (ils) 

3 . 

mes parentB 

Modèle: 

_ Ç'est de la part de qui, cette carte ? 

— C'est de la part de mes parents. 

ma sœur de Braçov 

ses amis 

ton vieil oncle 

4. 

— Vos parents sont jeunes? 

Modèle: 

— Assez jeunes, oui. 

— Tiens, c’est bien ça / 

— Votre cousine est belle? 

— L’eau est bonne? 

— Le soleil se lève tôt? 

— Les douaniers français sont attentifs? 

ô. 

aller danser / vouloir s’amuser 
Modèle: 

— Pourquoi est-ce qu'elle va danser? 

— Parce qu'elle veut s’amuser. 


téléphoner à Nadine / vouloir l’inviter 
au théâtre 

rester à la maison cet après-midi / 

ranger la bibliothèque 

voir Juliette chaque jour /l’aimer 

6 . 

beau 

Modèle: 

— Quel temps fait-il? Regarde par la fenitret 

— Il fait beau. 

— Il fait plus beau que dimanche? 

— Certainement. 

froid 

chaud 

frais 

7 . 

embrasser 

Modèle: 

a. Si lu veux, je l’embrasse, sinon, je ne l’em¬ 
brasse pas . 

b. Si vous voulez, je vous embrasse, smon 
je ne vous embrasse pas. 

remplacer 

promener 

donner un baiser 

appeler 

conduire 

quitter 

8 . 

attendre 

Modèle: 

— Qu’est-ce que vous attendez? 

— Moi? Rien. Je n’attends rien. 

dire 

vouloir 

croire 

recevoir 

0 . 

La table est mise, (je) 

Modèle: 

J’ai mis la table. 
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La carte est écrite, (il) 

La value est faite, (nous) 

Le paysage est décrit. (Juliette) 

Toutes les places sont prises, (vous) 

10. 

— Tu vas au bureau ? (je) 

Modèle : 

— Moi? Je ne vais nulle part . Je reste chez moi. 

— Vous allez dans la maison sur la 
plage? (nous) 

— Il va à la douane ? (il) 

— Elles vont en Bulgarie? (elles) 

11. 

recevoir des amis 
Modèle: 

— Vous avez reçu des amis? 

— Non, aujourd’hui je n'ai reçu personne. 

voir ma cousine 
attendre vos parents 

12. 
l’œuf 
Modèle : 

— De quelle couleur est l’œuf? 

— L’œuf est blanc. ( Les œufs sont blancs.) 

ce palais 
notre nappe 
ton assiette 

la. 

ne pas trouver une table au restaurant 
de la gare 

Modèle: 

— Il y a eu du monde? 

— Oh, il y a eu tant de monde qu'on n’a pas 
trouvé de table au restaurant de la gare. 

ne pas trouver des places dans la salle, 
ne pas pouvoir trouver Luc et Juliette, 
devoir partir. 


14. 

Je parle au professeur de l’enfant, 
(mon, cet) 

Modèle: 

Je parle au professeur de mon enfant. 

Je parle au professeur de cet enfant. 

Je parle au maître de la maison, (oette, 
votre) 

Je parle à l’oncle des fillettes, (ces) 
Je parle à la grand-mère des élèves, 
(tes, ces) 

Je parle à la sœur du garçon, (ton, ce, 
votre) 

111 . 

Allongez les phrases: 

J’écoute le chant des ... 

J’entends le chant de ... 

Je sens le parfum des ... 

Je sens le parfum de ... 

Je marche sur ... 

Je marohe avec mes ... 

J’écris sur une ... 

J’écris avec un ... 

16 . 

prendre le petit déjeuner (6® heures) 
Modèle: 

— À quelle heure prenez -vous votre petit 
déjeuner? 

— À six heures et demie. 

— Et combien est-ce que ça dure? 


déjeuner (4 15 heures) 

dîner (9 heures) 

prendre son bain (10® heures) 

17. 

manger le gâteau 
Modèle: 

— Jacques, vous avez mangé le gâteau? 

— Non, je ne l'ai pas mangé. 

— Monique, c'est toi qui l’a mangé? 
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— Non, ce n’est pas moi qui l’ai mangé. 

— Ce n’est pas nous qui avons mangé ce gâteau. 

— Ils ont raison: ce n'est pas eux qui l’ont 
mangé I 

» Alors t qui l’a mangé? 

— On ne sait pas qui l’a mangé. 

trouver mon sac 
fumer ma cigarette 
perdre ce mouchoir 

18. 

Répondez par: « C’est vrai», «Ce n’est 
pas vrai» ou « C’est faux»: 

C’est vrai que vous ôtes une personne 
polie ? 

Ce n’est pas vrai que vous aimez la 
musique? 

C’est vrai que vous ne répondez pas 
aux gens qui vous écrivent? 

C’est vrai que vous faites vite quand il 
faut envoyer une lettre? 

19. 

Complétez les blancs par le verbe «sentir»: 
Il fait chaud aujourd’hui. On ne .. . 
pas l’air, mais Juliette se ... bien au 
bord du lac Herâstràu. Elle ... une 
rose. Luc l’invite à prendre un café à 
un petit bar. Oh, que le café .. . boni 


20 . 

Faites trois phrases d'après le modèle: 

Je change de ... tous les jours. 

Je change de chemise tous les jours. 

et trois autres d'après le modèle: 

Je change ... de ... 

Je change la plume de mon stylo. 

21 . 

Complétez les blancs par le verbe «passer» : 
Jean va faire des courses. Il... chez le 
boucher. 

Pour quoi faire? Pour acheter un kilo 
de viande. Puis, il... le pont et prend 
la rue à droite. Où va-t-il? Il va chez 
le boulanger. De sa fenêtre, Marie le 
voit... et se dit: «Qu’il est beaul 
Que je l’aime 1» Mais que se .. ,-t-il? 
Jean se dirige vers-la fenêtre de Marie. 

— Bonjour, Marie. 

— Bonjour, Jean. Pourquoi me ... -tu 
ces billets? 

— Je t’invite samedi soir au cinéma, 
dit Jean. 

— Quel film ... ? demande Marie. 

— «Un homme et une femme», répond 
Jean. 

— D’accord pour le cinéma, dit Marie. 


Conversation 

1. Avez-vous déjà été à la douane? Racontez vos impressions! 2. Aimez-vous collectionner 
de jolies cartes postales? 8. Aimez-vous en envoyer à vos amis? 4. Qu’écrit Luc sur les cartes 
postales qu’il envoie? 6. Qu’est-ce que vous écrivez sur les cartes postales que vous envoyez 
à vos amis? 0. Entre lettres et cartes postales qu’est-ce que vous préférez envoyer? 7. Est-ce 
que vous écrivez avec un crayon ou avec un stylo? (vos lettres, vos cartes postales, vos devoirs 
de français). Avez-vous un bon stylo? 8. Pourquoi est-ce que Luc écrit des cartes postales pen¬ 
dant que Juliette écrit de longues lettres? 9. Refaites le dialogue entre le douanier et Luc. 
10. Décrivez un paysage que vous avez beaucoup aimé (à la campagne, à la mer ou à la 
montagne). 11. Vous êtes invité(e) chez des amis et vous arrivez en retard. Excusez-vous 
et expliquez votre retard. 12. Racontez comment vous avez passé le Nouvel An, 18. Imaginez 
un dialogue dans une boulangerie. 14. Vous faites vos valises aidé par un membre de votre 
famille. Vous ne voulez rien oublier. Vous ne prenez pas beaucoup de bagages, car vous 
partez pour une semaine seulement. Inventez un dialogue. 15. C’est le mois d’août. Vous 
téléphonez à votre mère pour lui dire que vous partez en vacances dans une semaine. Imaginez 
le dialogue. 16. Deux jeunes filles regardent ensemble une revue de modes. Imaginez un 
dialogue. 
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Jacques et papa boivent du café au lait, 



mais maman ne boit que du thé ... à 
cause de 1 la ligne. 


1 à cause de — din cauza 
Elle remplit nos tasses. 


» 


» 
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Nous y mettons du sucre. 






Nous prenons du pain beurré*, 

1 du pain beurré - pilne eu unt 
elle, du pain grillé. 




il met 5 morceaux de sucre dans sa tasse 
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et remue avec une cuillère. 


Le sucre fond vite, car le café au lait 
est chaud. 


Papa a soif 3 : il demande encore du lait. 


* Papa a soif — Tatei ti e sete 


Jacques reprend du pain et 


met dessus un gros morceau de beurre, 
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— Oh, ce petit déjeuner est délicieux, 
dit maman, et 




elle se lève de table, parce qu’elle ne 
veut pas grossir. 




Quand les enfantB mangent avec appétit, 
ils grandissent vite, dit papa. 
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Chez la marchande de journaux 


Le premier client: Bonsoir, Madame. Avez-vous reçu 
le dernier numéro de «l’Humanité»? 

La marchande: Non, Monsieur, il n’est pas encore 
arrivé. 

Le client: Vous avez encore un numéro de «l’Humanité 
Dimanche» ? 

La marchande: Non, Monsieur, je les ai tous vendus. 

Le client: Ah! Je n’ai pas de chance. Vous avez, 
peut-être, «Notre jardin»? 

La marchande: Non, mais, j’ai «Jardins de France», 
un numéro spécial, 500 pages pour 6 francs seule¬ 
ment. 

Le client: Je le prends. 

La marchande: Servez-vous, Monsieur. Là, juste de¬ 
vant vous. Si vous voulez, je vous mets de côté 4 
le dernier numéro de «l’Humanité». 

Le client: Oui, je veux bien. 

La marchande: Vous voyez, on peut toujours s’arranger. 

Le client: Avec une bonne commerçante comme vous, 
ça va de soi®. Au revoir, Madame, et merci. 



4 je vous mets de côté — vâ pun deoparte 

5 ça va de soi — se-nfelege de la sine 


Cinq minutes après 


Le deuxième client: Ça va, Madame Legrand? Je vous 
prends le «Miroir des Sports». Oh! Il y a un grand 
match, dimanche prochain sur le stade de Colom¬ 
bes. Vous y allez? Vous savez, on le donne même 
à la télé! Mais vous n’aimez peut-être pas le rugby, 
Madame Legrand ? 

La marchande: Oh, moi, à mon âge, les sports... 

Le client: Bon, je me sauve, il faut que je retourne 
travailler. 

La marchande: Allez-y, mon bon Monsieur. 

Le client: À demain 4 et merci, Madame Legrand. 



* À demain — Pe mtine 
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Un couple bizarre 


— Tiens! Corinne et son mari. 

— Où ça? 

_Ils achètent des cigarettes et une boite d allu¬ 
mettes au bureau de tabac. 

— Elle fume beaucoup ? 

— Oh! Toute la journée. Elle fume un paquet par 
jour. 

— Mais c’est mauvais pour la santé! 

— Qu’est-ce que tu veux? Elle travaille beaucoup, 
elle est nerveuse, alors elle fume. 

— Et son mari? 

— Il travaille beaucoup, lui aussi. Mais il ne fume 
pas. Il n’aime pas fumer. Et puis, il est très sportif. 
Il fait du ski, de la voile, du tennis, du football, 
de la bicyclette. 

— Et Corinne? 

— Elle préfère rester à la maison avec son chat 
et ses livres. 

— Ils sont très différents alors. Est-ce qu’ils 
s’aiment? 

— Oh, ils s’adorent. C’est un couple si heureux ! 
Ils s’embrassent du matin au soir. 



C’est bon C’est mauvais 

pour la santi. pour la santé. 
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STRUCTURES 



prenez-vous 

avec 

la 

viande 



servez-vous 

le 

café au lait 


Que 

prends-tu 

pour 

1 A 

dîner 

7 


sers-tu 


déjeuner 



au 

petit-déjeuner 



j« 

prends 

de la 

salade 

avec 

la 

viande 

du 

pain 

grillé 

beurré 

le 

café au lait 

sers 

des oeufs et des fruits 

pour le 

au 

dîner 

un bifteck 

déjeuner 

un thé léger 

petit-déjeuner 


J« 

bols 

de P 

eau minérale 

Tu 

prends 

Nous 

buvons 


vin rouge 

prenons 

du 

thé 

au lait 

Vous 

buvez 

' café 

prenez 

de la 

bière 

blonde 

II 

boit 

Elfe 

prend 

°n 

une 

brune 

Ils 

boivent 

Elles 

prennent 


j* 

mange 

beaucoup 

de 

fruits 

Tu 

prends 

Nous 

mangeons 

prenons 

Vous 

mangez 

très peu 

pain 

prenez 

II 

mange 

Elle 

peu 

légumes 

--- 

prend 

On 

Ils 

mangent 

Elles 

prennent 
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4 



7 


de nouveau 


chocolat 


/ 

demande 


café 

André 

/ 


encore 

du 

thé 



y 

pain 


re 

prend 



sucre 






beurre 





2 





2 


îl 


arrivé 

3 

-IÈME 


c'est 

le 

3 

-IÈME 


est 


16 

» 


16 

Elle 


arrivée 

7 




la 

7 




1 

premier 

11 

onzième 

21 

vingt et unième 


2 

deuxième 

12 

douzième 


22 

deuxième 

<!•) 

7 

septième 


17 

septième 

vingt- 

27 

septième 

('») 

S 

huitième 

dix- 

18 

huitième 

28 

huitième 


9 

neuvième 


19 

neuvième 


29 

neuvième 


10 

dixième 

20 

vingtième 

30 

trentième 


Tu 

n* 

as 

pas , 



Tu 


te sers 



Vous 

7 

avez 

7 

soif 


Vous 


vous servez 



Mme Morel 

/ 


/ 

faim 

7 

Elle 

ne 

se sert 

pas 

7 

Jacquts 

/ 

a 

! 


II 





j« 


bois 


du thé 

n 


parle 


roumain 

Vous 

ne 

fumez 

que 

des Carpe;! 

Nous 

buvons 

le soir 

Elles 


restent 


deux jours 

JÜ_ 


nagent 


dans le lac 
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9 


Je 


Tu 


mets 


Il met 


Nous mettons 


Vous mettez 


Elles mettent 


du sucre 

de l'argent 
le livre 
la lettre 
les vêtements 
le cadeau 


dans 


le café 

le porte-monnaie 
la bibliothèque 
une enveloppe 
la valise 
une boîte 



la table 



une 

nappe 



Qu'est-ce que tu mets sur 

le buffet 

? 

Tu mets 

un 

vase 

dessus 

7 

ta tartine 

du 

beurre 


ton pain 



de la 

confiture 




Le café n'est pas assez sucré 


Ajoutes 


du sucre 


Le thé est trop froid 

i 

• y 

de l'eau chaude 

1 


Mets 

/ 

• 

Voilà encore deux invités 



deux assiettes 



Tu 


aimes 


le chocolat chaud 

II 

n' 

aime 

que 

le tennis 

Elles 

7 

aiment 

— 

la musique classique 

Nous 

/ 

aimons 

seulement 

le cinéma 

Vous 

/ 

aimez 


les mathématiques 



les fleurs 


le vase bleu 


Vous mettez 

du sucre 

dans 

votre thé 

? 

vos chemises 

la petite valise 


le dictionnaire 


la bibliothèque 








les fleurs 

Oui 


1» 

y 

mets 

du sucre 

• 

1 

mes chemises 






le dictionnaire 
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Brigitte 



à 

Snagov 


Papa 



à la 

gare 


Luc 








tu viens 



7 

Maman 


au 

marché 


Nadine 











Jacques 



aux 

ateliers 



Attends 


je finis de 


boire mon café 
regarder le match 
lire mon journal 



journ 



journ 


C'est un 

tribun 

-AL 

Ce sont des 

tribun 

-AUX 


mét 



mét 



anim 



anim 



Nous pouvons 


à TimlSoara 


Aile* 





aller 

au cinéma 

? 

-y 

! 

Et puis non 

i 

Je peux 


Vas 




chez elle 







n’y 


allez 

va 


pas 


Oh, 


si 


s'il vous plaît 




A IUt 

à TimiSoara 


Bon 

i 

Allez 

au cinéma 

1 


Va 



chez elle 



Tu t'es servi 

7 

Oui 


je me suis servi 

Tu as servi tout le monde 


j'ai servi tout le monde 


La neige 


fondu 



elle fond 

La marchande 


vendu les livres 



elle les vend 

Le chien 

a , 

bu t'eau 

7 

Non, mais, 

il la boit 

L'enfant 


répondu au professeur 


il lui répond 

Le professeur 


entendu 



il entend maintenant 

] Nadine 


obtenu des billets 



elle en obtient 
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FINIR 


Jt finis 

Nous finisssons 

Tu finis 

Vous finissez 

Il finit 

Ils finissent 

Finis! Finissons! Finissez! 



fin 



fin 



fin 



roug 



roug 



roug 


Je 

rem pi 

-IS 

Nous 

rempl 

•ISSONS 

j’ai 

rempl 

•1 


grand 



grand 



grand 



gross 



gross 



gross 
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Exercices 


i. 

Je lait 
Modèle : 

— Est-ce que voua buvex du lait? 

— Non, je ne bois jamais de tait. 

— Pourquoi? 

— Je grossis vite. Et je ne veux pas grossir, 

— Bravo! Vous n'étes pas gourmand! 

le chocolat 
le café au lait 
le thé sucré 


2 

s’arranger / s’en aller 
Modèle : 

— Dépêche-toi I As-tu fini de /'arranger? 

— Tout de suite, et puis je m’en vais. 

déjeuner / partir 
se chausser / se sauver 
s’habiller / s’en aller 

3 . 

au bureau / dix minutes 
Modèle: 

— * Sont-ils arrivés à temps au bureau? 

— Ils sont arrivés dix minutes après. 

— Quel retard ! 

au cinéma / un quart d’heure 
chez leurs amis / deux jours 
à Bucarest / un mois 

4 . 

«Heures Claires» 

Modèle: 

— Je voudrais «Heures Claires» 

— Servez-vous, Madame. Là, juste devant vous. 


six enveloppes 

un paquet de beurre 

une boite de pâtes de fruits 


5. 

faire le ménage / ta mère 

Modèle: 

— Je n'ai pas le temps de faire le ménage 
aujourd'hui. 

— Mais tu peux t'arranger avec ta mère. 

conduire mon enfant à l’école / ton mari 
voir le match / ton collègue 
finir ce problème / ton grand frère 


♦». 

travailler / aller voir le match avec moi 
(elle) 

Modèle: 

u'est-ce qu'elle fait? 

Ile travaille. 

— Elle préfère peut-être aller voir le match 
avec moi? 

aller se coucher / aller danser avec nous 
(elles) 

écouter le professeur qui lui fait la 
morale / se sauver (il) 
manger des tartines / manger des 
gâteaux (ils) 


é « 

vin 

Modèle: 

— Tu as encore du vin ! Bravo! 

— Eh oui y je Y ai mis de côté . 

bonbons 

argent 

gâteau 
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a. 

délicieux 

Modèle: 

a* — Comment est-elle? 

— Juliette? Elle est délicieuse. 

b. — Comment est-il? 

— Luc? Il est délicieux. 

si gai 

merveilleux 

très sage 

trop nerveux 

gourmand 

original 

curieux 

sportif 


B. 

travailler / sa sœur 
Modèle : 

— Il travaille trop peu ? 

— Oh non, il travaille du matin au soir. 

— Alors il est tris différent de sa sœur. 

manger / son cousin 
étudier / son frère 
lire / son ami 

10 . 

vouloir / pouvoir 
Modèle: 

Quand on veut, on peut. 

avoir de l’argent / acheter 

avoir de la chance / gagner 

s’aimer / s’embrasser 

avoir un grand match / le donner à la 

télé 

être jeune / faire beaucoup de sport 


11. 

grandir 

Modèle: 

— Vos enfants grandissent? 

— Oh oui, ils mangent avec beaucoup d'appétit. 

grossir 

manger toutes ces tartines 
aimer le pain beurré 

12. 

manger / grossir 
Modèle: 

— Vous mangez beaucoup, alors vous grossissez. 

— Mais (a va de soi. Je grossis parce que je 
mange. 

manger / grandir 
dormir / grandir 
travailler / manger 

13. 

finir le thé 
Modèle: 

— Finissez le thé! 

— Mais nous l’avons fini! 

remplir mon verre 
boire son vin 
servir le client 

14. 

les commerçants / vendre ce vin 
Modèle: 

— Est-ce que les commerçants vendent ce vin? 

— Mais ils l’ont déjà vendu. 

le sucre / fondre dans du thé froid 
votre client / partir ce matin 
Jacques / s’habiller 
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U. 

Tu bois tout le temps I 
Modèle : 

Tu as bu tout le temps I 
Ne bois plus, mon cher I 

Tu remues tout le temps I 
Tu cries tout le tempBl 
Tu l’embrasses tout le temps 1 

16. 

boire / thé 
Modèle: 

— Maman boit du thé? 

— Mats elle ne boit que du thé. 

prendre / pain grillé 

manger / fruits 

fumer / cigarettes Snagov 

17. 

jeune / oui / 20 (elle) 

Modèle: 

— Elle est jeune? 

— Oh oui, elle n’a que 20 ans. 

— À son Age j’ai eu un prix d'athlétisme. 

vieille / non / 22 (elle) 
vieux / non / 21 (il) 
jeune / oui / 24 (il) 

18. 

farine / 2 fr. 

Modèle: 

— J’ai acheté de la farine pour 2 francs 
seulement. 

— C’est assez quand même. 

confiture de fruits / 3 fr. 
vin / 7 fr. 
œufs / 4 fr. 


19. 

vendre / 6 fr. 

Modèle: 

— Vous l’avez vendu? 

— Je ne l’ai pas encore vendu. 

— Vends-Je 6 fr. / 

acheter /15 fr. 
vendre / 40 fr. 
payer / 7 fr. 

20 . 

vendre des journaux (cette marchande) 
Modèle: 

— Cette marchande vend des journaux? 

— Oui, elle en vend. 

acheter de la confiture (maman) 
vendre du beurre (elles) 
acheter des tasses de thé (vous) 

21 . 

11 / numéro / page 
Modèle: 

Voilà onze numéros, voilà le onzième numéro 
et voilà la onzième page. 

9 / automobilistes / course 
2 / journal / page 

22 . 

ta tasse / du sucre 
Modèle: 

a. — Qu’est-ce que tu mets dans ta tasse? 

— J'y mets du sucre. 
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b. — Qu'est-ce que vous mettez dans votre 
tasae? 

— Noue y mettons du sucre, 
e. — Qu'est-ce que voue avez mie dans votre 
tasse? 

— Noue y avons mie du sucre. 

ce vase / des roses 

son verre/un morceau de sucre 

la farine / un œuf 

28. 

aller à la gare 

Modèle: 

a. — Va s-tu à la gare? 

— J'y vais. 

b. — Allez-vou* à la gare? 

— Noue y allons. 

c. — Êtes-pous allés à la gare? 

— Nous y sommes allés, 

d. — Es-tu allé à la gare? 

— J'y suis allé. 

habiter en Roumanie 

monter au vingt et unième étage 

rentrer à la maison 

être dans son appartement 

passer devant le stade 


24. 

autobus / monter 

Modèle: 

— Voilà l’autobus. Montez-y/ 

a. — Maie noue y montons. 

b. — Maie j'y monte. 

le supermagasin / aller 
le vin / ajouter de Peau 
notre usine / entrer 

26 . 

boire de Peau / avoir soif 

Modèle: 

a. — Pourquoi boit-ii tant d’eau? 

— Parce qu'il a soif. 

b. — Pourquoi a-t-il bu tant d’eau? 

— Parce qu'il a eu soif. 

c. — Pourquoi avez-vous bu tant d’eau? 
— Parce que j'ai eu soif. 

prendre des bains / avoir chaud 
mettre des pulls / avoir froid 
reprendre du pain / avoir faim 


Révision des textes 

1. Que boivent André et papa? 2. Qu’est-ce que maman boit? 8. Boit-elle aussi du lait? 
4. Pourquoi? 5. Qu’est-ce qu’il y a sur la table? 6. Qu’est-ce qu’elle remplit? 7. Avec quoi 
les remplit-elle? 8. Qu’est-ce qu’on met dans le lait? 9. Est-ce que maman mange du pain 
beurré? 10. Comment est Jacques? 11. Que met-il dans sa tasse? 12. Que fait-il avec sa cuil¬ 
lère? 18. Est-ce que le café au lait est froid? 14. Est-ce que papa n’a pas faim? 16. Que 
demande-t-il? 16. Que mange Jacques? 17. Mange-t-il peu de beurre? 18. Comment est ce 
petit déjeuner? 19. Pourquoi est-ce que maman se lève de table? 20. Comment mangent les 
enfants de cette famille? 21. Quel en est le résultat? 22. Que veut acheter le premier client 
chez la marchande de journaux? 28. Est-ce que ce journal est arrivé? 24. Que veut-il encore 
acheter? 26. Qu’achète-t-il enfin? 26. Qu’est-ce que la marchande veut lui mettre de cêté? 
27. Qu’est-ce que le deuxième client achète? 28. De quel sport parle-t-il? 29. Où va-t-il 
ensuite? 8). Est-ce que Madame Legrand est jeune? 81. Décrivez «le couple bizarre». 
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Conversation 


1. Qu’aimez-vous prendre au petit déjeuner? 2. Et les autres membres de votre famille qu’est-ce 
qu’ils prennent au petit déjeuner? 8. Que buvez-vous aux trois repas? 4. Aimez-vous le pain? 
En mangez-vous beaucoup? 6. Préférez-vous le lait chaud ou froid? 6. Êtes-vous gourmand? 
7. Est-ce que les enfants doivent beaucoup manger? 8. Et les grandes persoanes? 9. Quels 
journaux achetez-vous d’habitude? 10. Est-ce que vous les trouvez encore le soir? 11. Et vos 
collègues? Quels journaux achètent-ils? 12. Quel est le journal roumain le plus lu? 18. Quels 
journaux lisent les membres de votre famille? 14. Aimez-vous les journaux sportifs? 16. Êtes- 
vous sportif, supporter ou bien les deux? 16. Quel sport avez-vous pratiqué et quel sport 
pratiquez-vous en ce moment? 17. Quels matches aimez-vous regarder à la télé? 18. Quels 
matches allez-vous voir au stade? 19. Quelles sont vos équipes préférées? 20. Est-ce que les 
sportifs doivent fumer, boire, se coucher tard? 21. Est-ce que les sportifs sont nerveux? 22. Quel 
est votre sportif préféré? 28. Est-il marié? A-t-il des enfants? 24. Faites son portrait physiqueI 
25. Savez-vous jouer au tennis? 26. Est-ce un sport passionnant? 27. Entre: lire un bon 
livre, aller au café, voir un match et faire une promenade à bicyclette, que préférez-vous 
faire? 
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16 

Promenade à byciclette 



— Qui veut faire une promenade à 
bicyclette cet après-midi? demande 
Madame Morel. 



,/ 

Je vais mettre une goutte d’huile 
sur la chaîne de ma bicyclette, dit Luc. 
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— Emmenons aussi le petit Jacques, 
propose Juliette! 


Je vais l’appeler. 


— C’est une bonne idée, répond Madame 
Morel. 


Puis elle apporte tout ce qu’il faut 
pour le pique-nique. 


Monsieur Morel ferme à clé 2 la porte 
de la maison. 


8 (il) ferme à clé — încuie 
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Alors nous sautons sur nos vélos et 




nous pédalons. 



— Laissez-moi passer le premier ! crie 
Jacques. 


— Attention ! Tu vas tomber I le prévient 
Luc. 




Et en effet 3 , Jacques dérape et 


3 en effet — într-adevàr 
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tombe. 






Pauvre Jacques! Il pleure et pourtant 
seulement sa culotte est déchirée. 


— Un peu de courage! Conduis-toi 
comme un grand*, lui dit Juliette. 


4 comme un grand — ca un bàiat mare 
— Arrêtons-nous ici et 



commençons à manger nos sandwiches, 
décide Madame Morel. 
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À la librairie 


Le vendeur: Vous désirez, Monsieur 5 ? 

Le client: Une boîte de crayons de couleur®, une plume 
pour mon stylo, deux cahiers et une carte de la 
France. 

Le vendeur: Ça vous fait 7 7 francs, Monsieur. Allez à 
la caisse, s’il vous plaît. 

Le client: Oh, mon Dieu®, mais quelle queue 1 

Le vendeur: C’est comme ça à la veille de la rentrée. 
Au suivant, s’il vous plaît. 

Une demoiselle: Vous avez «Paroles»? 

Le vendeur: Les poésies de Prévert? Oui, Mademoiselle: 
3 francs. 

La demoiselle: Cela ne coûte pas cher. Je cherche aussi 
un roman... C’est que j’ai une demi-heure de métro 
pour rentrer chez moi. Quand on lit, le temps passe 
plus vite. 

Le vendeur: C’est vrai. Quelle sorte de roman aimez- 
vous? 

La demoiselle: Une histoire d’amour plutôt. 

Le vendeur: Je vois®. Tenez, j’en ai reçu de nouvelles 
et... «La vallée tranquille» me semble très bien 10 . 

La demoiselle: Vous êtes très aimable, merci, je vais 
le prendre. 

Le vendeur : Bien. Alors «Paroles» et le roman, cela vous 
fait 17 francs. Au suivant, s’il vous plaît. 




Il est nerveux. Elle est 
tranquille. 


8 Vous désirez , Monsieur? — Ce dori^i, domnule? 
• crayons de couleur — creioane colorate 

7 Ça vous fait — Ave^i de platà 

8 mon Dieu — Dumnezeule 

9 Je vois. — în^eleg. 

10 me semble très bien . — mi se pare foarte réunit. 


Trois histoires pour rire 


Hiérarchie 

Le directeur d’une maison de fous reçoit le nouvel 
infirmier. 

— Je vais vous expliquer l’organisation de cette 
maison, dit-il. Vous voyez, au rez-de-chaussée il y a les 
arriérés; au premier étage, les gentils fous; au second, 
les fous dangereux et, au troisième, c’est mon bureau. 



$ 

I 

X 


R 
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Orthographe 

Ma chère tante, écrit Monique, je suis première 
en calcul 11 et... Sa mère arrive et regarde la lettre: 
— Mais, mon petit 12 , tu as été seulement cinquième. 
— Oui, mais je ne sais pas écrire «cinquième», 
alors... 



n première en calcul — prima la aritmeticà 
19 mon petit — dràgu^â, copila§ 


Encore à la librairie 19 

La vendeuse: Monsieur désire? 

Le monsieur: Un roman, s*il vous plait. 

La vendeuse: Quel genre de roman? 

Le monsieur: Je vois là-bas «Les derniers jours de 
Pompe!». 

De quoi est-il mort 14 ? 

La vendeuse: D’une éruption, je crois. 



IS Encore à la librairie — Tôt la libràrie 
u De quoi est-il mort? — Din ce cauzâ a mûrit? 
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STRUCTURES 


Un 

cahier 


un stylo 




combien 


Six 

œufs 

et 

un kilo de farine 



fait 

? 


cher 


Une 

bière 


un chocolat 






j* 

ai 






me 



Tu 

as 






te 



II 







lui 



! Elle 

a 

acheté 

trois 

cahiers 



fait 

2 francs 

Nous 

avons 

• 


nous 

Vous 

avez 






vous 



ils 

ont 






leur 



Elles 









Ce soir 


dîner avec Brigitte 

Demain 

je vais 

aller au cinéma 

Dans 

une heure 

me promener avec Nadine 

D’ici 


faire mes devoirs 


Dans un quart d’heure 

}« 

va 5 s 

aller dîner 

tu 

vas 

il 

va 

regarder le film à la télévision 

elle 

nous 

allons 

vous 

allez 

entrer en classe 

ils 

vont 

elles 




à Mamaia 



mon fils 



en voyage 



Jacques Dupont 

Qui 

emmenez-vous 

en Italie 

7 

J'emmène 

des amis 



à la montagne 



une amie de Nadine 





un collègue de l'usine 
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mon petit chien 

qu' 

emportez-vous 


J'emporte 

une raquette de tennis 

7 

beaucoup 

de bagages 





peu 



Conduis-tol 



Conduisons-nous 

comme il faut 


Conduisez-vous 


! 

Arrête-toi 


Arrêtons-nous 

là-bas 


Arrêtez-vous 










prépare 





)« 

me 

rase 

Il est déjà huit heures 

i 1 

Attends 




peigne 

y 



préparons 





nous 

nous 

rasons 







peignons 


Prépare 







préparé 




Rase 


toi 




te 

rase 




Peigne 



plus vite 

| 

Ne 


peigne 

pas 

pendant des heures 

! 

Préparez 



i 


préparez 

Rasez 


vous 




vous 

rasez 




Peignez 







peignez 
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9 


Avez-vous 

vu 

la Tour Eiffel 


Nous 


avons 


As-tu 

fait 

ton problème 

? 


n* 

al 

pas encore 

A-t-ll 

lu 

cét article 


? 


a 



vu 

la Tour Eiffel 


nous commençons 



visiter Paris 

fait 

mon problème 

: 

je commence 

seulement 

à 

faire mes devoirs 

lu 

cet article 


il commence 



lire les journaux 


Êtes-vous 

déjà 

allés à Mamaia 

' 1 

Ont-Ils 

bu de la tzouika 

As-tu 

été sur un chantier 

A-t-eîle 


dansé avec M. Morel 


Nous 

ne 

sommes 



allés à Mamaïa 

Ils ' 


ont 



bu de tzouïlca 

j« 

n* 

ai 

pas 

encore 

été sur un chantier 

Elle 


a 



dansé avec M. Morel 


Elle parle trop 


Elle 


m’énerver 


Il ne pleut plus 

t 

H 

commence à 

faire beau 

i 

Je m’en vais 


Je 


me fatiguer 






stylos 




j’ai 

tous 

(es 

livres 

qu’il faut 


l’école 



cahiers 

pour 

bien travailler 


tout 

ce 




Tout 

le monde 




Toute 

la ville 

a 

lu ce livre 

j 

Tous 

les enfants 


Toutes 

les fillettes 

ont 
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14 


Le 

dernier numéro 

de 

l’Humanité 


t « 

(’ 

ai 

vendu 

acheté 

U 

dernière édition 

vendue 

achetée 

Les 

journaux 

de 

l’année 

la semaine 

passée 

? 

les 

vendus 

du 

mois 

passé 


achetés 

revues 

de 

dimanche 

vendues 

j jeudi 

achetées 



petit 



petite 



fou 



folle 



gentil 



gentille 


Est-H 

pauvre 

n 

Est-elle 

pauvre 

? 


tranquille 



tranquille 



dangereux 



dangereuse 



nerveux 



nerveuse 





premier 


première 


second 


seconde 

le 

troisième 

la 

troisième 


centième 


centième 


premiers 


premières 

les 

seconds 

les 

secondes 

troisièmes 

troisièmes 


centièmes 


centièmes 
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18 



r Am# a 

ce 

livre 


1 II 

coûte 

30 



Combien 


cette 

carte 


Elle 

francs | 


coûtent 


chaussures 


[ Elles 


90 

••• 



"patins 

J 

El 

coûtent 


u 





le 

laisse 


25 





C’est cher 

? 

Bon» je vous 

la 

pour 

francs 


ça va 

n 



donne 

75 

! 




les 







70. soixante-dix 

80. quatre-vingts 

90. quatre-vingt-dix 

71. soixante et onze 

81. quatre-vingt-un 

91. quatre-vingt-onze 

72. soixante-douze 

82. quatre-vingt-deux 

92. quatre-vingt-douze 


21 

vingt 


un 

31 

trente 

et 

41 

quarante 

51 ! 

cinquante 

61 

soixante 

‘ 71 

onze 

81 

quatre-vingt 

- , 

un 

91 

onze 

101 

cent 


un 


100 

cent 


200 

deux 

cents 

201 

deux 

cent un 

221 

deux 

cent vingt et un 


Je lis Nous lisons 

J’ai tu 

LIRE 

Je meurs Nous mourons 

Je suis mort 

MOURIR 

Je tombe Nous tombons 

Je suis tombé 

TOMBER 
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Exercices 


1. 

ne pas sauter 

Modèle: 

— Pourquoi ne sautez-wu* pas? Un peu de 
courage , voyons! 

ne pas monter sur le vélo 
ne pas descendre la pente 

2 . 

une demi-heure de train 

Modèle: 

— Vous n'habitez pas en ville? 

__ Non , fai une demi-hteure de train pour 
rentrer chez moi . 

une heure de métro 

trois quarts d’heure d’autobus 

une heure de voiture 

3. 

sa robe 

Modèle: 

— Oh! Elle est tombée. 

— Pauvre fillet Sa robe est déchirée. 

ses bas 
son pull 

4. 

grand 

Modèle: 

a. — Comment se conduit- il? 

— Comme un grand, 
b* — Comment se conduisent-ils ? 

— Comme des grands. 

jeune fille moderne 
grande 


fou 

paresseux 

folle 

5. 

d’amour 

Modèle: 

— Quelle sorte d'histoires aimez-vous ? 

— Les histoires d’amour. 

— Vous avez raison. Ce sont les plus passion¬ 
nantes. 

policières 
pour rire 
vraies 

6 . 

timbres, enveloppe (1 fr.) 

Modèle: 

— Monsieur désire? 

— Des timbres et une enveloppe. 

— Ça vous fait 1 franc. Allez à la caisse , s'il 
vous plaît . 

— Oh, mon Dieu , mais quelle queue ! 

— C'est comme ça à la veille des fêtes . Au 
suivant , s'il vous plaît. 

crayons de couleur, stylo (5 fr.) 

culotte, chemise (79 fr.) 

livre d’histoire, règle de calcul (51 fr.) 

peigne, briquet (7 fr.) 

six mouchoirs, cravate (32 fr.) 

3 livres d’images, livre de cuisine (92 fr.) 


fille / 20 ans / jolie 

Modèle: 

— Quel genre de fille est-ce? 

— 20 ans, plutôt jolie. Elle me semble bien. 


















































































homme / 50 ans / grand 
film / psychologique / triste 
musique / pop / lente 

8. 


11. 

se décider 
Modèle: 

— Quand vas-tu te décider? 

— Moi? Je vais me décider tout de suite. 


revenir en mai / ma mère 
Modèle : 

— Tu vas revenir en mai? 

— Mais oui, ma mère est d’accord. 

— C’est vrai qu’elle est d’accord? 

— Bien sûr, mon cher. 

emmener leur technicien / son chef 
déchirer cette lettre / Juliette 
mettre de l’huile sur la chaîne / papa 
proposer son départ / ses collègues 

». 

ma clé 
Modèle: 

». — Je vais apporter ma clé. Attendez-moi un 
moment, s’il vous platt. 

I».. — Elle va apporter sa clé. Attendex-la un 
moment, s’il vous platt. 

o. — Nous allons apporter notre clé. Attendez- 
nous un moment, s'il vous plaît. 

ma valise 
des sandwiches 
mes cahiers 
la carte de la ville 
un bon roman 

10 . 

arriver / examens 
Modèle: 

— Quand vont-ils arriver? 

— La veille des examens. 

partir / rentrée 

s’en aller / fêtes 

nous rendre visite / Nouvel An 


s’endormir 
se peigner 
se préparer 

12 . 

des gouttes d’eau / pleuvoir (il) 
Modèle: 

— Tenez, des gouttes d’eau! 

— En effet, il va pleuvoir. 

le premier cycliste / arriver (il) 
elle dérape / tomber (elle) 

13 . 

du jardin (nous) 

Modèle : 

— Nous n’allons pas fermer à clé la porte du 
jardin. 

— Tris bien. C’est une bonne idée. Ce soir, nous 
allons rentrer tard. 

— C'est vrai. Nous rentrons tard ce soir. 

de la villa (ils) 
de notre maison (il) 
de l’hôtel (elles) 

14. 

De quoi parlez-vous? (du beau temps) 
Modèle: 

— De quoi allez-vous parler? 

— Du beau temps, cher ami. 


De quoi vous servez-vous? (d’un crayon 
rouge) 

De quoi avez-vous besoin ? (de sucre) 

De quoi vous occupez- voub ? (du ménage) 

15 . 

l’infirmière / appeler 
Modèle: 

— Où est l’inlirmière? 

— Je vais l’appeler. 

le cahier / chercher 
son télégramme / déchirer 
les vélos / apporter 

16. 

le stylo pour ton fils 
Modèle: 

_ Tu as acheté le stylo pour ton fils? 

_JVon, pas encore. Mais je vais 1 acheter 

cet après-midi. 

ce vélo pour ton frère 

les deux bouteilles de champagne 

17. 

prendre / litres de lait (un, deux) 
Modèle: 

— Combien de litres de lait allez-vous prendre? 

— Je vais en prendre un. 

— Prenez-en plutôt deux. 

demander / fromages (deux, trois) 
acheter / œufs (six, douze) 
apporter / kilos de farine (un, trois) 

10 . 

ton sac / des tartines 


Modèle: 

— Donne-moi ton sac, je vais y mettre des 
tartines. 

_ Merci, vous êtes très aimable. 

les bouteilles / de Peau minérale 
ta serviette / tes livres, tes cahiers, 
ton stylo et ta carte 
la valise / les poésies de Victor Hugo 


19 

le café/du sucre 
Modèle: 

— Passez-moi le café; je vais y ajouter du 
sucre. 

— Merci, c’est trop gentil de votre part. 

votre filet / deux kilos de farine 
votre assiette / des légumes 
votre verre / de l’eau 
votre salade de fruits / du cognac 

20 . 

pédaler vite (tu) 

Modèle: 

Aujourd’hui tu pédales vite. 

Demain tu vas pédaler plus vite encore. 

sauter loin (nous) 
parler fort (vous) 

SI. 

Ce matin elle a appris la leçon 20. (21) 
Modèle: 

Ce soir elle va apprendre la leçon 21. 

Ce matin vous avez compté jusqu’à 70. 
(99) 

Ce matin j’ai été en retard, (à temps) 
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Ce matin elles ont fait leur travail, 
(ménage) 

Ce matin tu es allé chez le directeur, 
(ta tante) 

Ce matin il a prévenu sa mère de sa 
visite, (son frère) 

22 . 

emmener Juliette au cinéma, à la 
bibliothèque, au match (je) 

Modèle: 

Hier, j’ai emmené Juliette au cinéma. 
Aujourd’hui j’emmène Juliette à la biblio¬ 
thèque. 

Demain, je vais emmener Juliette au match. 

vendre l’Humanité Dimanche, 
l’Humanité, le Miroir des Sports (il) 
se baigner le matin, dans l’après-midi, 
à midi (elles) 

boire du vin, du whisky, de l’eau (tu) 

23. 

huile 

Modèle: 

— Comment? Vous y mettez de l’huile? 

— Juste une goutte. 


Révision des textes 


vin 

eau 

lait 

24. 

des sandwiches / prendre (deux) 

Modèle: 

— Je ne veux pas de sandwiches. 

— Si, tu vas en prendre. Tu vas en prendre 
deux. 

du vin / boire (un verre) 
des romans en vacances / lire (un) 
de l’omelette / manger (un peu) 
des compositions / écrire (une) 

25. 

s’arrêter 

Modèle: 

— Où allons-nous nous arrêter? 

— Arrêtons-nous près de ia rivière. 

se reposer 

déjeuner 

jouer 


1. Comment s’appelle cette leçon? 2. Est-ce que la famille Morel est d’accord pour faire une 
promenade à bicyclette? 8. Comment est-ce que Luc se prépare? 4. Que propose Juliette? 
5. Que répond Madame Morel? 8. Qui va appeler Jacques? 7. Qu’apporte Madame Morel? 
8. Que fait Monsieur Morel? 8. Que désire Jacques? 10. Qu’est-ce qu’il lui arrive? 11. Est-ce 
que Jacques a déchiré son pull? 12. Que dit Juliette À Jacques? 18. Que décide Madame 
Morel? 14. Qu’est-ce que le client achète à la librairie? 15. Combien paye-t-il? 18. Où ça? 
17. Est-ce qu’il arrive vite à la caisse? 18. Pourquoi y a-t-il tant de monde? 1». Combien de 
temps met la demoiselle pour rentrer chez elle? 20. Quelle sorte de livres achète la demoi- 
selle? 21» Combien ça coûte? 22. Quelle est l'organisation de la maison de fous? 28a À qui 
est-Ce que le directeur explique cette organisation? 24. Pourquoi est-ce que Monique ment 
à sa tante? 26. Racontez la dernière «Histoire pour rire»! 26. Combien d’histoires pour rire 
y a-t-il à la leçon 16? 
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Conversation 


1. Avez-vous un vélo? Si oui, depuis quand? 2. Allez-vous au travail à bicyclette? 8. Mangez- 
vous des sandwiches à dix heures? 4. Est-ce que la bicyclette est un sport agréable? Pourquoi? 
6. Est-ce bon pour la santé de faire de la bicyclette? 6. Et pour... la ligne? 7. Est-ce que 
c’est un sport dangereux? 8. Quels sont les sports les plus dangereux? 8. Les aimez-vous? 
10. Avez-vous l’habitude de pique-niquer? 11. Où vous installez-vous pour un pique-nique? 
12. De quoi avez-vous besoin pour un déjeuner sur l’herbe? 18. Qu’est-ce qu’on y mange? 
14. Quels jours de la semaine peut-on quitter la ville? 16. Comment voyagez-vous? 16. Quand 
vous partez en week-end, emmenez-vous aussi vos amis? 17. Préférez-vous partir avec beaucoup 
d’amis ou emmenez-vous seulement deux ou trois personnes? 18. Combien de bibliothèques 
et combien de librairies y a-t-il dans votre ville (village)? 18. Y passez-vous beaucoup de 
temps? 20. Qu’achète-t-on à la librairie? 21. Où paye-t-on dans un magasin? 22. Quel genre 
de livres aimez-vous lire? 28. Quand avez-vous le temps de lire? 24. À quel âge avez-vous 
appris à lire? 26. Lisez-vous beaucoup? 28. Entre une émission de musique légère et un bon 
livre que préférez-vous? 27. Parlez-nous de votre bibliothèque. 28. Savez-vous des histoires 
pour rire? 28. Racontez-enl 
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17 

A quoi rêvent les jeunes Français 



Un journaliste a fait une enquête dans 
un lycée de France. 



Il a demandé à des élèves de la dernière 
classe : 




— Nous souhaitons des classes confor¬ 
tables, avec de grandes fenêtres. 
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— Les portes seront toujours ouvertes. 


— On mettra dans les salles des peintures 
et des sculptures aussi belles que dans 
les musées. 


— Il y aura un vaste jardin et on pourra 
marcher sur l’herbe. 


— Les professeurs seront plus près des 
élèves 


et parleront plus facilement avec eux. 
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O-t/L 


— Ils les comprendront mieux. 





— On lira les journaux et 


% 
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on parlera de tou» les problèmes 
importants* 


— On veut avoir aussi des cours de 
cuisine, 


fabriquer des objets en bois. 


— Les programmes seront moins 
lourds 1 ... 


1 Les programmes seront moins lourds ... 
Programele vor fi mai pu$in Incârcate... 


«Ainsi tou s les élèves iront à Pécole 
avec joie»... pense le journaliste. 


(D’après une enquête publiée par 
«Le Français dans le Monde») 
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Budapest 


Ionel: Dinu, où est-ce Budapest? 

Dinu: Comment? Tu ne sais pas? C’est la capitale de 
la Hongrie. 

Ionel: Alors, c’est grand comme Bucarest? 

Dinu: A peu près 2 . 

Ionel: C’est aussi beau que Bucarest? 

Dinu: C’est très beau, mais assez différent. Les ponts 
et les rives du Danube ont beaucoup de 
charme. 

L’île Marguerite est une des plus belles lies du 
Danube. Les palais de Budapest sont splendides. 
Et il y a de très beaux musées et monuments d’art. 
Ionel: Budapest, c’est plus grand que Jassy? 

Dinu: Quelle question ridicule 1 Naturellement, c’est 
beaucoup plus grandi 

Ionel: Et c’est plus loin de Bucarest que Jassy? 
Dinu: Bien sûr. Regarde la carte et tu verras qu’il y a 
860 kilomètres de Bucarest à Budapest. L’O.N.T. 
y a organisé souvent des excursions. Fin juillet 3 
j’y irai moi aussi. 

* À peu près — Aproximativ. 

8 Fin juillet — La sfîrçitul lui iulie. 


Les amoureux 


— Tu ne sors pas de ta boutique avant six heures? 
Tu déjeunes avec moi? 

— Je n’ai pas le temps, je prendrai un sandwich 
là-bas. 

— Que vais-je faire jusqu’à six heures? 

— Je ne sais pas.... tu vas travailler. 

— Je ne pourrai pas, je suis trop heureux. 

— Ça n’empêche pas 4 de travailler! 

— Moi, si*. D’ailleurs 8 je sais ce que je vais faire: 
je vais me promener et je penserai à toi, puis je 
déjeunerai seul et je penserai à toi et puis j’atten¬ 
drai six heures. 

— Que va dire ton patron? 

— Je ne sais pas. 


(D’après Françoise Sagan) 

* Ça n'empêche pas — Asta nu te împiedicà 
8 Moi, si. — Pe mine, da. 

• D'ailleurs — Dealtfel 
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Poème 


Sur mes cahiers d’écolier 
Sur mon pupitre et les arbres 
Sur le sable sur la neige 
J’écris ton nom 

Sur toutes les pages lues 
Sur toutes les pages blanches 
Pierre sang papier ou cendre 
J’écris ton nom 



Et par le pouvoir d’un mot 
Je recommence ma vie 
Je suis né pour te connaître 
Pour te nommer 
Liberté. 

{Liberté - fragment — P. Éluard) 
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STRUCTURES 



Nous 

pensons 


à 

notre 

examen 

jouons 


au 


tennis 

parlons 

de 

notre 

travail 

avons 

besoin 

de 


pain 

faisons 

une enquête 

sur 

les 

jeunes 

posons 

les tasses 

sur 

la 

table 


Avez-vous 

vu 







A-t-il 

parlé 

à 

Brigitte 

et 

à 

Paul 

? 

As-tu 

dîné 

avec 



avec 




Non 

* 

nous 

allons 

voir 


Brigitte 

» 

il 

va 

parler 

à 

je 

vais 

dîner 

avec 


plus tard 

nous 

verrons 


Paul 

ensuite 

il 

parlera 

à 

puis 

ie 

dînerai 

avec 


Vas-tu 

commencer 






je 

commencerai 


Allez-vous 

travailler 






nous 

travaillerons 


Vais-je 

chanter 






tu 

chanteras 


Allons- 

-nous 

patiner 






vous 

patinerez 



il 


ce soir 

? 

Non 


mais 

il 


demain 

Va-t- 

on 

finir 






on 

finira 



elle 







elle 



Vont- 

ils 

partir 






ils 



elles 






elles 

partiront 
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Allez-vous 

répondre 

à Jacques 


“| 

lire 

ce livre 

ce soir 

? 

Vont-ils 


mettre 

ces vêtements 




Nous 

répondrons 

à Jacques 

demain 

lirons 

ce livre 

Ils 

mettront 

ces vêtements 



faites 

le problème de maths 



pouvez 

venir avec nous 


Vous 

venez 

au cinéma avec nous 

? 


êtes 

seule 



avez 

l'Humanité Dimanche 




fer 


le problème de maths 



pourr 


venir avec vous 


Je 

viendr 

-Al 

au cinéma avec vous 

demain 


ser 


seule 


j’ 

aur 


l'Humanité Dimanche 



Bra$ov 


Orléans 


c'est 


loin 


près 


de 


Bucarest 


Paris 


C’est 


moins 

loin 

plus 

près 


de 


Bucarest 


Paris 


que 


Cluj 


Tours 


Bra$ov 


Vienne 


Orléans 



plus près 


Bucarest 



Cluj 

est 

de 

Budapest 

que 

de 

Berlin 

moins loin 





Paris 

- 


Marseille 




lourde 







lourde 

Ta valise 


grande 

0 

Oui 


elle 

est 

assez 

grande 

est 

petite 

9 

petite 



légère 







légère 
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plus 

lourde 

mais 

celte 

de 

Nadine 

est 

beaucoup 

grande 

moins 

petite 







légère 



fleurs 


belles 







belles fleurs 

Les 

enfants 

sont 

jeunes 

7 

Oui 


ce 

sont 

de 

jeunes enfants 


fenêtres 


grandes 







grandes fenêtres 






[ 



i 

moto 

Quelle 1 



occupation préférée 



4 

bicyclette 





QC (3 

peinture 


esc 

votre 



Je fais 


sculpture 



? 


vélo 

Quel 



passe-temps 



du 

sk i 


l 



théâtre 



1 





bateau 


H 

r 

crayon 

■ i 

i- 

bien 





crayon 

~ r 

Avec 

ce 

-là 

j'écrrj 

facilement 


mais 

avec 


-ci 

stylo 

» 

ce 






vite 





stylo 




mieux 

i'écn* 

plus 

facilement 


vite 
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13 


j'ai 


mille 

lel dans mon sac 

>Jous sommes 

en 

neuf cent soixante quatorze 


étudiants à la faculté d’Agronomie 


DEMANDER 

je demanderai 

OUBLIER 

j’oublierai 

FINIR 

je finirai 

SORTIR 

je sortirai 

PRENDRE 

je prendrai 

DESCENDRE 

je descendrai 


Demain 

i® 

parler 

-Al 

tu 

finir 

* 

> 

CO 

il 

manger 

-A 

nous 

sortir 

-O NS 

vous 

chanter 

-EZ 

ils 

partir 

-ONT 


VOIR 

je verrai 

POUVOIR 

i je pourrai 

COURIR 

je courrai 

MOURIR 

je mourrai 

ÊTRE 

je serai 

AVOIR 

j’aurai 


VENIR 

je viendrai 

DEVOIR 

je devrai 

RECEVOIR 

je recevrai 

SAVOIR 

je saurai 

VOULOIR 

je voudrai 

FAIRE. 

je ferai 


J’ouvre 

Nous ouvrons 

J’ai ouvert 

J’ouvrirai 

OUVRIR 

Je couvre 

Nous couvrons 

J’ai couvert 

Je couvrirai 

COUVRIR 

Je nais 

Nous naissons 

Je suis né 

je naîtrai 

NAÎTRE 


Ce travail est facile — On te fait facilement 


249 






















































































































































Exercices 


1. 

choses / faciles 
Modèle: 

«Beaucoup de ces choses-id sont faciles» a 
remarqué le professeur. 

objets / très lourds 
sculptures / en bois léger 
poèmes / admirables 

2. 

fatigué / comprendre 
Modèle : 

— Je suis trop fatigué. 

— Ça n'empêche pas de comprendre. 

— Moi, si. 

heureux / travailler 
vieille / rêver 
paresseux / penser 
timide / danser 

3. 

admirer 

Modèle: 

— Tes enfants? Tout le monde les admire. 

— C'est vrai? 

— Naturellement. 

regarder 

aimer 

remarquer 

adorer 

4. 

le Danube / la Roumanie 
Modèle: 

b. — Où est le Danube? 

b. — Où est la vallée du Danube? 

— Regarde la carte de la Roumanie et tu 
verras. 

la Loire / la France 

la Volga/l’Union Soviétique 

les Amazones / l’Amérique Latine 


5. 

belle / le jour (elle) 

Modèle: 

— Elle est belle? 

— Belle comme le jour. 

— Belle comme quoi ? 

— On dit: «belle comme le jour». 

sage / une image (je) 
malade / un chien (il) 
sale / un peigne (je) 
riche / Crésus (il) 
pauvre / Job (il) 
bête / ses pieds (elle) 

l>. 

habiter par ici 
Modèle: 

— Il habite par ici? 

a. — Oh non, il habite plus loin de chez vous. 

b. — Oh non, il habite plus pris de chez vous. 

se promener" à Versailles 
travailler au Louvre 
déjeuner rue de Rivoli 

7 , 

Juliette / jolie fille / usine 
Modèle: 

— Juliette? C'est la plus jolie fille de l’usine. 

— C'est vrai ça? 

— Bien sûr I Quelle question / 

Paris / belle capitale / monde 
Jacques-/sage enfant / l’école 
ce garçon / grand sportif / son pays 

K 

habiter chez nous / partir 
Modèle: 

— Voudra-t-il habiter chez nous? 

— Oh non, il aime mieux partir. 

voir ma tante / visiter les musées 
dormir l’après-midi / sortir 
entrer dans les boutiques / regarder les 
vitrines 
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». 

comprendre 

Modèle: 

— Est-ce que tu comprends bien? 

— Je comprendrai mieux quand je serai tout seul. 

compter 

écrire 

10 . 

un enfant / deux enfants 
Modèle: 

— Vous avez un enfant? 

— J’ai deux enfants, Madame. 

— Un enfant c’est bien, deux enfants c’est mieux. 

une bicyclette / une voiture 
la radio / la télévision 

11. 

Elle sera près de ses élèves, elle les 
comprendra. 

Modèle: 

Elle ne sera pas près de ses élèves, elle ne les 
comprendra pas. 

Ils diront à leurs parents que les pro¬ 
fesseurs comprennent leurs problèmes. 
Est-ce que vous penserez à moi? 
Est-ce qu’il y aura des classes confor¬ 
tables dans cette école? 

Nous souhaitons un déjeuner moins 
lourd. 

Il faudra avoir des cours de cuisine. 

12 . 

Papa reviendra dans un mois. 

Modèle: 

Papa est revenu il y a un mois. 

J’irai à Mamaia dans deux semaines. 
Vous déjeunerez dans une demi-heure. 
Nous partirons dans trois jours. 

Tu lui téléphoneras dans quelques 
minutes. 

Monique descendra dans le jardin de 
l’école dans un quart d’heure. 


Bébé naîtra dans trois mois. 

Je vous écrirai dans deux ou trois jours. 

13. 

Nous avons réalisé ces dessins il y a 
deux années. 

Modèle: 

a. Nous réaliserons ces dessins dans deux années. 

b. Nous réalisons ces dessins en ce moment. 

On a fabriqué ces machines il y a un 
mois et demi. 

L’école a ouvert ses portes il y a 15 jours. 
Il lui a parlé de ses problèmes il y a 
une semaine. 

Vous avez dû étudier le cours il y a 
trois jours. 

Tu as su la date de l’examen il y a 
une heure. 

Ils ont couru sur l’herbe il y a dix 
minutes. 

14 . 

dîner 

Modèle: 

Je dîne avant sept heures et demie , vous dînerez 
après sept heures et demie . 

sortir 

entrer en classe 
ouvrir le magasin 

15 . 

à la faculté / un cours (il) 

Modèle: 

Demain à 8 heures il sera à la faculté et il aura 
un cours. 

au lycée / des cours (ils) 
à la gare / un train rapide (je) 
au magasin / beaucoup de clients (tu) 
à Constantza/un bateau pour Varna (nous) 
à Otopeni/un avion pour Belgrade (vous) 

h>< 

Je suis journaliste et je fais des enquêtes. 
J’écris aussi des articles sur la politique. 



Modèle: 

Je serai journaliste et le ferai des enquêtes. 
J’écrirai aussi des articles sur la politique. 

tu 

vous 

ils 

17. 

Il demande à l’ingénieur comment il 
réalise cet objet ét comment il le 
fabrique en série. 

Modèle: 

Il demandera à l’ingénieur comment il va 
réaliser cet objet et comment il va le fabriquer 
en série. 

on 

ils 

nous 

18. 

— André est.arrivé ce matin. Et Luc? 

Modèle: 

— Luc arrivera cet après-midi 

— Ce journaliste a écrit son article ce 
matin. Et Pautre? 

— J’ai lu les journaux ce matin. Et vous ? 

— J’ai vu mes amis ce matin. Et toi? 

19. 

avoir 15 ans (je) 

Modèle: 

Hier j’ai eu 15 ans. 

Aujourd'hui j’ai 15 ans. 

Demain j’aurai 15 ans. 

assister aux cours de français (nous) 
mettre les papiers en ordre (tu) 
attendre devant la boutique (vous) 
venir jouer avec du sable (il) 
pouvoir penser à toi (elle) 
vouloir se promener (ils) 
être sur le terrain de sport (elles) 

20 . 

faire de la musique / demain soir 
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Modèle: 

a, — Nous ferons de la musique. 

— Où ça ? 

— Chez moi. 

— Quand ça? 

~ Demain soir. 

b. -ç- On fera de la musique. 

— Où çà? 

— Chez moi. 

— Quand ça? 

— Demain soir. 

écouter la radio et parler des problèmes 
importants / jeudi 

danser et chanter / la semaine prochaine 
boire et écouter des disques / après- 
demain 

s’amuser bien / ce soir 

21 . 

ouvrir les fenêtres 

Modèle: 

a. — Tu ouvres les fenêtres? 

— Je les ouvrirai plus tard. 

b. — Vous ouvrez les fenêtres? 

— Nous les ouvrirons plus tard. 

c. — Ils ouvrent les fenêtres? 

— Ils les ouvriront plus tard. 

lire les petites annonces 
prendre sa voiture 
connaître le patron 

22 . 

la porte du balcon 

Modèle: 

— La porte du balcon est ouverte? 

— Non. 

— Eh bien , ouvre-la. 

— Je Youvrirai dans une seconde . 

la salle à manger 
tes cahiers 
ton livre 

23 . 

Cet avion est confortable, (voyager) 

Modèle: 

Cet avion est confortable. On a voyagé con¬ 
fortablement. Vous aussi vous voyagerez 
confortablement. 


Notre travail est facile, (le faire) 

Ce match est difficile, (le gagner) 

Cette piscine est tranquille, (y nager) 

24. 

Tu as oublié ton tricot sur le sable. 
Modèle: 

Tu oublieras ton tricot sur le sable. 

Les arbres sont pleins de neige. 

Je vais écrire ton nom et ton adresse 
sur cette enveloppe. 

Nous avons marché sur des pierres 
chaudes au bord de la mer. 

Elle a rêvé devant une page blanche, 
mais elle /t’y a rien écrit . 

Il est né en janvier, en plein hiver. 
Avez-vous eu le pouvoir d’empêcher ce 
crime ? 

Comment se nomme votre petite fille? 
Va-t-elle revenir à seize heures? 


Ont-ils pris le pouvoir? 

Manque-t-il le train? 

Nous avojis voulu une vie meilleure pour 

nous et pour nos enfants. 

Tous les gens connaissent ce mot. 

25. 

1000 + 900 

Modèle: 

— Mille et neuf cents combien ça fait? 

— Ça fait mille neuf cents. 

1900 + 70 = 

1970 + 3 - 
80 + 90 - 
60 + 70 = 

77 + 90 = 

378 + 2 = 

31 + 41 = 

71 + 81 = 

15 + 50 = 


Révision des textes 

1. Où est-ce que le journaliste est allé faire une enquête? 2. À qui s’est-il adressé? Quelle 
a été sa question? 3. Comment est-ce que les élèves voient leur lycée en 1990? 4. Quels 
cours souhaitent les élèves? 5. Quelles activités artistiques aiment-ils? 6. Que lira-t-on? 7. De 
quoi parlera-t-on? 8. Comment seront les programmes? 0* Quelle est la capitale de la 
Hongrie? 10. Combien d’habitants compte-t-elle? 11. Et Bucarest? 12. Budapest est situé sur 
un fleuve? 13. De quelle île parle-t-on dans votre texte? 14. Budapest est plus près de Buca¬ 
rest que yassy? 15. Combien de kilomètres y a-t-il de Bucarest à Budapest? 16. Est-ce que 
la jeune femme du texte «Les amoureux» a le temps de déjeuner avec son ami? 17. De quoi 
déjeunera-t-elle? 18. Pourquoi est-ce que le jeune homme ne pourra pas travailler? 19. 
A-t-il raison? 20. Que fera-t-il jusqu’à six heures? 21. Apprenez par cœur le fragment du poème 
«Liberté» de Paul Éluard. 


Conversation 

1. Est-ce que les jeunes (élèves, ouvriers, étudiants) de France font de la politique? 2. 
Lisent-ils les journaux? 8. Sont-ils au courant des problèmes les plus importants de la vie 
actuelle? 4. Font-ils assez de sport? 6. Quelles sont leurs activités artistiques? 6. Avez-vous 
déjà été à Budapest? 7. Quelles autres capitales connaissez-vous? 8. Comparez-les! 9. Décri¬ 
vez une capitale que vous avez visitée ou que vous connaissez bien. 10. Préférez-vous habiter 
les quartiers du centre de la ville ou aimez-vous mieux les quartiers plus tranquilles? 11. Que 
pensez-vous d’un jeune homme qui dit: «Je suis trop heureux, ça m’empêche de travailler»? 
12. Croyez-vous que le mari et la femme doivent avoir la même profession? 18. Faut-il 
se voir tout le temps quand on est amoureux ou plus rarement? 14. Est-ce qu’on perd sa liberté 
quand on est amoureux? 16. Quels poètes roumains ont chanté la liberté? 
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18 

A la ferme 
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Monsieur Dupont 

— Où avez-vous été cet été, Monsieur 
Morel? 


A la montagne, & la mer, & la campagne ? 


Monsieur Morel 
— Je voulais être tranquille: 


alors j’ai choisi la campagne. 


Monsieur Dupont 
Et ça vous a réussi 1 ? 


1 ça çous a réussi1 — v-a mers bine? (v-a 
priit?) 



Monsieur Morel 
— Oh, oui! 

Ma femme qui aime bien 2 les h êtes 
aidait la fermière dans les travaux de 
la ferme. 

* (elle) aime bien — (ei) îi plac mult 


Elle s’occupait des coqs, des poules et 
des poulets. 


Elle cousait assise à l’ombre d’un bel 
arbre. 


Souvent elle préparait un plat à elle 3 : 
du veau avec des pommes de terre 
nouvelles. 


3 un plat à elle — o specialitate a ei 


Monsieur Dupont 
— Et vous, Monsieur Morel? 
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Monsieur Morel 
— Moi, j’allais à la chasse. 



Il faisait jour 4 tôt, alors je partais vers 
les 6 heures 


4 II faisait jour — Se lumina de ziuà 



et je marchais toute la journée dans les 
champs et les forêts. 


Monsieur Dupont 
— Qu’est-ce que vous chassiez? 



Monsieur Morel 
— Je chassais le lièvre... 
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Et le soir, nous nous promenions sur 
un petit chemin au milieu des champs 
de blé... 


On regardait les étoiles. 


Les paysans rentraient le foin 5 . 


* (ils) rentraient le foin. — (ei) duceau fînul 
acasâ. 


Quel silence! 


Quelle différence avec le bruit de Paris ! 
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Agriculture 


Marie: Dis, Jules 8 , tu m’as promis de boucher le petit 
fossé près du puits, mais tu n’as encore rien faitl 

Jules: Comment rien fait? Tu oses me dire ça, à moi? 
Qui est-ce qui a taillé les vignes et planté les 
pommes de terre? Tout ça 7 en deux jours! 

Marie: Oh, dis 8 .,. Attends que ça pousse et on verra 
bien qui devra se baisser pour récolter tout ça. 

Jules: Tu te plains toujoursI Et moi, je ne m’occupe 
pas de la récolte, peut-être? 

Marie: Sans doute. En tout cas, hier, quand je suis 
allée porter la soupe aux cochons, je suis tombée 
et je me suis blessée avec le seau! 

Jules: Tune vois pas clair! Il y a l’électricité là-bas! 

Marie: Tu ne te rappelles pas la panne d’hier? Au 
moment des coups de tonnerre 9 ? J’ai eu peur avec 
tous ces éclairs ! 

Jules: Tu parles 10 si je m’en souviens! J’étais sur 
l’échelle, je rentrais la paille 11 . J’ai reçu toute 
la pluie 12 !!! 



Il bouche le fossé. Il taille la 
vigne. 



Il plante une salade. Elle ré¬ 
colte des fruits. 


9 Dis, Jules , — la ascultâ, Jules, 

7 Tout ça — Totul, toate acestea 

8 OA, dis ... — Ei, asta-i... 

9 coups de tonnerre — tunete 

10 Tu parles — î$i dai seama, binetnfeles 

11 je rentrais la paille . — bàgam paiele în hambar. 

18 J'ai reçu toute la pluie 11! — M-a fâcut leoareà ploaia 11 ! 


La vache et la chèvre 


Fatigué de chercher, on a fini par 13 ne pas lui 
donner de nom. Elle s’appelle simplement «la vache» 
et c’est le nom qui lui va le mieux. 

L’herbe fraîche, le foin sec, les légumes, le grain 
et même le pain et le sel, elle a tout à discrétion, et 
elle mange de tout, tout le temps, deux fois, parce 
qu’elle rumine. 



u on a fini par — pînâ la urmâ 
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Elle me voit, elle vient vers moi, la peau bien tirée 
sur ses pattes comme un bas blanc, elle arrive sûre 
que j’apporte quelque chose qui se mange. 

Je l’admire chaque fois et ne peux que lui dire: 
Tiens, mange! 


Personne ne lit la feuille de l’annonce affichée au 
mur de la mairie. 

Si, la chèvre. 

Elle s’élève sur ses pattes de derrière, appuie celles 
de devant au bas de 14 l’affiche, remue ses cornes et sa 
barbe, et agite sa tête de droite et de gauche, comme 
une vieille dame qui lit. 

Elle finit sa lecture. Le papier sent bon et alors, 
la chèvre le mange. 

Tout ne se perd pas dans notre commune! 

(D’après Jules Renard) 



14 au bas de — în partea de jos 
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STRUCTURES 


Où ' 

es 

-tu 

allé 

1* 

hiver 

dernier 

? 

_ 1 

as 

été 

cet 

êtes 

-vous 

allés 

la 

semaine 

dernière 

avez 

été 

cette 

est 

-elle 

allée 

le 

week-end 

dernier 

a-t 


été 

ce 



Je 

suis 

allé 



chasse 

J’ 

ai 

été 



mer 

Nous 

sommes 

allés 

à 

la 

montagne 


avons 

été 



campagne 

Elle 

est 

allée 



pêche 

L 

a 

été 


Buca 

irest 



es 

-tu 

allé 



Je voulais 


tranquille 

Pourquoi 

as 

été 

1 à-bas 


être 

est 

-elle 

allée 


Elle voulait 

au calme 


a-t 

été 







-IEZ 


vous 


Nous 

dorm 

-IONS 


Où 

UUI 111 

-AIT 


elle 


Elle 

-AIT 

chez des amis 


dîn 

-AIS 


tu 

Je 

dîn 

-AIS 



-AIENT 


ils 


Ils 

-AIENT 

dans un restaurant 


Que faisiez-vous 


De quoi vous occupiez-vous 


chaque jour 


Nous 


aid 


chass 


march 


aM 


-IONS 


la fermière 

les paysans 

dans les 

forêts 

champs 


Sais-tu 




j’étais 



je savais coudre 


coudre 

? 

Quand 

petite 


je cousais souvent 

Sait-elle 


elle était 

* 

elle savait coudre 



J 




elle cousait souvent 
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tu couds 

bien 


Non 



ne 

couds 

pas 

bien 

Est-ce que 

vous cousez 



nous 


cousons 




Je suis 

malade 


Tu te plains 

toujours 

\ 

k 1 a jap e a rvs At 

malheureux 

i 

Vous vous plaignez 


[NOUS somme* 

tristes 






mangeais-tu 


oeufs 


j’ 


mangeais 


À la campagne 

mangeait-il 

des 

fruits 

T 

II 

en 

mangeait 

chaque 

mangiez-vous 

Nous 


mangions 

jour 


mangeaient-ils 


pommes 


Ils 


mangeaient 




m’ 




j’ai 





t’ 




tu as 


content 






il 





lui 




elle 

a 

i l'air 

en bonne santé 

Ça 

nous 

a 

réussi 

t 

nous 

avons 




vous 




vous 

avez 




leur 




ils 

ont 


reposé 





elles 



I _ i 



été 

"T 7 

nous nous 

chaque 

après-midi 

dans les champs 

Cet 

hiver 

■f 

promenions 

jeudi 







les 5 heures 

en forêt 

L' 

automne 

dernier 

je me 
promenais 

vers 

les 6 heures 

sur un petit 

L 




midi 

chemin 







un plat à moi 


T 

Ça 



ma spécialité 

Qu’est-ce que c’est 

» 

c'est 

un plat à lui 






sa spécialité 
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12 


Je 

suis 

malade 

♦ 


m’ 

empêche 

de 

travailler 

Elle 

est 

r 

sortir 

Nous 

sommes 

malades 

nous 

manger 

Ils 

sont 

les 

partir 

danser 



AUJOURD’HUI 

HIER 

DEMAIN 

J’ai 

Nous avons 

J’ai eu 

J'avais 

J’aurai 

Je suis 

Nous sommes 

J’ai été 

J’étais 

Je serai 

Je vais 

Nous allons 

Je suis allé 

J’allais 

J'irai 

Je dis 

Nous disons 

J’ai dit 

Je disais 

Je dirai 

Je fais 

Nous faisons 

J’ai fait 

Je faisais 

Je ferai 

Je plais 

Nous plaisons 

J’ai plu 

Je plaisais 

Je plairai 

Je connais 

Nous connaissons 

j’ai connu 

Je connaissais 

Je connaîtrai 

J’écris 

Nous écrivons 

J’ai écrit 

J'écrivais 

j'écrirai 

Je crois 

Nous croyons 

J’ai cru 

Je croyais 

Je croirai 

Je vois 

Nous voyons 

J’ai vu 

Je voyais 

Je verrai 

je couds 

Nous cousons 

J’ai cousu 

Je cousais 

Je coudrai 

Je sers 

Nous servons 

J’ai servi 

Je servais 

Je servirai 
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1 . 

Monsieur Morel / les champs de blé 

Modèle: 

_ Et Monsieur Morel? Où wMl? Vous Vavez 
cherché? 

— Oui , et je l'ai trouvé au milieu des champs 
de blé. 

votre petit chat / la rue 

Luc / ses camarades 

Jacques / la forêt 

Monique / les bêtes de la ferme 

votre étoile / le ciel d’été 

2 . 

tailler mon crayon 

Modèle: 

— Tu m'as promis de tailler mon crayon, 
mais tu n'en as rien fait. 

— Comment rien fait ? Tu oses me dire ça à moi? 

baisser la radio 

porter les seaux au puits 

manger toute la soupe 

lire les affiches 

aider cette vieille dame 

monter sur cette échelle pour réparer 

l’électricité 

planter le grain 

8 . 

manger (elle) 

Modèle: 

— Qu'est-ce gu’elle mange? 

— Elle mange de tout. Et elle se sert trois fois. 

— En tout cas t elle n’est pas timide. 

boire (ils) 
vouloir (elles) 
demander (il) 


4 . 

tomber 

Modèle: 

— Je suis tombé. 

— Et moi? Je ne suis pas tombé peut-être? 

— Oh t tu te plains toujours. 

— Toi aussi lu te plains tout le temps. 

— Avec toi on ne peut que se plaindre. 

recevoir toute la pluie 
avoir peur 
avoir faim 
avoir froid 
se blesser 

5 . 

ce bruit 

Modèle: 

— Nanette a eu peur sans doute? 

— Bien sûr avec tout ce bruit. 

— Eh bien , elle n'avait qu'à se boucher les 
oreilles. 

ces klaxons 

ces coups de tonnerre 

ces méchants enfants qui criaient 

6 . 

robe 

Modèle: 

C'est la robe qui lui va le mieux. 

nom 

cravate 

pull 

genre 

7 . 

chemises en nylon à grosses fleurs 

Modèle: 

a. — Ils portent des chemises en nylon à 
grosses fleurs. 

— Et ça leur réussit? 
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— Oh oui, ee sont Us chemises qui leur pont 
le mieux. 
b. — Il porte... 

grosses chaussures en cuir 
chapeaux de paille 

8 . 

chercher notre chèvre 
Modèle: 

— Tu as cherché notre chèvre? 

— Oui. 

— Cherche encore J 

— Je ne chercherai plus. D'abord, je suie 
fatigué. 

lire le cours 
attendre Juliette 
coudre ça 

9 . 

ma femme / le veau 
Modèle: 

Ma femme qui aime bien le veau préparait un 
bon dîner avec beaucoup de plats. 

sa tante / le coq-au-vin 

sa fille / le poulet 

la fermière / le lièvre 

ma mère / le bifteck avec des pomjnes de 

terre nouvelles 

votre cousine / le poisson 

Juliette/le porc 

10 . 

choisir la campagne / être tranquille 
Modèle: 

a. — Pourquoi avez -vous choisi la campagne? 

b. — Pourquoi choisir la campagne? 

— Pour être tranquille. 


rentrer si tôt / aider ma mère & mettre 
la table 

partir si tard / admirer le coucher du 
soleil 

se promener la nuit / regarder les étoiles 

11. 

se réveiller vers les 5 heures 
Modèle: 

a. L'année passée tu te réveillais chaque jour 
vers les 5 heures. 

b. L'année passée il... 

C. L'année passée ils... 

tirer de l’eau du puits 
marcher dans les champs 
chasser le lièvre 
rentrer tard à la ferme 
dormir dans le foin 

12 . 

aller ce matin au marché 
Modèle: 

— Où alliez-coiw ce matin? 

a. — J’allais au marché. 

b. — Nous allions au marché. 

travailler l’été passé dans la forêt 
porter le foin hier soir au village 
chasser l’été passé dans la forêt 

13. 

Jules / boucher le fossé 
Modèle: 

— J’ai pu Jules. 

— Qu'est-ce çu’il faisait? 

— II bouchait le fossé. 

maman / s’agiter comme d’habitude 
ta tante / préparer un plat délicieux 
votre oncle / finir de lire le journal 
Juliette / choisir une robe et ne pas se 
décider 
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jna sœur / s’occuper de son bébé 
Marie / tailler la vigne 
grand-mère / se rappeler sa jeunesse 

14. 

HIER. 

— Où étiez-vous hier? 

— À la ferme. 

— Qu’est-ce que vous y faisiez? 

— J "aidais la fermière. On s'occupait des 
poulets, on plantait des légumes, on 
rentrait les vaches, on récoltait les 
pommes de terre, on donnait la soupe 
aux ooohons. 

— Et le fermier? Qu’est-ce qu’il faisait? 

— Il taillait la vigne, il montait sur 
l'échelle, il rentrait le foin sec, il réparait 
l'éleotrioité. 

— Vous avez fait tout ça en une seule 
journée? 

— Eh oui, on travaille beaucoup à 
la campagne. 

Modèle: 

AUJOURD’HUI. 

— Où êtes-vous aujourd’hui? 

— À la ferme. 

— Qu’est-ce que vous y faites? 


16. 

être fatigué / s’endormir 
Modèle: 


16 . 

Qui s’appuie & la fenêtre? (la crémière) 
Modèle: 

— Qui est-ee qui s’appuie à la fenêtre? 

— C'est la crémière. 

Qui remue tout le temps? (cet enfant) 
Qui s’agite du matin au soir? (le bébé) 
Qui sent bon? (Brigitte) 

17 . 

Qui récolte tout ça? (les paysans) 
Modèle: 

— Qui est-ee qui ea récolter tout ça? 

— C’est les paysans. 

Qui se rappelle tout ça? (grand-père) 
Qui apporte tout ça? (Jules) 

Qui boit tout ça? (lui) 

18. 

Qui fait tout ça? (les ouvriers) 

Modèle: 

— Qui est-ce qui fera tout ça? 

— C'est les ouvriers. 

Qui emporte tout ça? (notre représen¬ 
tant) 

Qui s’occupe de tout ça? (sa fille) 

19 . 

le professeur de mathématiques 
Modèle: 

— Tu te rappelles le professeur de 
mathématiques? 

— Le professeur de mathématiques? Tu 
parles si je me le rappelle / 


a. J’étais fatigué, alors je me suis endormi. 

b. Vous... 
e. Elles... 

rentrer les vaches / recevoir toute la pluie 
n’avoir rien à faire / planter les pommes 
de terre avec le fermier 
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notre panne de voiture 

notre rendez-vous au café de la gare 

Loulou et sa patte blessée 

la vache de notre voisin 

la mairie de la commune 

la soupe du soir qui sentait si bon 

nos promenades sous les étoiles 

20 , 

son repas (il) 

Modèle: 

Quand, le téléphone a sonné, il prenait son 
repas. 

8on journal (elle) 
la télévision (je) 
la radio (nous) 


un verre de vin (ils) 
une cigarette (je) 
le petit déjeuner (vous) 

21 . 

Faites trois phrases exclamatives sur le 
modèle: 

Quel silence I Quelle différence avec le bruit 
de la ville! 

Quel (le)... ! Quelle différence avec... 

22 . 

Développez la structure 3. 

23 . 

Développez la structure 9. 


Révision des textes 

i* pl^‘ Ce <ïue Mon8ieup et “adame Morel pouvaient aller l'été passé? 2. Qu’ont-ils choisi? 
8. Pourquoi ont-ils choisi la campagne? 4. Est-ce que ça leur a réussi? 6. Que faisait Madame 

°^ à a er Tf 6 \ Quel ,e P ,at S u ’« ne rtu®* >o mieux? 7. C’est un plat compliqué? 8. Com- 
mentse passaitla journée de Monsieur More 1 ? ». A quelle heure partait-il? 10. Où allait-il? 
. ’ Q “ . chaas!Ut * ll? Où 86 promenait-il chaque soir avec sa femme? 18. Que 
faisaient les paysans? 14. Pourquoi est-ce que les Morel étaient heureux le soir à la 
campagne? 15. Q u est-ce que Jules a promis & Marie? 16. L’a-t-il fait? 17. Qu’a-t-il fait 
depms deux jours? 18. Que s’est-il passé quand sa femme est allée porter la slo lux 

72TL O ^ S ’“, t * e,le bl688ée? P ° UrqUOi eSt ’ Ce ** Marie « peur? 21. Où était 
Julœ? 22. Qu est-ce quily faisait? 28. Que lui est-il arrivé? 24. Que mange la vache? 

%:r r m rr; ite * De ,o< " “ ui1 * ,to? w - m ■* i-™» <*»*• 

affichée au mur de la mairie? 28. Que fait-elle pour lire l’affiche? 2». À oui est-elle 
comparée? 80. Que fait-elle après la lecture de l'affiche? 


Conversation 

£ tU'TT'T î h t ltnd,; '* '■ '• ». 

. . . Votre * aimUe sont toujours d’accord pour choisir une localité? 8 Que 

choisirez-vous cette année? 4. Où mangez-vous en vacances? 6. Pourquoi ce l ies 
ca ces à la campagne sont magnifiques pour les enfants? 6. Qu’est-ce que vous aimez manger 


nuand vous êtes à la campagne? 7. Allez-vous à la chasse? 8. Pourquoi par^ tôt quand 
^ va à la chasse? ». Où chasse-t-on le lièvre? 10. Aimez-vous les soirs dété en ville? 
11. Aimez-vous l’eau du robinet ou aimez-vous mieux celle d’un puits profond? 12. Avec quoi 
tire-t-on Peau du puits? 18. Quels sont les plaisirs de la vie à la campagne? 14. Même 
ouestion pour la ville. 15. Pourquoi est-ce que Jules et Marie se disputent? 16. Au fond, 
wnt-ils paresseux? 17. Que ne doit-on jamais faire s’il pleut et si on est dans les champs 
18. Est-ce que les paysans sont contents quand la pluie tombe? 19. Comparez «ne^ vac e 
une chèvre. 20. Que nous donnent-elles? 21. Où vivent-elles? 22. Que mangent-elles? 28. Est-ce 
que Jules Renard aime les bêtes? 24. A quoi voyez-vous ça? 25. Décrivez ces deux animaux. 
26. Qui porte une barbe? 27. Êtes-vous d’accord avec cette mode? 
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19 

Une affaire importante 



Monsieur Morel 

— Monsieur le directeur est dans son 
bureau? 



La secrétaire 

— Il vient d’arriver, Monsieur. 



Monsieur Morel 

— Bon, alors je monte chez le directeur. 



Monsieur More) monte l’escalier et 


s’arrête au premier. 
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Il frappe à la porte du bureau et entre 
chez le directeur. 



Le directeur 

— Bonjour. Asseyez-vous, mon cher. 



Et dites-moi ce qui ne va paB 1 . 


1 ce gui ne va pas — ce nu e In regul& 


Monsieur Morel 
— Tout va bien*, 


* Tout va bien — Total e tn regulâ, total 
merge bine 



mais Monsieur Martin vient de 
téléphoner pour une affaire importante. 
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Le directeur 

— Qu’est-ce qu’il voulait? 



Monsieur Morel 

— Il m’a demandé de venir une ou deux 
fois à Lyon 




Le directeur 

— Mais, allez-y mon chéri 


Monsieur Morel 

— Écoutez, Monsieur le directeur. 
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je viens d’acheter mon billet pour 
Deauville. 


Demain je prends mes vacances quand 
même, non? 


Le directeur 

— Il n’en est pas question 3 , mon cher : 


» Il n’en est pas question — Nici pomenealâ, 
nici vorbà de a§a ceva 


qui à part vous 4 peut s’occuper de la 
nouvelle forge? 


4 à part vous — în afarà de d-ta 


Tant pis 5 pour vous! 


5 Tant pis — Cu atlt mai râu 
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En avion 


L’hôtesse: «Mesdames, mesdemoiselles et messieurs, 
le capitaine Lefèvre et son équipage vous souhaitent 
la bienvenue 6 à bord 7 de la Caravelle Chambord à 
destination de 8 Lyon, Nous allons décoller dans 
quelques minutes. Attachez vos ceintures de sécurité, 
s il vous plaît, et veuillez éteindre vos cigarettes. Merci». 

Trois quarts d’heure plus tard les haut-parleurs de 
l’aéroport de Lyon annoncent l’arrivée de l’avion: 
«La Caravelle venant de Paris, à destination de Lyon, 
vol IT 561 vient d’atterrir. Les passagers vont sortir 
dans quelques minutes, porte C». 

6 vous souhaitent la biençenue — vâ ureazà bun venit 

7 à bord — la bord(ul) 

8 à destination de — eu destinais 



Dans le train 


— Je peux fumer? 

— Je n’ai rien contre. 

— Vous avez du feu? 

— Oui. 

— Donnez m’en, s’il vous plaît. 

— Cela vous dérange si je baisse la vitre»? 

— Je vous en prie. Nous allons arriver bientôt? 
— Je ne vois pas encore les usines qui entourent 
la ville. 

— Attention, c’est dangereux de se pencher comme 
ça à l’extérieur 10 ! 

- N’ayez pas peur. Ah, ça y est 11 , je viens d’aper¬ 
cevoir les usines, enfin... quelques-unes. Nous allons 
descendre dans quelques minutes. 

— Mais que s’est-il passé? Le train s’arrête... 

— Rien de grave 12 ... c’est à cause du sémaphore. 
D’ailleurs on repart. 

• je baisse la vitre - las geamui In ios 
10 à l extérieur — In exterior 
" Ç. y — gata, s-a fâcut, 

Rlen de grave... — Nimic grav... 



Il se baisse. Il baisse la vitre. 
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Dans l'autobus 


À quatre heures de l’après midi il y a beaucoup de 
monde dans l’autobus 31. C’est une heure de pointe. 
La receveuse invite les passagers à avancer. 

Un jeune homme se lève pour offrir sa place à 
une dame. Un monsieur s’adresse à la receveuse: 

— Où est-ce que je dois descendre pour la Place de 
l’Université, s’il vous plaît? 

— Au premier arrêt, Monsieur. 

— Merci bien, Mademoiselle. 

— À votre service, Monsieur. 










STRUCTURES 


J*ai 




un quart d'heure 

Nous avons 

vu 

Brigitte 

il y a 

très peu de temps 

Il a 




cinq minutes 




tu viens 


Ah bon 

» 

vous venez 

de la voir 



il vient 





Brigitte 


As-tu 


Jacques 


vu 



? 



les 

enfants 




filles 











vue 



Non 

f 


ne 


al 

pas 

encore 

vu 

. 

je viens d’arriver 




les 



vus 










vues 




3 

Tu dînes 




Vous dînez 

avec moi 

7 


Ils dînent 






j’ai 




Je 

viens 


Non 

f 

nous avons 

déjà 

dîné 

> 

nous 

venons 

de dîner 



ils ont 




ils 

viennent 








toi 




peut 




moi 



Qui 

faire 

Ça 

à part 

lui 

7 

Personne» nonT 

sait 





elle 








eux 




Bah 

f 

tout le monde 

le 

peut 

1 





sait 
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5 



vous plaît 


Allons 




vous plaît 



ne va pas 






ne va pas 


Qu’est-ce qui 

0 

Eh bien 


dites-mol 

ce qui 

\ 

l’intéresse 


l’intéresse 





Allez 







se passe 





se passe 




parle si fort 


Qui est-ce qui 

est venu ce matin 

7 


a fait cette peinture 







parle si fort 


Allons 

f 

dites-moi 

qui 

est venu ce matin 

! 





a fait cette peinture 




que 

tu prends au déjeuner 


Qu’est-ce 

vous voulez boire 

7 

' 


qu* 

il met dans la boîte 

1 




dis-moi 


que 

tu prends au déjeuner 


Allez 

t 

ce 

vous voulez boire 

! 



dites-moi 


qu’ 

il met dans la boîte 



Comment 

allez-vous 





vais bien 

Êtes-vous 

en bonne santé 

7 



suis 

en bonne santé 


malade 



ne 


pas malade 

Ça va 


1 Ç® 

va 


9 


Comment vont 

vos 

parents 

enfants 

Ça va 

les 

études 

affaires 




Ils 


Elles 


vont bien 


Ça va I 


Comment va 

votre 

mère 


Elle va bien 


Ça va 

! 

femme 

? 


Ça va 

votre 

travail 


Ça va 




le 

commerce 
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II 

est 

assis 

ou debout 

7 

Il est assis 

Moi 

aussi 

Elle 

assise 

Elle n'est pas assise 

non plus 




As-tu 

compris 


Oui 

Tant mieux 


toi 


A-t-elle 

mangé 

7 

pour 

elle 

t 

Avez-vous 

écouté 

Non 

Tant pis 

vous 


Ont-ils 

parlé 



eux 




Monsieur 



m’excuser de mon retard 


Messieurs 



Bonjour 

Madame 


veuillez 

vous asseoir un moment 

Mesdames 

t 


Mademoiselle 



me dire l’heure qu’il est 


Mesdemoiselles 




Que se passe-t-il? 

Il se passe beaucoup de choses 

Que s'est-il passé? 

Il ne s’est rien passé 


J’éteins 

Nous éteignons 

J’ai éteint 

je plains 

Nous plaignons 

J’ai plaint 

J’aperçois 

Nous apercevons 

J’ai aperçu 

Je m’assieds 

Nous nous asseyons 

Je me suis assis 


j’éteignais 

ÉTEINDRE 

Je plaignais 

PLAINDRE 

J’apercevais 

APERCEVOIR 

Je m’asseyais 

S’ASSEOIR 
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Exercices 


1. 

trouver des billets 

Modèle: 

Si on trouve dés billets tant mieux, sinon 
tant piaf 

finir à temps 

être payé le 3 avril 

avoir le temps de dormir 

a. 

le capitaine et son équipage vous 
souhaitent la bienvenue 

Modèle: 

Mesdames, Mesdemoiselles et Messieurs, le 
capitaine et son équipage vous souhaitent 
la bienvenue. 

nous allons déooller 

attaohez vos oeintures de sécurité 

nous allons atterrir 

3 . 

les passagers / l’hôtesse 

Modèle: 

Les passagers sont assis, l’hdtesse est debout. 

les étudiantes / le professeur 
les clients / le garçon de café 
la dame / le monsieur 

4. 

Luc 

Modèle: 

Luc frappe à la porte. 

— Ou» est là? 

— C'est moi. 

— Entrai Assieds-toi, mon ami. Comment ça 
ça? 

— Ça ça bien, merci. 

Luc et André 
Juliette 

Juliette et Claire 


6 . 

prendre des vacances 
Modèle: 

— Qu'est-ce que tu çoulais ? Dis-moi ce que 
tu çoulais. 

— Prendre des çacances. 

— Mais je n’ai rien contre. 

souhaiter la bienvenue à votre sœur 

éteindre le feu 

annoncer l’arrivée du train 

baisser la vitre 

me pencher sur le balcon 

descendre là-bas, vers la plage 

6 . 

dire 

Modèle: 

a. — Qu’est-ce qui ne ça pas? Dites-moi ce 
qui ne ça pas. 

— Beaucoup de choses, camarade. 

b. — Qu’est-ce qui ne ça pas? Dis-moi ce qui 
ne ça pas. 

— Tout ça bien, camarade. 

expliquer 

montrer 

7. 

se pencher à l’extérieur (je) 

Modèle: 

— Est-ce que je peux me pencher à l’extérieur? 

— Il n'en est pas question. C’est bien trop 
dangereux. 

descendre par la fenêtre (il) 

sauter du train (elle) 

monter sur le toit du wagon (nous) 

8 . 

Jacques se penche par la fenêtre. 
Modèle: 

— Jacques, ne te penche pas comme çal 
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Monique joue au milieu de la rue. 
Nanette crie plus fort que la radio. 
Jacques et Monique mangent avec leurs 
doigts. 


9 . 

finir / arriver 
Modèle: 

— Alors, tu as fini? 

— Ça y est: ./'arrive. 

s'habiller / être prêt 
payer / s'en aller 
trouver ta clé / fermer 

10 . 

être sourd / entendre les haut-parleurs 
Modèle: 

— Je suis sourd. 

— Tu entends quand même les haut-parleurs, 
non? 

ne pas avoir peur / attacher sa ceinture 
de sécurité 

ne pas voir la ville / apercevoir la gare 
IL 

Vous avez du feu? 

— Oui. 

— Donnez m’en, s’il vous plaît. 

— Cela vous dérange si je baisse la 
vitre? 

— Je vous en prie. 

Modèle 

— Tu as... 

12 . 

— Vous fumez? 

— Oui, je fume. 

— Moi aussi. 


Modèle: 

— Vous fumez? 

— Non , je ne fume pas. 

— Moi non plus. Mais si on fume je n’ai rien 
contre. 

— Vous buvez? 

— Oui, je bois. 

— Moi aussi. 

— Vous dansez? 

— Oui, je danse. 

— Moi aussi. 

— Vous jouez au bridge? 

— Oui, je joue. 

— Moi aussi. 

13 . 

arriver 

Modèle: 

a. — On arrivera bientôt? 

— Dans quelques minutes. 

b. — Vous êtes déjà arrivés? 

— Depuis quelques minutes . 

finir 

se coucher 
déjeuner 
s’installer 
rentrer 

IL 

— Tu viens de conduire tes parents à 
la gare? 

Modèle : 

— Oui , il y a quelques minutes çw’ils sont 
partis. 

— Vous venez d’installer Juliette dans 
l’avion? 

— Elle vient de sortir en ville? 

— Tu viens de manquer le train? 
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14. 

une demi-heure / les sportifs 
Modèle: 

a. Les journalistes sont arrivés . Une demi-heure 
après on annonce l’arrivée des sportifs. 

b. Les journalistes viennent d’arriver. Une 
demi-heure après on annonce l’arrivée des 
sportifs. 

une heure / l’Ambassadeur 
un quart d’heure / le grand acteur 
trois quarts d’heure / la vedette 

16 . 

aller / au premier 
Modèle: 

— Où alîons-m>u$? 

— Au premier. 

— Allons-y, mon cher t Je suis pressé. Je viens 
d’acheter mon billet pour Cluj. 

monter / au second 
descendre / au rez-de-chaussée 
aller f au troisième 

17 . 

sonner / ouvrir 
Modèle: 

On vient de sonner. Veuillez ouvrir, 
ouvrir / entrer 

vous annoncer / attendre une seconde 

18. 

— Monsieur le directeur est arrivé? 
Modèle: 

— Il vient d’arriver, Madame . 

— Les hôtesses sont descendues de 
l’avion? 

— Les passagers sont montés ? 

— L’enfant a attaché sa ceinture? 


19. 

Le train part. 

Modèle: 

a. — Que se passe-t-il? 

— Bien. Le train vient de partir. 

b. — Que s’est-il passé? 

— Rien. Le train est parti. 

Il change une vitre à la salle h manger. 
L’avion atterrit. 

Le facteur arrive. 

20 . 

l’ingénieur en chef / s’installer dans son 
nouveau bureau 

Modèle: 

a. — Où va-t-il? 

— Il monte l’escalier . 

— Pour aller où? 

— Chez l’ingénieur en chef qui vient de 
s’installer dans son nouveau bureau. 

b. — Où vont-elles? 

— Elles descendent l’escalier. 

— Pour aller où? 

— Chez l’ingénieur en chef qui vient de 
s’installer dans son nouveau bureau. 

grand-mère / ranger la cuisine 
le technicien / finir les plans du barrage 

2L 

L’avion IL 62 a décollé il y a deux 
minutes. 

Modèle: 

— Je cherche l’avion U 62. 

— L’avion 11 62? Il vient de décoller. 

Le capitaine Lefèvre a atterri depuis 
quelques minutes. 

Le train de Constantza est arrivé depuis 
un instant. 

L’équipage est descendu il y a une 
minute. 
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Les ingénieurs de la nouvelle forge ont 
téléphoné il y a un quart d’heure. 

Le fermier est parti au marché depuis 
dix minutes. 

Maman a sonné il y a une seconde. 

22 . 

Cet homme va s’occuper de notre affaire. 

Modèle: 

Cet homme vient de s’occuper de notre affaire. 

Nous allons attacher les câbles. 

L’ouvrier va éteindre le feu de la forge. 
Ces gens vont déranger l’atelier. 

On va allumer le feu dans la chambre 
d’amis. 

23. 

le blé / récolter et vendre (nous) 

Modèle: 

- Et le blé? 

— Nous venons de le récolter et nous allons 
le vendre. 

le prospectus / lire et afficher (je) 
la porte du jardin / ouvrir et fermer (elle) 
les tasses de café au lait / remplir et 
boire (ils) 

Révision des textes 


24 . 

C’est l’allée qui entoure notre maison 
et voilà les quartiers oui entourent le 
centre de l’ancienne ville. 

Modèle: 

a. Ça sera l’allée... 

b. C’était l’allée... 

26. 

Il y aura beaucoup d’avalanches et les 
sports d’hiver seront (dangereux) cette 
année. 

Modèle: 

11 y aura beaucoup d’avalanches et les sports 
d’hiver seront dangereux cette année. 

Ce spectacle va être (merveilleux), vous 
allez voir. 

Ne soyez pas (nerveux), mes amies! 
Quelles (joli) robes et quels (joli) 
chapeaux vous avez! 

Je suis sûr qu’ils seront (heureux) 
ensemble. 

Ma femme était (curieux) de vous 
connaître. 

Mes vaches sont (paresseux) aujourd’hui. 
L’avion de Jacques est (petit). 


1, Est-ce que Monsieur le directeur est arrivé? 2. Où se trouve-t-il? 8. Trouvez-vous bien 
d’installer une secrétaire au rez-de-chaussée quand le directeur a son bureau au premier? 4. 
Monsieur Morel est-il ami de son directeur? 5. Pourquoi est-ce que Monsieur Morel est venu 
chez le directeur? 6. Pourquoi est-ce que cette «affaire importante» dérange beaucoup 
Monsieur Morel? 7. Où est-ce que Monsieur Morel doit passer ses vacances? 8. Est-il encore 
question de partir? 9. Pourquoi est-ce que le directeur n’est plus aussi gentil qu’au début? 
10. Pourquoi est-ce que Monsieur Morel doit partir personnellement? 11. Vers quelle des¬ 
tination vole l’avion? 12. De quel type d’avion s’agit-il? 18. Comment est-ce que l’hôtesse 
s’adresse aux passagers? 14. Qu’est-ce que les passagers doivent faire avant le décollage? 
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15. Combien de temps prend le vol? 16. Qui annonce l’arrivée de l’avion sur l’aéroport de 
Lyon? 17. Par quelle porte vont sortir les passagers? 18. Que demande le passager du train 
à son voisin de compartiment? 19. Est-ce que celui-ci a quelque chose contre? 20. Avez-vous 
l’impression que les deux passagers parlent beaucoup? 21. Est-ce que les deux passagers 
sont polis? 22. Quelles formules de politesse emploient-ils? 28. Que se passe-t-il à quatre 
heures de l’après-midi dans l’autobus 81? 


Conversation 

1. Comment allez-vous? 2. Êtes-vous en bonne santé? 8. Comment vont vos parents? 
4. Comment vont vos études de français? 5. Pour arriver chez vous prenez-vous l’escalier, 
Pascenseur? 6* A-t-on installé le téléphone chez vous? Depuis quand? 7. Avez-vous déjà 
été dans un bureau? 8. Vous êtes-vous déjà assis (assise) derrière un bureau? 9. Comment 
doit être une bonne secrétaire? 10* Préférez-vous Pavion, le train ou la voiture pour faire un 
long voyage? Expliquez votre préférence. 11. Si vous voyagez, qu’emportez-vous pour rendre 
votre voyage plus agréable? 12. Combien de fois êtes-vous montés dans un avion? 18. Vous êtes 
à Bucarest et vous achetez un billet de train pour Cluj. Combien le payez-vous? 14. Deman¬ 
dez à un ami de vous acheter un billet de cinéma. 16. Remerciez-le et promettez-lui 
que vous lui achèterez deux billets d’opéra pour la première de la semaine prochaine. 18. À 
quel âge peut-on devenir hôtesse de Pair? 17. Que doivent savoir les hôtesses de l’air? 
18. Comment sont-elles? 19. En avion avez-vous plus peur à l’atterrissage qu’au décollage? 
20. Fumez-vous en avion ou dans un compartiment de train? 21. Faut-il toujours demander 
la permission de fumer quand on est dans un compartiment de train? 22. Demandez à un 
collègue s’il a du feu, l’heure qu’il est, l’heure de l’arrivée du train à destination. 28. Quel 
est l’aéroport le plus moderne de Roumanie? 24. Où se trouve-t-il? 26. Décrivez un aéroport! 
26. Décrivez le quai d’une gare! 
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20 

Une famille d’artistes 



Chez les Morel tout le monde est un 
peu artiste. 




qui décoreront ensuite les murs. 



Hier, justement 1 , elle n’avait plus de 
vert. 


1 Hier, justement, — Chiar ieri, 
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L’année passée Monsieur Morel lui avait 
demandé de décorer l’intérieur de leur 
maison. 
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des oiseaux et 


des feuilles d’arbres. 


C’était très beau. 




Luc, lui, préfère sculpter de petites 
statues en bois. 



Il aime les animaux et il les représente 
très bien, à mon avis 2 . 


* à mon avis — dupâ p&rerea mea 
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Mais la sculpture est un art difficile... 


Monsieur et Madame Morel aiment 
s’occuper de photographie. 


L’été passé, à la campagne, ils ont tout 
photographié: 


la mairie, l’église du village et même 


le petit cimetière. 
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Jacques écrit une composition française 


«La mer c’est pour moi le commencement d’un 
autre monde. J’aime nager vers le large, sentir comme 
une caresse l’eau et le sel sur ma peau. 

Le corps n’a plus de poids. 

Je bats des ailes comme les mouettes, puis j’avance 
comme dans un rêve où tous les mouvements sont 
lents. L’eau est si claire au large que j’ouvre les yeux 
et je plonge avec délice. 

Je remonte à la surface et je fais la planche 3 . Je 
pense que je suis seul, perdu entre le bleu du ciel et 
le bleu de la mer et que la planète tourne sans fin avec 
toutes ses mers et tous ses océans. 

Je ne vois déjà plus la plage, j’ai oublié l’heure. Il 
est temps de rentrer. Très lentement, je reviens vers 
le littoral». 



3 je fais la planche — fac pluta 


Pour toi mon amour 


Je suis allé au marché aux oiseaux 
Et j’ai acheté des oiseaux 
Pour toi 
mon amour 

Je suis allé au marché aux fleurs 4 
Et j’ai acheté des fleurs 
Pour toi 
mon amour 

Je suis allé au marché à la ferraille 5 

Et j’ai achetés des chaînes, de lourdes chaînes 

Pour toi 

mon amour 

Et puis je suis allé au marché aux esclaves 
Et je t’ai cherchée 
Mais je ne t’ai pas trouvée 
mon amour. 

(Jacques Prévert) 

4 au marché aux fleurs — la pia^a de florî 

5 au marché à la ferraille — la piaja eu fieràrie 
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Chanson pour vous 


Cheveux noirs cheveux noirs 
décoiffés par les vagues 
Cheveux noirs cheveux noirs 
caressés par le vent 
Soleil 

citron vert emporté par le temps 
la voix de la sirène 
est une voix d’enfant. 



(Jacques Prévert) 
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KUCI UKt5 


1 


2 


Je 

peins 

des 


tableaux 

Tu 

II 

peint 

Elle 

On 

Nous 

peignons 

de 

beaux 

Vous 

peignez 

jolis 

Ils 

peignent 

petits 


Vous 

peignez 

de 

belles 

branches 


jolies 

vertes 

Tu 

peins 

des 


fleuries 






blanc 

manteau 




vert 



II 


jaune 




livre 




bleu 


? 1 



rouge 




est 

blanche 

robe 




verte 



Elle 


jaune 




chemise 




bleue 





rouge 


De 


quelle 


couleur est 


ton 


sa 


—i 

— 

vert 



manteau 




vert 





ton 

livre 


II 



foncé 



bleu 




bleu 


De 

quel 

est 


chapeau 

1 


Arf 


jaune 


robe 


val 

jaune 





sa 

chemise 


Elle 


clair 








rouge 




rouge 



voiture 






As-tu 


“1 

Jacques 



Avez-vous 

dîné 

avec 

les Morel 

ce soir 

? 

1 Ont-ils 

1 

1 

Brigitte 
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Non 

. 

il avait 

ils avaient 

déjà 

dîné 



elle avait 




Tu 


Elle 


On 


Nous 


Vous 


Ils 


Elles 


avait 


avions 


avaient 


déjà 


dîné 


écrit 


téléphoné 


parlé 


fini 


quand 



suis 

arrivé 

elle 

est 

arrivée 

nous 

sommes 

arrivés 

ils 

sont 

arrivés 


Vous 

aviez 

fait le ménage 



Et comment 


préparé le repas 




Elles 

avaient 


1 

Oui» bien sûr 


rano^ la maicon 

à ce moment-là 

V l 

1 

Tu 


• <*• v la iiiAidVii 



Évidemment 


avais 

acheté du café 





Iras-tu 

en 

Bulgarie 

Vas-tu 

France 

Ira-t-il 

Roumanie 

Va-t-il 

Italie 

Allez-vous 

à 

Rome 

Irez-vous 

Paris 

Vont-ils 

Bucarest 

Iront-ils 

Amsterdam 


cette année 



je 


irai 



il 

- » 

ira 

pas cette année 

• 

nous 

n 

irons 


iis 


iront 
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tu 


étais 

*||A 


passée 


Mais 

il 


était 

aile 

l’année 

? 

vous 

y 

étiez 

allés 

dernière 



ils 


étaient 






r 


étais 

allé 

Oui 


h 

V 

était 

t 

nous 

J 

étions 

allés 



ils 


étaient 



étiez-vous 


partis 


Jacques 


Kl* 

étalent-ils 

pas 

avec 

lui 


N 

étais-tu 

parti 

M. Dubois 

7 


était-elle 


partie 


le professeur 





nous 

étions 

partis 

ensemble 

Si 

f 

ils 

étaient 


r 

étais 

parti 

avec lui* 



elle 

était 

partie 




a» 

écrivains 


C’est 

une famille 

a 

artistes 

? 

Vous êtes 

de 

peintres 




poètes 





Oui 

» 

ifs sont 

tous 

un peu 

nous sommes 


écrivains 


ta grand-mère 



écrivain 


artistes 

Même 

ton vieil oncle 

est 

un peu 

artiste 

7 

peintres 

ta jeune cousine 

peintre 


poètes 


ton petit frère 



péète 



Et pourquoi pas? 
Et comment? 
Bien sûr! 


Evidemment ! 


11 



Jacques 

y 

te voilà 


Brigitte 


Justement 


je voulais 

te 

téléphoner 

parler 

nous voulions 

t* 

écrire 



appeler 


C’est 

intéressant 

Ç* 

a été 

beau 

C'était 

utile 

vient d’être 

triste 

Ce sera 

passionnant 

avait été 

gai 

agréable 

va être 

magnifique 
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Exercices 

t. 

Morel / dîner assez tôt 
Modèle: 

Chez les Morel on dîne assez tôt. 

Anglais/boire du thé 
boulanger / acheter du pain 
bouchère / acheter de la viande 

а, 

— Avancez-vous vite? 

Modèle: 

— Pas du tout. J’avance très lentement. 

— Nagez-vous vite? 

— Marches-tu lentement? 

— Usez-vous vite vos chaussures? 

S. 

il 

Modèle: 

Lue a de nouveau fumé? Il sent le tabac . 

la chambre 
ses chemises 

4 . 

le sel / un kilo 
Modèle: 

— Quel poids a le sel? Veuillez le peser. 

— Un kilo. 

cette chaîne en or /15 grammes 
les fruits / une livre (un demi kilo) 

б . 

préparer un nouveau gâteau (8 fr.) 
Modèle: 

— J'ai commencé à préparer un nouveau gâteau. 

— Cela ne coûte pas cher? 

— Ça m'a coûté 8 francs. 


faire des confitures (15 fr.) 
acheter du poisson en conserve (12 fr.) 
manger de la viande congelée (16 fr.) 

4 . 

La terre tourne, le soleil aussi. 

Modèle : 

Est-ce que le soleil et la terre tournent? 

Monique a tourné la page, Jacques aussi. 
Jules tournait la tête, Marie la tournait 
aussi. 

7. 

porter ses valises / lourd 
Modèle : 

J’ai porté ses valises. C'était très lourd. 

prendre le tram / lent 
apprendre le français / utile 
admirer le coucher du soleil f beau 
lire un livre de nouvelles / intéressant 
jouer avec Monique et Nanette / gentil 
être dans le cimetière / triste 

B. 

tableaux 

Modèle: 

a. Au musée du Louvre ils avaient vu de beaux 
tableaux très anciens et de la peinture 
moderne. 

b. Au musée du Palais nous avions admiré 
de beaux tableaux du dix-neuvième siècle 
et de la peinture moderne. 

sculptures 

toiles 

statues 

B. 

J’étais venu voir l’océan. 

Modèle: 

Nous «'étions pas venus voir l’océan. 
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J’avais reçu une branche verte. 

J’étais entré dans le musée regarder les 
statues. 

J’avais pris mon cahier de composition 
française. 

J’avais acheté trois tubes de peinture. 
J’avais quitté le village à 9 heures. 

10 . 

Je vois le cimetière, je visite l’église 
du village, j'admire les peintures de 
l’intérieur, je les photographie et je sors 
pour reprendre le car. 

Modèle: 

a. J’avais vu... 

b. Luc avait vu... 

c. Vous aviez vu... 

U. 

Pai mis sur la table du pain et de la 
confiture. J'ai appelé les enfants. J'ai 
coupé le pain. J'ai apporté aussi du 
beurre. 

Modèle: 

a. J’avais mis... 

b. Nous avions mis... 
ç. Elles avaient mis... 

18 . 

Il vient de nager vers le large, il vient 
de voir de merveilleux poissons et des 
méduses. Il vient de faire la planche et 
de plonger dans l’eau claire de la mer. 

Modèle: 

a. Ce malin il avait nagé... 

b. Hier j’avais nagé... 

e. L'été passé nous n’avions pas nagé. 

18. 

étudier la danse, la musique (elles) 
Modèle: 

a. Elles ont étudié la danse et même la musique. 

b. Elles avaient étudié la danse et même la 
musique. 

c. Elles étudiaient la danse et même la musique. 


photographier les enfants, leur chien (je) 
faire de la peinture à l’huile, à l’eau (il) 
faire des photos, des dessins (tu) 
vendre un couteau de peinture, une 
brosse (il) 

sculpter en bois, en pierre (nous) 
trouver que l’art moderne est facile, 
agréable (vous) 

14. 

A-t-il fini la cabane? 

Modèle: 

Avait-il fini la cabane? 

A-t-il usé toutes les planches? 

Ont-ils battu l’autre équipe au match 
du «23 août»? 

Est-elle allée à l’école décoiffée et avec 
ce manteau usé? 

As-tu regardé l’heure avant de partir? 

U. 

déjeuner avec maman / papa / venir 
Modèle: 

J'avais déjà déjeuné avec maman quand papa 
est venu. 

finir de dessiner l’arbre / Luc / arriver 
frapper Jacques / le professeur / entrer 
perdre ma clé / Juliette / revenir 

16 . 

Je vais chez Monsieur Morel qui m’a 
demandé de décorer sa chambre. 

Modèle: 

Hier je suis allé chez Monsieur Morel qui 
m’avait demandé de décorer sa chambre. 

Il dessine le vase que maman a acheté 
le matin même. 

Nous photographions les oiseaux que 
vous avez aperçus sur la plage. 

Je mets du sel dans la soupe parce que 
maman n’en a pas mis. 


293 








Elle retrouve le maillot de bain que le 
vent a emporté. 

André et Jacques vont chez Juliette 
qui les a invités. 

17. 

papa / retourner au bureau / son chapeau 
Modèle: 

— Que faisait papa? 

— Il retournait au bureau: il avait oublié 
son chapeau. 

le client / ne pas pouvoir payer / son 

portefeuille à la maison 

l’enfant / plonger avec joie / l’heure 

18 . 

le pain (elle) 

Modèle: 

— Elle avait justement fini le pain et elle est 
allée en acheter. 

— Comment? Elle n’avait plus de pain? 

le café (ils) 
le sel (ma mère) 
le thé (elles) 

19 . 

Voici mon arbre. Je lui avais peint des 
branches, des feuilles, des fleurs. 

Modèle: 

a. Voici mon arbre. Je lui ai peint des branches, 
des feuilles, des fleurs. 

b. Voici mon arbre. Je viens de lui peindre des 
branches, des feuilles, des fleurs. 

e. Voici mon arbre. Je vais lui peindre des 
branches, des feuilles, des fleurs, 
d. Voici mon arbre. Je lui peindrai des branches, 
des feuilles, des fleurs. 

Voici ma statue. Je lui avais sculpté des 
ailes, des pattes, des yeux. 

Voici mon petit frère. Je lui avais montré 
dans un livre l’océan, et ses vagues 
vertes, les sirènes et les mouettes. 


SM), 

les branches fleuries (c’est) 

Modèle: 

Les branches fleuries? À mon avis c’est très 
beau. 

le film avec les animaux de la mer 
(ça a été) 

notre mairie (ce sera) 

mon rêve de cette nuit (c’était) 

le vent sur la mer (ça va être) 

21 . 

Cher André, 

Je vais te raconter une histoire drôle 
qui m’arrive chaque jour depuis que je 
suis en vacances. 

Je fais chaque jour mes courses à 
bicyclette pour grand-mère et chaque 
fois que je passe devant la maison de 
notre voisine son chien Médor arrive 
et se met à sauter comme un fou devant 
moi. Naturellement je tombe et grand- 
mère meurt de peur chaque fois que ça 
arrive. 

— «C’est très dangereux, dit-elle. Avec 
cet enfant je ne suis jamais tranquille». 

Mais moi j’apprends à tomber de 
bicyclette et je m’amuse beaucoup 
avec Médor à qui j’apprends à pédaler 
et qui est le plus gentil des chiens du 
village. 

Bien des choses à tout le monde. 
Embrasse maman et papa de ma part. 
Bien à toi 
Jacques 

P.S. — Pourquoi ne réponds-tu pas à 
ma première lettre? 
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Modèle: 

Cher André, 

Nous allons te raconter une histoire drôle 
qui nous arrive chaque jour depuis que nous 
sommes en vacances. 


Jacques et Monique 


22 . 

Développez la structure 1. 


23 . 

Développez la structure 6. 


Révision des textes 

1. Quel rapport y a-t-il entre les Morel et l’art? 2. À quoi vont servir les tableaux peints 
par Juliette? 3. Pourquoi Juliette met-elle ensemble du jaune foncé et du bleu clair? 4. 
Que doit-on mettre ensemble pour obtenir du gris? 6. Est-ce que Juliette a peint par plaisir 
ou bien parce que Monsieur Morel le voulait? 0. Est-ce que Juliette aime la nature? 7. À 
quoi voyez-vous cela? 8. Pourquoi est-ce que Luc sculpte des animaux? 9. En quoi les 
sculpte-t-il? 10. Est-ce que la sculpture et la peinture sont des arts faciles? 11. Est-ce que les 
parents de Luc sont plus artistes que leur fils? 12. Qu’est-ce qu’ils aiment? 18. Où ont-ils été 
l’été passée? 14. Qu’est-ce qu’ils y ont photographié? 15. Aimez-vous l’histoire de Jacques 
sur la mer? Pourquoi? 16. Croyez-vous que Jacques aura une bonne note en composition 
française? 17. À quoi voyez-vous que Jacques est un bon nageur? 18. Pourquoi compare-t-on 
les ailes des mouettes aux bras du nageur? 19. Est-ce que Jacques nage tout le temps les yeux 
ouverts? 20. Pourquoi est-ce que Jacques fait la planche? 21. Est-ce qu’il a peur de la 
mer? 22. Pour qui est-ce que le poète a acheté des fleurs, des oiseaux, des chaînes? 28. Où 
est-il allé? 24. Entre les deux poésies de Prévert préférez-vous la première ou la deuxième? 
Expliquez pourquoi. 


Conversation 

1. Avez-vous des amis artistes? 2. Viennent-ils souvent chez vous? 8. Imaginez un tableau qui 
représente le printemps. 4. Quelles en seront les couleurs? 6. Faites la môme chose pour un pay¬ 
sage d’automne. 6. Quelles sont vos couleurs préférées? 7. Avez-vous des vêtements de ces 
couleurs? 8. Un tableau couleur citron est-il plutôt triste? 9. Quel est votre peintre favori et 
quelles couleurs emploie-t-il d’habitude? 10. Quels tableaux avez-vous chez vous? Décrivez- 
ies! 11. Celui qui dessine ou peint est-il toujours un artiste? Que faut-il encore pour l’étre? 12. 
Quels arts connaissez-vous? 18. Est-ce que la photographie est aussi un art? 14. Savez- 
vous prendre des photos? 16. Comment aimez-vous décorer l’intérieur d’une maison moderne? 
18. Aimez-vous les oiseaux? 17. Doit-on laisser les oiseaux voler dans la forêt ou les tenir 
enfermés chez soi? 18. Et en hiver? 19. Est-il plus facile de nager dans le lac, dans la rivière 
ou dans la mer? 20. Choisissez une des deux poésies et apprenez-la par cœur. 
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21 

L’accident d’André 



Luc à Nadine 

— André n’est pas en train 1 ce matin. 


1 André n'est pas en train — Andrei nu e în 
apele lui 


Serait-il malade 2 ? 

4 Serait-il malade? — O fi bolnav? 

Tu respires avec difficulté, André. 


André 

— Oh! J’ai mal à 3 l’épaule. 

J'ai mal à... — Mà doare... 

Luc 

— À l’épaule? Et pourquoi? 
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André 

— J’ai eu un accident d’auto. 



Luc 

— Dis donc, mais c’est sérieux ça. 





Tu devrais passer une radio 4 . 


* passer une radio — s& faci (a face) o radio- 
grafie 


André 

— Je n’ai rien de eassé 6 . 


5 rien de cassé — nimic rupt. 


Hier, après l’accident on m’a emmené 
à l’hôpital. 
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Luc 

— Ça pique l’alcool, hein? 



André 

— Non, ça ne fait pas mal 6 . 


* ça ne fait pas mal. — nu doare. 



298 


et si douce... 




Avec une bande, du coton et des 
épingles elle m’a fait un pansement, 
en 3 minutes. 



Luc 

— Tu es encore faible et tu as sûrement 
de la fièvre. 


Si tu te soignais, tu guérirais en quelques 
jours. 




André 

— C’est ce que le médecin m’a dit. 
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Dans la rue 


André n’est pins malade. Il ne doit plus garder la 
chambre 7 . Il décide de partir en voyage. Il va chercher 
sa voiture au garage. Le garagiste vient de la réparer. 
André sort du garage et prend la direction de la place 
de la Concorde. À un feu rouge® rue de Rivoli, toutes 
les voitures s’arrêtent. Une voiture arrive par derrière 
et accroche celle d’André. 

Une jeune dame blonde en descend. 

La dame: Je suis vraiment désolée; je vous présente 
toutes mes excuses. 

André: Cela n’arrange rien, Madame! Vous êtes dans 
votre tort®. Vous pourriez faire plus attention 
quand vous êtes au volant. 

La dame: Oui, je sais, Monsieur, c’est de ma faute. 
André: C’eBt bien ce que je pense 10 ! 

La dame: Je crois que la roue arrière... 

André: Comment la roue arrière? Les deux roues ar¬ 
rières! Je ne peux plus rouler. 

La dame: Quel malheur, mon Dieu! Comment est-ce 
arrivé? 

Et la jeune dame blonde se met à pleurer 11 . 

André: Allons, allons 12 ce n’est pas si grave. Il n’y 
aura pas de grosses réparations. De toute façon 13 
je devais changer ces deux pneux. En fin de compte 14 
vous m’avez rendu service 15 . Puis-je vous offrir 
un verre? 

Oh, cet André! Toujours le même! 



La voiture roule. 



La voiture s'arrête 
à un feu rouge. 



une autre. 



Il change de pneu. 



Puls-je vous offrir un verre î 


7 garder la chambre . — a sta In casâ. 

M un feu rouge — la un stop 
9 Vous êtes dans votre tort. — Sînteji de vinà. 

10 C'est bien ce que je pense — Este exact ce gîndesc $i eu 

11 se met à pleurer — începe sà pllngâ 
w Allons , allons — Ei, haide, haide 

13 De toute façon — Oricum. 

14 En fin de compte — La urma urmei 

15 vous m'avez rendu service — mi-a^i fâcut un serviciu 
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En taxi 


— Taxi, s’il vous plaît! Vous êtes libre? 

— Oui, Monsieur, montez. Où est-ce que vous allez ? 

— 196, rue de Grenelle. 

— Je passe tout de suite sur la rive gauche ou je 
prends par les quais, rive droite? 

— Allez au plus court 16 , mais je voudrais bien passer 
devant la tour Eiffel. 

— Ah, ces étrangers, tous les mêmes. Depuis 20 ans 
que je suis chauffeur de taxi, c’est toujours la même 
chanson ! 



— La voilà, votre tour, mon bon Monsieur! 

— Merci; en fin de compte je crois que je vais 
descendre ici et je continuerai à pied. 

— Vous avez raison; la rue de Grenelle c’est à 
deux pas. 

— Ça fait combien? 

— 5 francs 30 au compteur. 

— Je n’ai pas de monnaie. Voici dix francs. Rendez- 
moi 4 francs et ça ira 17 . 

— Merci bien, Monsieur et... bonne journée. 


ia Allez au plus court — Luati-o pe drumul cel mal scun 
17 ça ira. — o sà fie in regulâ. 
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Exercices 


1 . 

une bande et du coton (Madame) 
Modèle: 

— Madame désire? 

— Je voudrais une bande et du coton. 

un pneu pour changer ma roue 
(Monsieur) 

des épingles et de l’alcool (Madame) 
une moto rapide, dernier modèle 
(Monsieur) 

quelques disques de Juliette Gréco 
(Mademoiselle) 

2 . 

vous pourriez faire attention 
Modèle: 

— Vous pourriez faire attention. Monsieur. 

— Je vous présente mes excuses. Je suis désolé. 

cela n’arrange rien 

c’est de votre faute 

vous êtes dans votre tort 

3 . 

garçon 

Modèle: 

a. Ah, ce garçon! Toujours le même! C’est 
toujours la mime chanson! 

b. Ah, ces garçons! Tous les mêmes 1 C’est 
toujours la même chanson / 

fille 

chauffeur 

enfant 

4 . 

trois minutes / à pied 

Modèle: 

— C’est loin 7 

— C'est à deux pas. 

— Est-ce que nous pouvons arriver en trois 
minutes si nous allons k pied? 

— Oui, mais dépêchez-vous. 


un quart, d’heure / en autobus 
une demi-heure / à bicyclette 
dix minutes / en voiture 

6 . 

un café-crème / préparer (5/4) 

Modèle: 

— Un café-crème, s’il vous platt. 

— Tout de suite. Monsieur. On vient de le 
préparer. 

— Voici 5 francs. Rendez-moi 4 francs et ça 
ira. 

ma voiture / réparer (100/50) 
un cocktail / préparer (50—45) 

6 , 

rendre service 
Modèle: 

— Puis-je vous rendre service? 

— En fin de compte, pourquoi pas? 

offrir un verre 

prendre par les quais 

descendre ici et continuer à pied 

7 . 

malheur / pleurer (elle) 

Modèle: 

Quel malheur! Et elle se met d pleurer, 
joie / rire (elles) 

blessure / faire un pansement (vous) 
vent / pleuvoir (il) 

H, 

l’alcool / piquer (pas) 

Modèle: 

— L’alcool? Ça ne pique pas. 

— Mais si, ça pique. 

les voitures / s’accrocher (jamais) 
les excuses / arranger (rien) 
un accident / arriver (plus) 
la fumée / déranger (personne) 
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9 . 

avoir une panne de voiture / stupide 
Modèle: 

Vous avez une panne de voiture? C’est stupide 
ça ! 

avoir un accident / grave 
se marier / sérieux 
se promener en taxi / agréable 

10 . 

avoir une maladie de peau (il) 

Modèle : 

— Il était malade? 

— Oh oui, il était bien malade. Il avait une 
maladie de peau. 

Et il ne se soignait même pas. 

— Tant pis pour lui alors ! 

avoir une maladie de cœur (elle) 
avoir une forte fièvre (ils) 
avoir une large blessure (elle) 
avoir mal aux bras (elles) 
perdre du sang (il) 

11. 

André va chercher sa voiture au garage. 
Le garagiste vient de la réparer. André 
sort du garage et prend la direction de 
la place Romanâ. À un feu rouge, 
boulevard Ana Ipatesco, il arrête sa 
voiture. 

Modèle: 

André et Luc... 

12 . 

— Vous êtes libre? 

Modèle: 

— Non, je suis occupé. 

— Vous montez ? 

— Vous passez devant la Tour Eiffel? 
— Vous me donnez 3 francs? 


13 . 

— C’est la roue avant? 

Modèle: 

— Non, c’est la roue... 

— Vous passez sur la rive droite? 

— Il est arrivé par devant? 

— Ils habitent au-dessus? 

14 . 

l’autobus / un vieux monsieur très grave 
Modèle: 

a. Voici l’autobus. Un vieux monsieur très 
grave en descend. 

b. Voici l’autobus. Un vieux monsieur très 
grave y monte. 

le tram / une jeune femme, un bébé 
dans ses bras 

le train / une vieille dame coiffée d un 
chapeau à fleurs 

le métro / une jeune fille brune, une 
serviette sous le bras 

15. 

ventre 

Modèle: 

— Vous êtes malade? 

— Oh oui, j’ai mal au ventre. 

— Vous savez, vous devriez garder la chambre 
aujourd’hui. 

tête 

oreilles 

épaule 

jambe 

dents 

16. 

le train / la voiture 
Modèle: 

Madame Morel partirait en voyage par le 
train, mais Monsieur Morel préfère la voiture. 


20* 
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1* bicyclette / le car 
le bateau / l’avion 
à pied / la moto 

17 . 

le ski / une jambe 

Modèle. 

— Je ne veux pas faire du ski. Je me casserais 
une jambe. 

— Ton médecin te soignerait. 

le patinage/un bras 
la bicyclette / la tête 
la boxe / le nez 

M. 

— Qu’est-ce que tu ferais si j’étais 

blessé? (soigner) 

Modèle: 

— Je te soignerais, voyons ! 

— Qu’est-ce que tu ferais si j’étais 

malade? (guérir) 

— Qu’est-ce que tu ferais si j’étais 

méchant? (battre) 

— Qu’est-ce que tu ferais si j’étais 

désolé? (embrasser) 

18 . 

— Aimes-tu être seule? 

Modèle: 

— /'aimerais bien être seule. Mais, vois-tu, 
c'est difficile. 

— Veux-tu m’emmener à la campagne? 

— Peux-tu me faire un pansement? 

— Tu soignes ta maladie? 

80 . 

Si tu ne fais pas attention, tu auras 
un accident. 


Modèle: 

Si tu ne faisais pas attention, tu aurais un 
accident. 

Si tu te soignes, tu guériras. 

Si je casse un verre, je le payerai. 

Si vous roulez lentement, nous serons 
contentes. 

Si vous conduisez cette voiture sport, 
vous irez plus vite. 

Si nous achetons cette bicyclette neuve, 
nous roulerons mieux. 

Si elle met de l’alcool, ça piquera. 

81 . 

passer une radio / être blessé (tu) 

Modèle: 

Tu passerais une radio, si tu étais blessé. 

me faire mal / être brutale (elle) 
casser les assiettes / être nerveux (elles) 
m’offrir un café / avoir du temps (il) 

88 . 

Si nous avons le temps, nous sortirons 
cet après-midi, nous verrons un bon 
spectacle avec vous, puis nous nous 
promènerons sur le boulevard ou bien 
nous irons danser et nous rentrerons 
vers minuit. 

Modèle: 

a. Si nous avions le temps, nous sortirions... 

b. Si j’avais le temps, je sortirais... 

o. S’ils avaient le temps, ils sortiraient... 

83 . 

— Croyez-vous qu’il inviterait Juliette? 

Modèle: 

En fin de compte il l’invitera. 
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_ Croyez-vous que vous achèteriez cette 
voiture? 

_Croyez-vous qu’elle viendrait en 

décembre ? 

_Croyez-vous que vous trouveriez 

Luc? 


24 . 

Mettez les répliques en ordre: 

C’est loin?/5 francs au compteur./ 
Voici sept francs. / C’est à deux pas. / Ça 
fait combien? / Rendez-moi un franc et 
ça ira. / Merci bien, Monsieur. / Le 
chauffeur garde la monnaie. 


Révision des textes 

1. Est-ce qu’André est malade? 2. Où a-t-il mal? 8. Comment est-ce qu’il respire? 4. Pourquoi 
est-il malade? 5. Quel est le conseil de Luc? 6. Est-ce que l’accident d’André a été grave. 7. 
Où est-ce qu’on l’a emmené après l’accident? 8. Décrivez la blessure d André! 9. Qui est-ce qui 
s’est occupé d’André à l’hôpital? 10. Comment était cette personne? 11. Avec quoi lui a-t-elle 
fait un pansement? 12. Est-ce qu’André est guéri? 18. À quelle condition guénrait-il? 14. Que 
lui a dit le médecin? 15. D’où est-ce qu’André prend sa voiture? 10. Qui a réparé sa voiture? 
17. Où est-ce qu’André se dirige? 18. Pourquoi s’arrête-t-il? 19. À qui est la voiture qui accroche 
celle d’André? 20. Comment est-ce que la jeune dame s’excuse? 21. Est-ce qu’André peut 
encore rouler? Pourquoi? 22. Est-ce que la jeune dame est courageuse? 28. Comment est-ce 
au’André console la dame? 24. Par où est-ce que les étrangers aiment passer en taxi quand 
ils sont à Paris? 26. Combien a coûté la course en taxi? 26. Pourquoi est-ce que l’étranger veut 
descendre? 27. Que pouvez-vous dire à propos du chauffeur de taxi? 


Conversation 

1 Avec quoi peut-on rouler? 2. Entre rouler en voiture et rouler à bicyclette sur une distance 
de 12 kilomètres, que choisiriez-vous? 8. Quand est-ce qu’on prend un taxi? 4. Que dites-vous 
au chauffeur s’il prend le chemin le plus long? 5. Savez-vous conduire? 6. Est-ce que le métier 
de chauffeur est difficile? 7. Qu’est-ce qu’un chauffeur ne doit jamais faire avant de prendre 
le volant? 8. Est-ce que ça vous est arrivé d’accrocher une voiture ou d’être accroché? 
9. Racontez un accident! 10. Est-ce que le piéton roumain est discipliné? 11. Que faites-vous 
s’il n’y a aucune auto dans la rue et s’il y a quand même un feu rouge? 12. A quelle époque 
de l’année y a-t-il le plus d’accidents? 18. Est-ce qu’un voyage à 1 étranger est plus agréable 
avec un groupe d’amis ou en famille? 14. Qu’y a-t-il dans la trousse de pharmacie de votre 
voiture? 16. Avez-vous été malade cette année? 16. Avez-vous déjà passé une radio? 17. 
Êtes-vous courageux quand vous êtes malade? 18. Allez-vous souvent chez le médecin? 19. 
Gardez-vous le lit (la chambre) quand vous êtes malade? 20. Est-ce que l’hôpital vous fait peur? 
21. Et le médecin et les infirmières alors? 22. Savez-vous faire un pansement? 28. Que faut-U 
faire pour avoir une bonne santé? 24. Préférez-vous offrir un verre ou un café? 26. Trouvez- 
vous qu’André est un garçon sérieux? 26. Vous êtes malade. Imaginez un dialogue avec le 
médecin qui vous soigne. 
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Un homme simple et pauvre, étranger à tout 1 , en dehors de ses travaux 
philosophiques, travaillait dans son lit. Il faisait très froid et il n’avait pas de bois 
pour se chauffer. 

Tout à coup* il entend frapper à la porte: 

— Qui va là 3 ? 

— Ouvrez! 

— La porte est ouverte. 

Quelqu’un entre, mais le philosophe absorbé dans ses travaux, demande sanB 
lever le nez de ses papiers: 

— Qui êtes-vous? 

— Donnez-moi de l’argent! 

— De l’argent? 

— Oui, de l’argent. 

— Ah, vous êtes un voleur! 

— Voleur ou non, donnez-moi de l’argent. 

— Eh bien, cherchez dans la poche de mon manteau. 

— Il n’y a pas d’argent dans votre poche. 

-- Non, mais il y a ma clé. 

— Eh bien, cette clé... 

— Cette clé, prenez-la. 

— Je la tiens 1 . 

— Allez à ce tiroir... Mais ne dérangez pas mes papiers! ... Vous avez trouvé 
l’argent? 

— Le voilà. 

— Eh bien, prenez... Fermez donc le tiroir! 

Mais le voleur s’enfuit. 

— Monsieur le voleur, fermez donc la porte! Il laisse la porte ouverte! Quel 
chien de voleur! Il faut que je me lève, par le froid qu’il fait®... 

Le savant saute du lit, va fermer la porte et revient à son travail. 

(D’après Cbcunfort) 

1 etranger à tout — stràin de toate 

2 Tout à coup — Deodatà 

3 Qui va là? — Cine-i acolo? 

4 Je la tiens — O am, am gôsifc-o 

5 par le froid qu*il fait ... pe frigul âsta... 
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1 



froid 




la maison 

Par le 

vent 

qu'il fait 

f 

je garderai 

la chambre 


temps 




le lit 


Il ne veut nen savoir 

en dehors de 

ses travaux 

la médecine 

Elle ne connaît rien 

son métier 




frapper 

à la porte 


quelqu’un 

qui frappe 

Elle entend 

des gens 

parler 

fort 

Je vois 

qui parlent 


les enfants 

chanter 

dans la rue 



qui chantent 


Fermez 


la porte 


Ouvre 

donc 

la fenêtre 

i 

Venez 

avec nous 


1 Laisse 


le chien tranquille 



SE CHAUFFER CHAUFFER 


Je me chauffe 


je chauffe 

le dîner 

Nous nous chauffons 


Nous chauffons 

la soupe 

je me suis chauffé 

au sole l 

J ai chauffé 

Nous nous s&mmes chauffés 


Nous avons chauffé 

le lait 

je viens de me chauffer 


Je viens de chauffer 

le déjeuner 

Nous venons de nous chauffer 

au 

Nous venons de chauffer 

la chambre 

Je vais me chauffer 


Je vais chauffer 


Nous allons nous chauffer 


Nous allons chauffer 

la maison 

Je me chaufferai 


Je chaufferai 

la ville 

, . — « 

Nous nous chaufferons 

au gaz 

Nous chaufferons 

la cuisine 

Je me chaufferais 


Je chaufferais 

* 1 r ^ 1 | a H p Kn t 

Nous nous chaufferions 


Nous chaufferions 

1 a salle ae uains 
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t* 

Qui va là? (nous) 

Modèle: 

— Qui va là? 

— Ouvrez ! C'est nous. 

— Un instant, s'il vous plaît . 

Qui est là? (moi) 

Qui frappe à la porte? (Luc) 

Qui est-ce? (le facteur) 

a» 

mes clés / ma sœur 
Modèle: 

— Qu'avez-vous dans la poche? 

— Mes clés et celles de ma soeur, 

mon argent / mon mari 
mes papiers / ma femme 
mon portefeuille / mon fils 

8 . 

ma montre / votre sac 
Modèle: 

— J'ai perdu ma montre. 

— Cherchez-la dans votre sac. 

tes clés / la salle à manger 
mon cahier / le tiroir 
la monnaie / la poche du pantalon 

4 , 

On ne sait pas qui les a mis. (les gants 
sur la table) 

Modèle: 

ui a mis les gants sur la table? 

'est vous? 

— Ce n'est pas moi. 

— On ne sait pas qui les a mis. 

On ne sait pas qui l’a écouté, (le 
professeur à la radio) 

On ne sait pas qui l’a loué, 
(l’appartement) 


On ne sait pas qui les a vus. (les gens 
de mon village) 

5 . 

déranger mes papiers 

Modèle: 

a. Ne dérange pas mes papiers! 

b. Ne dérangez plus mes papiers! 

ouvrir ce tiroir 

laisser la fenêtre ouverte 

chauffer cette chambre 

frapper notre enfant 

sauter comme ça au milieu de la rue 

se lever avant 6 heures 

revenir chez lui 

& 

Que ne faut-il pas faire dans le train ? 

Modèle: 
a. Ne pas ... 
b* Ne pas ... 
c* Ne pas ... 

7 . 

gourmand (elle) 

Modèle: 

— Est-elle gourmande? 

— Ok oui , elle est bien gourmande. Elle est 
même plus gourmande que toi . 

joli (il) 
beau (elles) 
paresseux (ils) 
vieux (il) 
fatigué (elles) 
méchant (ils) 
gai (elle) 
seul (il) 
propre (elle) 
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e. 

— Je vais prendre des vacances. 

Modèle : 

— Moi, je n’en ai plus pris depuis un an. 

— Elle va aller à Cluj-Napoca. 

— Je vais fumer un paquet de cigarettes 
par jour. 

9 . 

Je viens d’apprendre la nage. 

Modèle: 

Je viens d’apprendre la nage et je peux dire 
déjà que j’adore nager. 

Luc vient d’apprendre la danse. 

Elles viennent d’apprendre la cuisine. 
Tu viens d’apprendre la peinture. 

10 . 

Trouvez les adjectifs de la même famille: 
vieillir 

Modèle: 

vieillir — vieux 

grossir 

alourdir 

grandir 

rajeunir 

élargir 

U. 

Faites des couples de contraires: 
grand, vite, pauvre, long, sage, nerveux, 
petit, tranquille, fou, court, lentement, 
compliqué, difficile, lourd, simple, facile, 
léger, blond, bon, vendre, mauvais, 
acheter, monter, riche, atterrir, des¬ 
cendre, décoller, assis, brun, debout. 


Modèle: 
grand—petit 

ie. 

Allongez les phrases: 

C’est l’année où... 

Modèle: 

a. C’est l’année où j’ai quitté la maison de 
mes parents. 

b. C’était l’année où j’avais quitté la maison 
de mes parents. 

C’est le soir où ... 

C’est le matin où ... 

C’est l’heure où ... 

C’est la minute où ... 

C’est le moment où ... 

18 . 

Allongez les phrases: 

Jacques avait aimé nager à la mer 
parce que ... 

J’aime mieux voyager par le train 
qu’en auto parce que ... 

Sa femme ne mangeait pas beaucoup 
parce que ... 

André est tombé malade parce que ... 
La famille Morel est une famille 
d’artistes parce que ... 

La chèvre est un animal savant parce 
que ... 

Les Morel aiment la vie è la campagne 
parce que ... 

Le jeune homme amoureux ne pourra 
pas travailler parce que ... 

Jacques va déraper et tomber parce 
que ... 

La jeune dame blonde se met à pleurer 
parce que — 










14 . 


Allongez au maximum les phrases: 

On va à la librairie pour ,.. 

On va chez la marchande de journaux 
pour ... 

On va à la campagne pour ... 

On va à la mer pour ... 

15 . 

Allongez les phrases: 

Une grande fille blonde ... 

Une jeune fille adroite ... 

Une belle femme très douce ... 

Une vieille dame agréable ... 

Un vieil homme usé .. . 

Un garçon sérieux . . . 

Un enfant faible . . . 

Une jeune dame désolée ... 

16 . 

— Vous êtes au théâtre. Vous voyez le 
philosophe de votre texte. 

Que fait-il? 

Où est-il? 

Comment est-il? 

— Vous êtes au cinéma. Vous voyez le 
voleur de votre texte. 

Que dit-il? 

Que fait-il? 

Comment disparait-il? 

— Vous écoutez une pièce de théâtre 
à la radio. On entend le philosophe 
après le départ du voleur. 

Que dit-il? 

Qu’entend-on ? 

17. 

Faites une enquête: 

a. Avec des jeunes gens de 20 ans. 


b. Avec des hommes de 40 ans. 
Posez aux deux groupes les mêmes 
questions. Inventez les réponses. 

Modèle: 

Quels livres lisez-vous? 

a. .. . 

b. . .. 

Quels sports aimez-vous? 

a. . . 

b. ... 

Comment vous habillez vous? 

a. . . . 

b. . « 

19. 

Imaginez un court dialogue entre: 

a. Un jeune homme amoureux et la 
jeune fille qu’il aime. 

b. Une vieille dame et une jeune dame 
dans le train. 

c. Corinne et son mari. 

d. André et une hôtesse de l’air. 

e. Jacques et le vendeur à la librairie. 

f. Jacques et Monique au bord de la 
mer. 

g. Un chauffeur de taxi et une dame 
pressée. 

1 ». 

Construisez des phrases avec les expres¬ 
sions : 

aimer mieux, en fin de compte, rendre 
service, présenter ses excuses, faire le 
ménage, se mettre à, avoir mal, pas du 
tout, tant mieux, tant pis, n’avoir rien 
contre. 

20 . 

Développez la structure 5. 
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Conversation 


1. Avez-vous le chauffage central? 2. Est-ce qu’un feu de bois est agréable? 8. Trouvez-vous 
que c’est commode de travailler dans son lit? 4. Où aimez-vous travailler? 6. Sautez-vous 
immédiatement du lit quand vous vous réveillez? 6. Est-ce que vos tiroirs sont toujours ran¬ 
gés? 7. Qu’y a-t-il dans vos tiroirs? 8. Qu’y a-t-il dans votre poche? ». Vous arrive-t-il 
de ne plus trouver vos affaires? 10. Racontez le textel 11. Votre ami est tombé au patinage 
e t s’est cassé la jambe. On le transporte à la clinique. Racontez à un autre ami ce qui s’est 
passé. 12. Vous allez à la librairie un 14 septembre. Vous y passez une bonne demi-heure. 
Racontez! 18. Un ami vous invite chez lui, mais vous n’avez pas le temps de lui rendre 
visite aujourd’hui. Expliquez-le-lui! 14. Vous téléphonez chez un ami et vous priez sa mère 
de l’appeler au téléphone. 16. Faites la même chose quand votre ami est au travail. 16. 
Imaginez un dialogue entre mari et femme à propos de leur fille. 17. Imaginez un dialogue 
dans le train entre un contrôleur et un passager qui a perdu son billet. 
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22 

Fait divers 


Madame Dupont, les bras chargés de 
paquets, sort de chez le cordonnier. 



Elle traverse la rue pour reprendre son 
auto. 


Son auto n’est plus là. 


— Mon auto, où est mon auto? 


Elle s’adresse à un vieil homme qui 
promène son chien. 
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I 



— Monsieur, vous n’avez pas vu une 
auto bleue, une Renault 4? 


— Je ne l’ai pas vue, Madame. 


Un chauffeur de taxi s’avance: 


— Votre voiture est partie il y a cinq 
minutes. 


— Partie? Et qui me l’a prise? 
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— J’ai vu un homme grand 1 , fort, avec 
des lunettes noires d’aveugle. 


1 un homme grand — un bàrbat Inalt 


Il s’est arrêté sur le trottoir d’en face. 


Puis, il est venu regarder le numéro 
de votre auto. 
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— Il me l’a dit. 




Vous voulez rire 2 . 


* Vous voulez rire, — Glumtyi. 



Un agent arrive et demande le 
signalement 3 du voleur de voitures. 


3 (il) demande le signalement — cere scmnal- 
mentele 
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Conseil 


Monsieur Ionesco est arrivé en France. 

C’est un homme cultivé. Il a beaucoup entendu 
parler de la politesse des Français. Mais il est étonné 
de voir qu’en France, on ne baise pas la main des 
femmes, surtout dans la rue. 

— Quand une dame vous tend la main, Monsieur 
Ionesco, il faut la lui serrer sans lui écraser les doigts. 
Autrement vous serez mal jugé 4 ! 

4 vous serez mal jugé — ve^i face impresie proastâ 




Différence 


Quand un Anglais rencontre un autre Anglais, 
il lui dit: «Comment allez-vous?» 5 et on lui répond: 
«Comment allez-vous ?» 

Quand un Français rencontre un Français il lui 
dit: «Comment allez-vous?» et l’autre commence à lui 
donner des nouvelles de sa santé. 

(D’après Pierre Daninos) 

5 Comment allez-vous? — Ce mai face^i? 


Chez le directeur 


Cette semaine Jacques n’a pas été sage. Le di¬ 
recteur va envoyer une lettre au père de Jacques 
pour l’inviter à l’école. Jacques est appelé chez le 
directeur. 

— Comment vous appelez-vous? 

— Dupont Jacques. 

— Et votre père ? 

— Pierre Dupont. 

— Où habitez-vous? 

— Chez mon père. 

— Et votre père? 

— Il habite avec moi. 

— Et... tous les deux? 

— Eh bien, nous habitons ensemble. 
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La montre perdue 

Tu sais, hier j’ai perdu ma montre. 

— Non vraiment 6 ? Comment ça 7 ? 

— Elle s’est brusquement arrêtée. 

— Et, alors? 

— Je n’ai rien remarqué et j’ai continué à marcher. 
— Farceur, val 8 


« Non vraiment? — Nu zàu? 

? Comment ça? — Cum a$a? 
s Farceur y va! — Mài glumejule! 







STRUCTURES 





nouveau 



nouveau 


Ce pantalon 


beau 


c'est un 

beau 

pantalon 




vieux 



vieux 



robe 


nouvelle 



nouvelle 

robe 

Cette 

est 

belle 


c'est une 

belle 





auto 


vieille 



vieille 

auto 




nouveau 



nouvel 


Cet appartement 


beau 

* 

c'est un 

bel 

appartement 




vieux 



vieil 





nouvelles 



nouvelles 


Ces autos 


belles 


ce sont de 

belles 

autos 



sont 

vieilles 



vieilles 




nouveaux 



nouveaux 


Ces appartements 


beaux 


ce sont de 

beaux 

appartements 




vieux 



vieux 



La belle amie 




amie 


La belle auto 



ton 

auto 


La belle voiture 


C'est 

ta 

voiture 


Le beau livre 



ton 

livre 


Le bel enfant 

t 


enfant 

? 

Les beaux 

chiens 




chiens 


habits 


Ce sont 

tes 

habits 


Les belles 

enveloppes 


enveloppes 


valises 




valises 






mon 

amie 




auto 



cesc 

ma 

voiture 




mon 

livre 

Oui 

? 


enfant 





chiens 



ce sont 

mes 

habits 



enveloppes 





valises 
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sac 




r 



pris 


mon 

auto 

7 


ne 

ai 

pas 

prise 

As-tu pris 

mes 

paquets 

I e 

les 

pris 


valises 







prises 





vu 








sac 


r 


vue 




ai 

pas 

vu 

ton 

auto 

Mais 

les 

as-tu 

vus 

7 

Je 

n* 

tes 

paquets 



vues 








valises 


Je 

marche 

II 

Elle 

Ils 

marchent 

Nous 

marchons 

Vous 

marchez 


dans la rue 


la tête droite 

les bras chargés 

de 

paquets 

les mains dans 

les 

poches 

la cigarette à la 

bouche 



ces journaux 



les 



Luc 


ce paquet 

7 

Je vais 

le 

donner 


Brigitte 

Que fais-tu avec 

cette lettre 

la 

à 

des amis 


ces livres 



les 



mes parents 



les 








moi 

ces journaux 


le 

lui 

donner 


Allez 


donne 


ce paquet 

Tu vas 

la 


7 

> 


nous 

cette lettre 


les 

leur 







ces livres 
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6 


Tu 

sais 



Je 


sais 

Vous 

savez 

ce qui s'est passé 

0 

Nous 

le 

savons 

Elle 

sait 


Elle 

sait 

Ils 

savent 



Ils 


r — 

savent 



te 

r 




me 

r 


Qui 

vous 

a dit 


1 

nous 


le 

lui 


Luc 

1 A 

lui 

a o<t 


leur 




le 

leur 




Luc 






moi 


1* f 1 ’irri «J a 

7 

Raconte 


le 


nous 

i 

ci i accident ce 

Brigitte 



lui 








leur 



lue 


Brigitte 


peut 


lui 


leur 



me 

le 



Tu ne veux donc pas 

nous 

raconter 

] 

le 

lui 




leur 




Mon chapeau 

était 




une heure 

1 - 

Mon auto 

là 

» 

il y a 

cinq minutes 



Mes paquets 

étaient 




une seconde 




le 



je ne 

la 

vois 

plus 


les 




II 









volé 


Elle 

n’ 

est 

plus 

là 

l 

on me 

r 

a 

volée 

7 

Ils 

ne 

sont 





les 


volés 
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II 

me 

le 

donne 

montre 

te 

la 

demande 


nous 

les 

offre 


vous 

raconte 



ie 


donne 



lui 

montre 

II 

la 


demande 



leur 

offre 


les 


raconte 



entre 

chez 

le cordonnier 

le boulanger 

II 



le coiffeur 


sort 

de chez 

son oncle 




mon père 


Je ris 

Nous rions 

J’ai ri 

Je riais 

je rirai 

RIRE 

Je tends 

Nous tendons 

J'ai tendu 

Je. tendais 

Je tendrai | 

[ TENDRE 
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Exercices 


i. 

elle / un vieil homme 
Modèle : 

— Elle s’est adressée à un vieil homme. 

— Vraiment? Je n’ai rien remarqué. 

nous / le directeur 
elles / le vendeur 
il / l’employé 

2 . 

le chauffeur / s’en aller 
Modèle: 

— Le chauffeur, où est le chauffeur? Il était 
là il y a une minute. 

— Il s’en est allé, Madame. 

le taxi / partir 

mon chien / se perdre 

mon mari / sortir se promener 

3 . 

votre oncle / malade 
Modèle: 

— Comment va votre oncle? 

— Il est malade. 

— Non, vraiment? Comment ça? 

vous / avoir mal à la tête 
ils / partir en Afrique 

4 . 

— Il me Bemble qu’il a beaucoup lu. 
Modèle: 

— Oui, il est cultivé. 

Il me semble: 

qu’elles sont bien habillées 

qu’ils ne voient pas du tout 

qu’elle n’entend rien 

que tu as trop travaillé aujourd’hui 

û. 

Mon ami s’était arrêté sur le trottoir 
d’en face. (Où ...) 
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Modèle: 

Où est-ce que votre ami s’était arrêté? 

Il a voulu aller & notre rencontre 
(Où ...) 

C’était l’agent de police de notre 
quartier. (Qui ...) 

On lui demande le signalement du 
voleur. (Que ...) 

Maman lui donne des nouvelles de papa, 
(Que ...) 


II. 

usine / travailler 
Modèle: 

— Voilà notre usine. 

— Tu y travaillais avec eux l'année passée. 

— Oui, nous y travaillions tous les trois. 

école / apprendre 
cantine / manger 
maison / habiter 

7 . 

voir / une grosse voiture rouge 
Modèle: 

— Il y a deux heures j’ai été au parking. 

— Vous n’avez pas vu une grosse voiture 
rouge? 

— Je ne l’ai pas vue. Monsieur. 

remarquer / une moto avec le numéro 
4.444 

apercevoir / un camion Tatra 


S. 

sortir de / cordonnier 
Modèle: 

— Où la voyez-vous ? 

— Elle sort de chez le cordonnier. 

sortir de / boulanger 
entrer / boucher 
entrer / épicier 


». 

oette auto / belle 
Modèle : 

— Qu’est-ce que vous pensez de cette auto ? 
Elle est belle, n’est-ce pas? 

a, — Oui, je la trouve belle. 

b, — Non, je ne la trouve pas belle. 

cea? lunettes / chères 
ce café / léger 
ces filetB / trop petits 
ce chien/gentil 
oe conseil / bon 

10 . 

homme poli / dire 
Modèle: 

— C’est un homme poli. 

— Qui vous l’a dit? 

histoire pour rire / raconter 
chanson nouvelle / chanter 
omelette délicieuse / préparer 

11. 

Où est mon sac? (prendre) 

Modèle: 

— Où est mon sac? Qui me l’a pris? 

Personne ne répond. 

Où est mon vin? (boire) 

Où est mon fromage? (manger) 

Où est ma voiture? (emporter) 

12 . 

Il m’aide à trouver le voleur. 

Modèle : 

Il va m'aider à le trouver. 

Il les aide à porter les livres. 

Il nous aide à charger les paquets dans 
la voiture. 

Il t’aide à apprendre cette langue. 


13. 

l’argent au chauffeur (il) 

Modèle: 

a. Il donne l’argent au chauffeur. Il le lui 
donne. 

b. Il a donné l’argent au chauffeur. II le lui 
a donné . 

sa montre à sa sœur (elle) 

ses lunettes à Luc (je) 

mes souliers au cordonnier (je) 

14 . 

cette photo à des amis (ils, je) 

Modèle: 

a. Ils montrent cette photo à des amis. Ils 
la leur montrent. 

Ils ne la leur montrent pas. 

b. Je montre cette photo à des amis. Je la 
leur montre. 

Je ne la leur montre pas , 

la nouvelle voiture à ses parents (il, tu) 
le numéro de sa maison à des agents de 
police (elles, vous) 

les deux bébés à ses grands-parents 
(elle, nous) 

15 . 

les cigarettes / vendre 
Modèle: 

a. — Les cigarettes, tu me les vends? 

b. — Les cigarettes, vous me les vendez? 
a'. — Les cigarettes, tu me les a vendues. 

b\ — Les cigarettes, vous me les avez vendues. 

ce film / raconter 
son stylo / donner 

Iti. 

Tu m’apportes le dîner. 

Modèle: 

a. Tu me rapportes. Tu ne me l’apportes 

b. *EUes m’apportent le dîner. Elles me 
l’apportent. Elles ne me l’apportent pas. 
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Tu m’as apporté le dîner. 

Tu m’avais apporté le dîner. 

Tu viens de m’apporter le dîner. 
Tu vas m’apporter le dîner. 

Tu m’apporteras le dîner. 

Tu m’apporterais le dîner. 

17 . 

offrir ce cadeau (je) 

Modèle: 

a. Ce cadeau je te l’offre. 

b. Ce cadeau je vous l’offre, 
e. Ce cadeau je te l’ai offert, 
d. Ce cadeau je vous l’ai offert. 

demander ce numéro (il) 
prendre ce filet (elles) 
acheter cette fleur (nous) 

18 . 

serrer la main à Monsieur Morel 
Modèle : 

— Tu as serré la main à Monsieur Morel? 

— Non. 

— Eh bien, serre-la-fui / 

— Je vais la lui serrer. 

reprendre l’argent au voleur 
acheter cette byciclette à Monique 
rendre l’argent à sa tante 

19 . 

des poissons rouges 
Modèle: 

— Je t'achèterai des ppissons rouges. 

— Non, merci, ne m’en achète pas. 

des oiseaux jaunes 
des fruits merveilleux 
de la confiture de roses 

20 . 

du vin (tu / je) 

Modèle: 

— Du vin, tu m’en donnes? 

— Non, je ne t’en donne pas. 

— Donne m’en, s’il te platt. 


du bifteck (vous / nous) 
des nouvelles (tu / je) 
des conseils (vous / nous) 

91 . 

a. — Vous leur offrez du thé? 

b. — Vous leur offrez ce thé? 

Modèle: 

a. — Nous leur en offrons. 

b. — Nous le leur offrons. 

a.' — Nous ne leur en offrons pas. 
b/ — Nous ne le leur offrons pas. 

{ Vous lui montrez des images? 

Vous lui montrez vos images? 

Il te demande des crayons? 

Il te demande les crayons? 

Elles me vendent des légumes? 

Elles me vendent leurs légumes? 

22 . 

Dites le contraire: 

Il est fort , il est en bonne santé. 

Modèle: 

Il est faible, il est en.... 

Elle est grande et belle. 

Tu vas t’arrêter sur le trottoir à droite. 
Monsieur Morel vient de quitter la 
Roumanie. 

Il a peu entendu parler de vous. 

Elle avait travaillé sans moi. 

Jacques a brusquement ouvert la porte. 
Nos frères n’ont rien remarqué. 

Vous perdrez vos valises. 

28. 

ÉCRASER 

Ma tante ... les pommes de terre dans 
mon assiette. 

Ils ... leurs cigarettes et s’en vont. 
N’aie pas peur du serpent, je vais 1’. . . 
Avec son gros camion ce chauffeur 
vient d’... mon pauvre chat qui 
traversait la chaussée. 

24. 

Développez la structure 5. 
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Révision et conversation 

1. D’où sort Madame Dupont, les bras chargés de paquets? 2. Pourquoi traverse-t-elle la rue? 
3. Trouve-t-elle son auto à la même place? 4. À qui s’adresse-t-elle? 5. Est-ce que le vieil 
homme se promène tout seul? 6. Décrivez la voiture de Madame Dupont. 7. Que fait le 
chauffeur de taxi? 8. Qu’est-ce qu’il dit? ». Donnez le signalement du voleur de la voiture de 
Madame Dupont. 10. Qu’est-ce que l’homme à lunettes noires d’aveugle avait dit au chauffeur 
de taxi? 11. Pourquoi est-ce que celui-ci l’avait cru? 12. Qui a annoncé à l’agent qu’il y a eu 
un vol? 18. Pourquoi est-ce que l’enfant ne déclare pas son domicile? 14. Racontez «LA 
MONTRE PERDUE». 15. Qu’est-ce qu’un Anglais dit à un autre Anglais quand ils se 
rencontrent? 16. Qu’est-ce qu’on lui répond? 17. Où voyage Monsieur Ionesco? 18. Pourquoi 
s’étonne-t-il? 1». A-t-on l’habitude, en Roumanie, de baiser la main des femmes? 20. Comment 
est-il conseillé de serrer la main d’une femme? 21. Comment est-ce que le cordonnier gagne sa 
vie? 22. Avez-vous une auto? 28. Si oui, où la garez-vous la nuit? 24. Avez-vous peur des 
voleurs? 26. Quels avantages tire-t-on de la possession d’une petite auto? 28. Quelles sont 
vos couleurs préférées pour les autos? 27. Est-ce que les femmes et les hommes aiment les 
mêmes couleurs? 28. Si vous voyez le numéro d’une voiture, pouvez-vous dire tout de 
suite de quel pays vient son propriétaire? 28. Donnez le signalement de votre voisin (de votre 
voisine). 80. Est-ce que votre montre marche bien? 81. Combien de temps mettez-vous à rentrer 
quand vous quittez votre travail? 82. Que dites-vous à vos amis quand vous les rencontrez 
dans la rue? 88. Cultivez-vous des fleurs? 84. Cultivez-vous vos amis? 85. Ne trouvez-vous 
pas que les femmes sont plus polies que les hommes? 88. Avez-vous l’habitude de serrer très 
fort la main de vos amis? 87. Avez-vous beaucoup d’amis? 
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23 

Le jeu de Juliette 


Juliette: Dis-moi, Jacques: quel est le moyen de 
transport économique permettant de se déplacer 
aussi bien sur terre que dans l’eau et danB l’air? 

Tu dois trouver en 5 minutes. 

Jacques: C’est un jeu ça? 

Juliette: C’eBt un jeu? Oui. 

Jacques: Et si je trouve? 

Juliette: Si tu trouves, je t’achèterai un ballon. 

Jacques: Un ballon comme celui que j’ai vu avant- 
hier dans le magasin de jouets? 

Juliette: C’est ça. 

Jacques: Oh, Juliette! Et si je ne trouve pas? 

Juliette: Si tu ne trouves pas, tu me donneras ta 
part de dessert. 

Jacques: Voyons... Les cars, les autos et les autobus 
roulent sur la route. Les camions et les camion¬ 
nettes aussi! Cherchons autre chose: les barques, les 3,J 

bateaux et les bateaux à voiles flottent seulement. 

Et l’avion? 

Juliette: L’avion roule sur le sol, prend ensuite son 
vol, mais il ne touche jamais l’eau. 

Jacques: Je crois que j’ai trouvé: l’hélicoptère peut 
rouler sur le sol, s’élever dans les airs et même se 
poser sur l’eau. 

Juliette: C’est vrai. Mais ce n’est pas un moyen 
économique. Cherche encore. Ce n’est pas tellement 
difficile. Tu as encore deux minutes. 

Jacques: Dis donc 1 , tu peux bien attendre un peu! 

Deux minutes après, Jacques sourit. Il est content. 

1 Dis donc, — la ascultâ, 
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Le ballon, il l’a gagné. Ce n’était paBla peine 2 de cher¬ 
cher si loin, n’est-ce pas? 

— Voici ma réponse, dit-il à Juliette: 

Un moyen de transport économique permettant 
de se déplacer Bur terre (en marchant), dans l’eau (en 
nageant) et en l’air (en sautant)... ce sont les pieds 
tout simplement 3 . 

Bravo, Jacques1 

(D’après Alain Orée) 


* Ce n'était pas la peine — Nu mérita 
» (tout) simplement — pur ?i simplu 


Le jeu de Jacques: «Qui est-ce?» 


Jacques: C’est quelqu’un qui habite chez nous. 

Quelqu’un qui aime son lit et y reste toute 
la journée. 

Quelqu’un qui ne vient pas au déjeuner et 
qui boit son lait au biberon. 

Quelqu’un qui ne sait pas marcher, même 
en s’accrochant à une chaise. 

Quelqu’un qui n’a que quatre dents et une 
bouche toute petite. 

Savez-vous qui c’est? 

Juliette: Je crois bien que ça doit être Jeanne, ta 
petite sœur. 

Mais quel âge a-t-elle donc? 

Jacques: 8 mois, si je ne me trompe pas. 



Le jeu de Mme Dupont: «Qu est-ce 
que c’est?» 


Madame Dupont: Souvent, la nuit quelque chose 
brille sur nos maisons. Ce n’est pas chaud comme 
le soleil, mais cela éclaire quand même le ciel et 
entre par les fenêtres pour regarder les gens 
endormis. Quelquefois cela ressemble à un petit 
croissant d’argent, quelquefois à la moitié d’un 
disque d’or. 
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Souvent c’est gros et rond et cela .brille comme 
un miroir. Eh bien, qu’est-ce que c’est? Le sais- 
tu, petit Jacques? 

Jacques: C’est la lune, maman. Oh! Je ne suis pas si 
bête! Ta question est bien trop facile. 

(D’après L. Woodstock) 


Tu peux deviner? 


Jacques: Qu’est-ce qui en allant au bois, regarde vers 
la maison et en allant à la maison regarde vers 
le bois? 

Monique : J’y suis 4 ! Les cornes de la chèvre. 

Jacques: Quelle est la chose qui fait le tour du monde? 

Monique: La lune. 

Jacques: Une chambre blanche, toute brodée, fermée 
sans clé, qu’est-ce que c’est? 

Monique: L’œuf. À moi de poser des questions: 
Qu’est-ce qui est mort et qui danse encore? 

Jacques: La feuille de l’arbre. 

Monique: Qui est-ce qui chante en descendant et 
pleure en remontant? 

Jacques : Le seau dans le puits. 

Monique : Qui passe dans les feuilles sans les remuer? 

Jacques: Une chanson. 

Monique: Tu n’y es pas. C’est le soleil. 



Le seau 
descend. 


4 J'y suis ! — Am ghicit! 
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STRUCTURES 



son ami 



r 



rencontré 

As-tu déjà rencontré 

sa sœur 

7 

Je ne 

ai 

jamais 

rencontrée 

ses enfants 



les 



rencontrés 


Moi 1 

non plus 


jamais 

le 

ne 

r 

al 

rencontré 

rencontrée 

Nous 



nous 


les 

avons 

rencontrés 


Qui 



Vous cherchez 

quelqu’un 

0 

Que 

cherchez-vous 

? 

quelque chose 




il y a 


quelqu’un 


quelque chose 


qui vous intéresr^ 


Non 


personne 

l n 

ne m’intéresse 


» 

rien 



4 



doux 









un homme 

sérieux 


1) 



douce 





calme 

1 


s’exprime 

d’une manière 

sérieuse 

7 


C’est 


douce 











calme 




une temme 

sérieuse 


Elle 







calme 










II 


douce 


Oui 


parle 

sérieuse 

-MENT 

f 

elle 




calme 
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s 



pourrais-je 

aller sur cette île 


Comment 

parler à Luc 


pourrions-nous 

trouver ce livre 

? 


avoir de bonnes notes 




nageant avec courage 


C M 

téléphonant demain soir 


tn 

cherchant dans les librairies 

t 


travaillant sérieusement 



Je 

cherche 

II 

Elle 

On 

Ils 

cherchent 

Nous 

cherchons 

Vous 

cherchez 

Tu 

cherches 


comment 


un moyen de 


quelque chose pour 


me 


nous 


vous 


déplacer 


te 




sorti de chez moi 


je suis 

parti pour l'usine 

J’ai rencontré Nadine quand 


allé travailler 


je me suis promené 


j’ai fait le marché 


Tu l'as rencontrée 


sortant de chez toi 


partant pour l’usine 


allant travailler 


te p romenant 
faisant le marché 


Oui 


•sortant de chez moi 


partant pour l'usine 


allant travailler 


me promenant 


faisant le marché 


je l’ai rencontrée 
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8 


Je voudrais 

un ami 

qui aime 

le sport 

aimant 

une personne 

qui parle 

roumain 

parlant 

J’aimerais 

des élèves 

qui travaillent 

avec sérieux 

travaillant 

des fleurs 

qui sentent 

bon 

sentant 


9 

Ma 


me 

prépare 

tous les jours 

des pommes de terre 


Ta 

femme 

te 









Sa 


lui 

fait 

chaque jour 

des œufs 


J’aimerais 
Tu aimerais 
Il aimerait 


bien 


quelque chose d'autre 


autre chose 


j« 

souris 

Tu 

II 

sourit 

Nous 

sourions 

Vous 

souriez 

Ils 

sourient 


10 


à chaque instant 


sans arrêt 


tout le temps 


que 

voilé 

beaucoup 

ça fait 


de sourires 


11 


Qui eit-ce 

7 

Je te demande 

qui c'est 

Quelle heure est-il 

quelle heure il est 

Je veux savoir 

Quand vient-ll 

quand II vient 


Parlor 

Nous parlONS 

—•» parlANT 

Finir 

- Nous flnlssONS 

► finlssANT 

Prendre - 

Nous prenONS - 

—► prenANT 

ni»* 




PB 

^ Ki __ é— i.,r\ kic 

Z.-lUAklT 


Boire - 

Nous buvONS 

—► buvANT 


13 


AVOIR - - ayant 


ÊTRE - étant 


SAVOIR — ► sachant 
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Exercices 


1. 

un jeu / un devoir 
Modèle: 

— C'est un jeu ça? 

— C'est un jeu f oui. 

— Afais non, voyons, ce n'est pas un jeu, c'est 
un devoir. 

un bateau / une barque à moteur 
du lait / un cocktail 
la lune / le soleil 

2 . 

attendre un peu 
Modèle : 

au — Dépêche-toi, Jacques! 

— Dis donc, tu peux bien attendre un peu. 
b. — Dépêchez-vous, mes enfants . 

— Dites donc, vous pouvez bien attendre un 
peu. 

m’aider un peu 
y aller tout seul 
me laisser tranquille 

8 - 

Cette machine peut se déplacer aussi 
bien sur terre que dans l’eau. 

Modèle: 

On dit que cette machine se déplacerait aussi 
bien sur terre que dans l’eau. 

Cet hélicoptère peut se poser aussi bien 
sur l’eau que sur le sol. 

Ça peut être un jeu aussi bien qu’un 
exercice. 

Ce chauffeur peut rouler en camion aussi 
bien qu’en camionnette. 

Ce ballon peut monter aussi bien que 
descendre . 

4 . 

trouver la réponse / acheter des bonbons 
(tu, nous) 

Modèle: 

a. Si tu trouves la réponse nous t’achèterons 
des bonbons. 

b. Si tu trouvais la réponse, nous t’achèterions 
des bonbons. 


venir à temps / emmener au cinéma 
(tu, je) 

nager bien / nager ensemble (tu, vous) 
sourire / être content (vous, je) 
chercher / trouver (on, on) 
vouloir travailler plus / réussir à 
l’examen (elle, elle) 

5 . 

sourd / poser des questions 
Modèle: 

Il est sourd. Ça ne vaut pas la peine de lui 
poser des questions. 

stupide / ouvrir les yeux 
propre / laver les mains 
ne pas être à la maison / téléphoner 

6 . 

finir / continuer le travail (vous) 
Modèle: 

J'ai fini: à vous de continuer le travail. 

deviner / poser des questions (moi) 
accrocher le tableau au mur / deviner 
ce que ça représente (toi) 
élever 5 cochons de lait / s’occuper des 
autres animaux (elle) 

7 . 

chanter / travailler (Juliette) 

Modèle : 

Juliette chante en travaillant. 

se blesser / couper le bois (il) 
arriver / courir (Jacques et Monique) 
se peigner / marcher (tu) 

8 . 

perdre le temps / aller voir ce film 
Modèle: 

Vous avez perdu le temps en allant voir ce 
film. 

gagner du temps / prendre l’avion 
avoir une bonne note / savoir la poésie 
pouvoir partir / finir votre travail 
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9 . 

avoir la grippe / ne pas pouvoir sortir 
Modèle : 

Ayant la grippe, il ne peut pas sortir. 

écrire assez bien / gagner sa vie 

être aveugle / ne pas voir qu’on le 

trompe 

boire trop / se tromper toujours de rue 

10 . 

rire avec Juliette dans la salle à manger 
Modèle : 

a. Je l'ai entendu rire avec Juliette dans la 
salle à manger. 

b. Je l'ai entendu riant avec Juliette dans la 
salle à manger 

c. Je l'ai entendu qui riait avec Juliette dans 
la salle à manger. 

raconter des histoires pour rire 
lire le journal 
répondre au professeur 

11. 

Il avait vu la lune briller sur le ciel. 
Modèle: 

a. Il a vu la lune brillant sur le ciel. 

b. Il a vu la lune qui brillait sur le ciel. 

Ils avaient vu le soleil éclairer la terre. 
J’avais vu les feuilles remuer dans le 
vent. 

Vous aviez vu les bateaux à voile flotter 
Bur le lac. 

12 . 

bébé / 4, 3 (dents) 

Modèle: 

— Bébé a quatre dents? 

— Il n'en a que trois. 

Juliette / 21, 19 (ans) 
elle /11, 9 (mois) 
vous / 2, 1 (croissants) 


13 . 
voir 
Modèle: 

— Qui est-ce? 

a. — C'est quelqu'un que je vois chaque jour. 

b. — C’est quelqu'un qui me voit chaque jour. 

rencontrer 

regarder 

demander 

14 . 

— Qui est-ce? (je ne sais pas) 

Modèle: 

— Je ne sais pas qui c’est. 

— Qui es-tu? (dis-moi) 

— Qui êtes-vous? (je vous demande) 

— Qui est-ce? (dites-nous) 

15 . 

Qui a pris l’autobus? 

Modèle: 

— Qui est-ce qui a pris l’autobus? 

— C’est mon frère. 

Qui gagnera le match? 

Qui habite chez vous? 

16 . 

Trouvez 5 variantes pour compléter les 
points de suspension: 

On frappe à la porte. 

— Qui est-ce? 

— Ça doit être... 

— C’est vrai. Allez ouvrir , s'il vous plaît. 
17 . 

— Tu restes au lit ? 

Modèle: 

— Je resterais au lit mais je n’ai pas 
le temps. 
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— Tu viens déjeuner? 

— Tu bois ton lait dans cette tasse? 

— Tu accroches ton manteau dans 
l’entrée? 

— Tu fais le tour du pays ? 

18 . 

Dites avec d'autres mots: 

Tu n'y es pas. 

Modèle: 

Tu n’as pas deviné. 

J’y suis resté toute la journée. 
L'autocar est un moyen de transport 
moderne et agréable. 

Vous n'y êtes pas. 


19 . 

Décrivez votre chambre en utilisant les 
mots: 

il y a, mur, chaise, lit, bureau, table, 
bibliothèque, fenêtre, porte, poste de 
radio, à droite, à gauche, au milieu, 
en face, devant, derrière, table de nuit, 
sur, sous, etc. 

20 . 

Développez la structure 4. 

21 . 

Développez la structure 6. 

oo , 

md md m \ 

Développez le structure 8. 


Révision et conversation 

1. Que veut savoir Juliette sur les moyens de transport? 2* Le sait-elle d'avance? 8. 
Est-elle gourmande? 4. Combien de minutes a Jacques pour trouver la réponse? 5. À quoi 
pense-t-il d’abord? 6. Que font les autobus et les camions? 7. Donnez des exemples de 
moyens de transport qui flottent. 8. Pourquoi «hélicoptère» n’est pas la bonne réponse? 0* 
Combien de minutes reste-t-il encore à Jacques pour deviner? 10. Gagnera-t-il le ballon? 11. 
Quelle est sa réponse? 12. Avez-vous trouvé cette réponse avant Jacques? Est-elle bien 
simple? 18. Quand est-ce que les cornes de la chèvre regardent vers la maison? 14. Quand 
regardent-elles vers le bois? 16. Que fait la lune? 16. Pourquoi est-ce que le seau du puits 
pleure en montant? 17. Trouvez-vous la réponse de Jacques à la dernière devinette de Monique 
aussi bonne que celle de Monique? 18. Apprenez par cœur une devinette. 19. Où reste la sœur de 
Jacques toute la journée? 20, Combien de mois a-t-elle? 21. Peut-elle marcher? 22. Décrivez 
un bébé. 28. À quoi ressemble la lune? 24. Est-ce que Jacques devine vite qu’il s’agit de la 
lune? 26. Comment trouve-t-il la question cte Madame Dupont? 26. Quel moyen de transport 
employez-vous d’habitude? 27. À quoi servent les ballons? 28. Quels sont les moyens de 
transport qui roulent sur terre? 29. Êtes-vous déjà monté dans un hélicoptère? 80. À quoi 
servent les hélicoptères? 81. Est-ce que cela vaut la peine de prendre l’avion de Constantza 
à Bucarest ou vaut-il mieux prendre le train? 82. Est-ce que cela vaut la peine de prendre 
l’avion sur des distances plus grandes? 88. Est-ce que l’avion est un moyen de transport 
économique? 84. Combien de personnes habitent dans votre maison? 86. Qu’est-ce qu’elles font 
toute la journée? 86. Y a-t-il toujours quelqu’un à la maison? 87. Vers quelle heure s’endorment 
les gens de votre maison? 88. D’où est-ce que la lune prend sa lumière? 89. Décrivez un paysage 
lunaire. 40. Décrivez les feuilles des arbres, en automne. 41. Combien de mètres peut avoir un 
puits? 42. Dites aussi vite que vous le pouvez: «Un chasseur sachant chasser sait chasser sans 
ses six chiens». 
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Maths et match 



Jacques: Dis, André, je ne comprends rien à ce pro¬ 
blème. 

André: Laisse-moi tranquille 1 , je veux regarder Je 
match. 

Jacques: Mais toi, si tu voulais... 

André: Tais-toi, tu me déranges. 

Jacques: Oh, tu n’es pas gentil. 

André: Mais tais-toi à la fin 2 . J’en ai assez' 4 . Ton 
problème ne m’intéressse pas et je n’ai pas le temps 
de le faire. 

Jacques: Mais je ne veux pas que tu le fasses. Montre- 
moi seulement par où il faut que je commence. 

André: Ce que tu peux être ennuyeux 4 ! Si tu n’arrêtes 
pas tout de suite je vais te mettre dehors 8 . 

Jacques: Et mon problème alors? Demain j’aurais 
une mauvaise note en maths et papa va me punir. 
Et Jacques se met à pleurer. 

André: Écoute, tu ne peux pas attendre que le match 
finisse? Ensuite je verrai ce que je peux faire. 

1 Laisse-moi tranquille — Lasà-mà-n pace 

^tais-toi à la fin. — taci u data. 

3 J’en ai assez . — M-am sâturat. 

4 Ce que tu peux être ennuyeux f — Cît pofi sà fil de sïcntorl 

6 Je vais te mettre dehors. — Am sS te dau afarà. 


Après le match 

André: Quand on veut donner en centimètres une 
distance que l’on connaît en kilomètres, on multiplie 
la distance en kilomètres par cent mille, parce que 
dans un kilomètre il y a cent mille centimètres. 
C'est compris 6 ? 


11 C'est compris ? — Ai priceput? 





























Jacques: Oui, André. C’est utile à savoir ça. 

André: Tu ferais bien de le retenir. 

Jacques: Bon. Je multiplie donc 5 kilomètres par 
100 000 et j’obtiens 500 000 centimètres. 

André: Ton résultat est exact. Ensuite on te demande 
le double de ce chiffre. 

Jacques: Eh bien, c’est un million. 

André: Et enfin, le tiers du chiffre obtenu. Fais 
attentionI 7 Un million c’est avec 6 zéros! 

Jacques: Merci, André! Maintenant je me débrouille 
tout seul 8 . 


7 Fais attention ! — Fii atent! 

8 Je me débrouille tout seul.— Mà descurc singur. 


Portraits d’animaux 


Le chat 

On lui dit: «Prends les souris et laisse les oiseaux!». 
C’est bien subtile, et le chat le plus fin quelquefois se 
trompe. 





L J A 

ane 

Le lapin devenu grand. 


Les moutons 

Les moutons: Mée ... Mée ... Mée... 

Le chien de berger: Il n’y a pas de mais 9 ! 



8 II n'y a pas de mai.il — Nici un dar (FàrS nici o discute) ! 
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Les fourmis 

Chacune d’elle ressemble au chiffre 3. 

Et il y en al il y en a! 

Il y en a 333333333333... jusqu’à l’infini. 


Le corbeau 

— Quoi? quoi? quoi? 
— Rien. 





Le ver luisant 

Que se passe-t-il? Neuf heures du soir et il y a 
encore de la lumière chez lui. 

Cette goutte de lune dans l’herbe 1 

(D’après Jules Renard) 


Comptines 

Un petit chat blanc 
Porte à sa maman 
Un petit panier 
Tout rempli de thé. 
Sentez la rose, 
Sentez l’œillet 
Tous frais. 



C’est demain dimanche 
La fête à ma tante, 

Qui balaye sa chambre 
Avec sa robe blanche. 

Elle trouve une orange, 

N’en donne pas à ses enfants. 
Ah! la gourmande! 



J’ai vu dans la lune 
Trois petits lapins, 

Qui mangeaient des prunes 
En buvant du vin, 

La pipe à la bouche, 

Le verre à là main. 
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Henri quatre 
Voulait se battre. 
Henri trois 
Ne voulait pas. 
Henri deux 
Se moquait d’eux. 
Henri un 
Ne disait rien. 



Bonjour, madame, 

Quelle heure est-il? 

II est midi. 

Qui l’a dit? 

La petite souris. 

Où donc est-elle? 

Dans la chapelle. 

Qu’est-ce qu’elle y fait? 

De la dentelle. 

Pour qui? 

Pour les dames de Paris, 

Qui portent des petits souliers gris. 
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STRUCTURES 






chantes une chanson 


que tu 


finisses ce problème 





dises l’heure 



on 


chante une chanson 


qu' 

elle 


finisse ce problème 

Elle veut 


il 

lui 

dise l'heure 



chantent une chanson 


qu’ils 


finissent ce problème 





disent l’heure 





chantiez une chanson 


que 

vous 


finissiez ce problème 





disiez l’heure 


Elle veut 


que 

e 


on 

qu’ 

il 


elle 

que 

nous 


lui 


chante cette chanson 


finisse ce problème 


dise l'heure 


chantions cette chanson 


finissions ce problème 


disions l'heure 




i« 


ai 





on 





Mais 

? 

il 

n* 

a 

pas le temps 

j 



elle 







nous 


avons 




je fasse 

tu fasses 

nous fassions 

vous fassiez 

il 

fasse 

elle 

on 

ils 

fassent 

elles 


que 


Il faut 


qu 


le marché 
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4 


Il faut que tu ailles 



Mo) 


que j'aille 

Tu dois aller 

a Lyon j 

» 


Il faut que vous alliez 

| Nojs 

» 

que nous allions 

Vous devez aller 





Vas-y toi 

i 

Qu'il y aille lui 


Allez-y vous 


Qu'ils y aillent eux 

■ 

1 


Quatre 

fois 1 

deux 


Huit 


4 

multiplié par 

nn 

i — 

8 

trois 


Douze 

3 

12 

quatre 

7 

Seize 

~— -, 

16 

Neuf 


deux 


Dix-huit 


9 

2 

1 égalent 1 

18 

trois 

Vingt-sept 

r 

27 


quatre 

Trente-six 

4 

36 


Vous 

n & 

lisez 


ce livre 


11 

mangez 


Ça 



Vous vous mettrez bien à 


le 


lire 


manger 


quand vous 


vous ennuierez 


aurez faim 




cette leçon 


pense-t-on 


Alors 


qu’en 

penses-tu 

7 


ces explications 





pensez-vous 




facile 


retenir 


C'est 

difficile 

à 

comprendre 


bon 

savoir 



intéressant 


connaître 
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8 




tais-tol 


Que 

je me taise 




M <|1p 


taisez-vous à la fin 

i 

nous nous taisions 

n 

Et nouraufti 

7 

nais 

t 

qu’il se taise donc 


ÜL 

il se taise 

W k UVUI \IUVI 



qu'ils se taisent 

J 

ils $e taisent 






travailler 

Pour que je puisse 

parler 

finir mon travail 


dormir 



crier 




il se met 


crier 


Attention, le bébé va 

pleurer 

i 

Ça y est 



à 

pleurer 

♦ 

marcher 



il commence 

marcher 



parler 





parler 





parler 

1 ■] 


parles-tu 

sans arrêt 


Cesse 

de 

manger 

t 

Pourquoi 

manges-tu 

7 

pleurer 


pleures-tu 

toujours 




rire 



ris-tu 





c n m m Anrp 

—i 

parler 


i 

; 

sais 



Quand 

1 P 

V-U III 111 w 11 

à 1 

manger 


je ne 

plus 

m’arrêter 


me mets 


| pleurer 

t 

peux 




j rire 







que je 

parle 


finisse 


qu’il 

prenne 


sache 



parles 

Il faut 


finisses 

que tu 

prennes 



saches 



parlent 


qu ifs 

finissent 


prennent 



sachent 
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parlions 


que nous 

finissions 


prenions 

Il faut 


sachions 


parliez 


que vous 

finissiez 


preniez 



sachiez 


10 dix — 100 cent — 1000 miile — 10.000 dix mille — 100.000 cent mille 

un million 3 ^ 

des millions 




oii 
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Exercices 


i. 

Mettez ce dialogue au pluriel: 

— Laisse-moi tranquille, je veux 
regarder le ballet. 

Modèle: 

— Laissez-nous... 

» Mais toi, si tu voulais... 

— Tais-toi, tu me déranges. 

— Oh, tu n’es pas gentil ! 

— Mais tais-toi à la fin! 

— J’en ai assez. Ton problème ne 
m’intéresse pas et je n’ai pas le temps 
de le faire. 

— Mais je ne veux pas que tu le fasses. 

se plaindre 
Modèle: 

s. Cesse de te plaindre! Si tu n’arrêtes pas 
tout de suite, je te mets à la porte. 
b. Cesses de vous plaindre! Si vous n’arrêtes 
pas tout de suite, je vous mets dehors. 

crier 

pleurer 


3. 

heureux 

Modèle: 

Dis donc, ce que tu peux être heureux! 

Ois donc, ce que tu peux être heureuse! 

bête 

ennuyeux 

subtil 

fin 

gourmand 

4. 

À midi les nuages couvrent le ciel, 
(pleuvoir) 

Modèle: 

À midi les nuages couvrent le ciel. Un instant 
après, il se rpet à pleuvoir. 


À une heure André s’assied au bar. 
(boire une citronade) 

À une heure et demie André et Jacques 
s’asseyent à table, (manger) 


aller au cinéma (pleurer) 

Modèle: 

Tu ne laisses pas Jacques aller au cinéma? 
Tu le laisseras bien quand il va se mettre à 
pleurer. 

tranquille (te battre) 
manger des bonbons (crier) 
jouer dehors (jouer avec son ballon 
dans ta chambre) 

ti. 

ce match / ennuyeux (regarder) 

Modèle: 

— Alors, ce match, qu’en penses-vous? 

— C’est ennuyeux à regarder. 

les mathématiques / utile (savoir) 
ces chiffres / facile (retenir) 
ces animaux / gentil (regarder) 


mon tableau / difficile (comprendre) 
Modèle: 

— Alors mon tableau, qu’en penses-lu? 

— C’est difficile à comprendre. 

ces adresses / bon (savoir) 

cette sculpture / ïubtil (comprendre) 

ces usines / intéressant (visiter) 

8 . 

être nerveux / se mettre à crier (elle) 
Modèle: 

— Attention, elle est nerveuse! 

— Ça y est, elle se met à crier. 

manquer le train / rester sur le quai (il) 
boire trop / commencer à chanter (ils) 
déraper / être par terre (elle) 
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». 

J’ai habité rue du Premier Mai. 

Modèle: 

C'est où cette rue? 

Nous avons travaillé à l’usine 
«Danubiana». 

Ils vont boulevard de la République. 
Elle est descendue à la Gare du Nord. 

Ifl. 

Je dois aller chez ma tante. 

Modèle: 

a« J’ai dû aller chez ma tante, 
b. Je devrais aller chez ma tante. 

Tu dois travailler plus. 

Il doit se débrouiller seul. 

Elle doit balayer sa chambre. 

Ils doivent attendre papa. 

Elles doivent porter ce panier à la 
maison. 

Nous devons acheter des oranges. 

Vous devez finir votre travail. 

II. 

pouvoir faire / voir 
Modèle: 

— Qu'est-ce que tu peux faire? 

— Demain je verrai ce que je peux faire. 

vouloir faire / te dire 
vouloir acheter / te montrer 
pouvoir me donner / voir 

1 * 

200 x 5 = 

Modèle: 

— Deux cents fois cinq, combien ça fait? 

— Ça fait mille. 

1.000 x 2 = 

250 x 5 = 

10.000 x 10 = 

100.000 x 8 = 

100.000 x 10 = 


13 . 

1.000.000 -f 2.000.000 = 3.000.000 (lei) 
Modèle : 

— Un million et deux millions ça fait combien? 

— Ça fait trois millions. 

— Trois millions quoi? 

— Trois millions lei. 

4.500 + 6.780 = 11.280 (lires) 

16.000 + 900 = 16.900 (francs) 

13.333 + 3 = 13.336 (dollars) 

14 . 

600 km / le tiers 

Modèle: 

— 600 km? 

— Quel en est le tiers? 

— 200 km, sans doute. 

8.000 cm / le quart 
500.000 mm / la moitié 
70 ro /le double 
40 km /le triple 

15 . 

finir le match à ÎO 30 heures (ils) 

Modèle: 

Il faut gu’ils finissent le match À 10 so heures. 

savoir prendre la distance en centimètres 
(tu) 

faire leurs études et réussir aux examens 
(elles) 

aller à la campagne lundi matin (je) 
être content de son pull blanc (elle) 

16 . 

se débrouiller seul dans la vie 
Modèle:. 

a. — Donne-moi un conseil ! 

— Je pense qu'il faut que tu te débrouilles 
seul dans la vie. 

b. — Donne-nous un conseil ! 

— Je pense qu'il faut que vous vous 
débrouilliez seuls dans la vie. 
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manger moins pour avoir la ligne 
balayer plus souvent la maison 
ge moquer de sa peur 

17 * 

aller au marché / à la maison 

Modèle: 

a . — Il faut que tu ailles au marché. 

— Vas-y, toi I Moi, je dois rester à la maison. 

b. — Il faut que vous alliez au marché. 

— Allez-y / Moi, je dois rester à la maison. 

aller chez le boulanger / avec maman 
aller à l’étage / rez-de-chaussée 

18 . 

parler 

Modèle: 

a* Parle, je t'en prie ! Il faut que tu parles, 
b* Parlez, je vous en prie ! Il faut que vous 
parliez. 

balayer 
se débrouiller 
ranger la chambre 
se reposer 
y aller 

19 . 

réussir 

Modèle: 

a* Tu ne réussis pas ? Tu dois réussir. Je veux 
que tu réussisses! 

b. Vous ne réussissez pas? Vous devez réussir. 
Je veux que vous réussissiez. 

finir 

choisir 

E ossir 
punir 

20 . 

Faites ce problème! 

Modèle: 

a. Je veux que vous fassiez ce problème! 
b. J e veux que tu fasses ce problème I 


Faites attention! 

Va chez ton oncle! 

Finis de boire! 

Tais-toi ! 

Allez-y I 

Mange ta soupe! 

Réveille-toi I 

21 . 

se taire 

Modèle: 

a. — Tais-foî/ 

— Que je me taise? Et pourquoi? 

b. — Taisez-eous/ 

— Que nous nous taisions? Et pourquoi? 

se réveiller 
se peigner 
se marier 
s’habiller 
se lever 
se reposer 

22 . 

lui écrire / comprendre 
Modèle: 

Je lui ai écrit pour qu'il comprenne. 

Nous leur avons écrit pour qu'ils comprennent. 

le punir / faire attention 
le laisser seul / se débrouiller 
le lui dire / le savoir 

23 . 

Allongez les phrases: 

Je voudrais sortir avant que... 

Modèle: 

Je voudrais sortir avant qu' il ne pleuve. 

Mon père verra le match à la télé avant 
que... 
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Nous saurons le résultat du concours 
avant que... 

Je te prie de balayer avant que... 
Tu te coucheras avant que... 

Il prendra le petit déjeuner avant 
que... 

Le vendeur éteignera l’électricité avant 
que... 


24. 

Pourquoi le mets-tu à la porte? 

Modèle: 

Parce que... 

Pourquoi regardez-vous par la fenêtre? 
Pourquoi est-ce qu’il va dans le jardin? 
Pourquoi dors-tu sous un arbre? 


Révision et conversation 

!• Où sont les deux frères? 2. Que fait André? 8. Pourquoi est-ce que Jacques dérange $«n frère? 
4* Est-ce qu’André est gentil avec son frère? 5* De quoi est-ce que Jacques a peur? 8 . CommèiU 
est le match qu’André ne veut pas renoncer à regarder? 7. Est-ce que le problème de Jacques 
est compliqué? 8. Est-ce qu’André explique la fin du problème à Jacques? 9. Qu’est-ce 
Jacques ferait bien de retenir? 10. Combien de zéros mettez-vous quand vous écrivez dix 
millions en chiffres? 11. Et vingt millions? 12. Est-ce que Jacques est fort en mathématiques? 
18. À quel chiffre ressemble une fourmi? 14. À quoi ressemble le ver luisant? 16. Où reste-t-il? 
16. Où vivent les moutons? 17. Est-ce que l’âne est un animal intelligent? 18. Qu’est-ce que 
le chat attrape? 19. Qu’est-ce que le petit chat blanc porte à sa maman? 20. Avec quoi 
est*ce que la tante balaye sa chambre? 21. Est-ce que cette tante est généreuse? 22. Pour 
qui est-ce que la petite souris fait de la dentelle? 28. Décrivez: a. Un âne. b. Un lapin, c. 
Une souris, d. Un chat. e. Une fourmi. 24. Aimez-vous les sciences naturelles? 25. Aimez-vous 
les maths? 26. Comment doit être un professeur de maths? 27. Est-ce que les parents doivent 
aider leurs enfants quand ceux-ci ne savent pas faire leurs problèmes? 28. Est-ce que les 

enfants vous rendent calmes ou nerveux? 29. Pouvez-vous justifier l’attitude d’André? 
80. Qu’auriez-vous fait à sa place? 81. Que fait-on quand on veut donner en millilitres une 
quantité exprimée en litres? 82. Quel est le double de trois millions? 88. Et le tiers du 

chiffre obtenu? 84. Quand il y a un match intéressant, le regardez-vous à la télé ou bien 

préférez-vous aller au stade? 85. Combien de joueurs comprend une équipe de foot-baïl? 8o. 
Et une équipe de rugby? 87. Combien dure un match de foot-ball? 88. Et un match de 
hand-ball? 89. Quel est à votre avis le plus grand tennisman du monde en ce moment? 
40. Comment vous manifestez-vous quand un match vous passionne? 41. Aimez-vous les 

animaux? 42. Préférez-vous les chats ou les chiens? 48. Parmi les animaux suivants — l’âne, 
le mouton, le corbeau — dites quels sont les carnivores et quels sont les herbivores? 44. 
Quels sont les animaux les plus intelligents? 45. Qui se sert de comptines? 46. Pour quoi 
faire? 47. Pourquoi les comptines ne sont-elles pas logiques pour les grandes personnes? 48. 
Quelle comptine vous semble la plus amusante? 49. Eh bien, apprenez-la! 
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25 


Tl faut rie tout nour faire un monde 



WIB t 

Marc : Qu’est-ce que vous comptez faire, votre service 
militaire fini? 

Pierre: Moi, je serai menuisier comme mon frère. 
Mon père veut que nous ayons le même métier 
que lui, mon frère et moi. Il voudrait aussi que 
nous nous mariions, que nous ayons beaucoup 
d’enfants et... que nous soyons heureux. 

Jean: Moi, je resterai à l’armée. Quand on m’a en¬ 
voyé sous les drapeaux, mon père qui est officier, 
m’a dit: «Il faut que tu ailles faire ton devoir, 
mon fils : la liberté d’un pays on doit la défendre 


contre l’ennemi». 

Marc: Un jour il n’y aura plus de guerres. 

Jean: Espérons-le! Mais en temps de paix le métier 
de soldat me plait. 

Pierre: À moi aussi. Surtout pendant les permissions. 
Et toi, Marc? 

Marc: Moi, je serai cultivateur. Je cultiverai les 
champs, je labourerai la terre avec ma charrue 
et ma femme élèvera des bêtes pour que vous ayez 
tous à manger. Il faut de tout pour faire un monde. 


1 II faut de tout — E nevoie de toate 


Quel courage! 

Un paysan demande à un marin: 

— Comment est-ce que votre père est mort ? 

— En mer, au cours d’un naufrage. 

— Et votre grand-père? 

— En mer également. 

— Et vous avez choisi le même métier? Quel 
courageI 
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— Mais votre père, comment est-ce qu’il est mort? 
— Il est mort dans son lit, entouré par toute sa 
famille. 

— Et votre grand-père? 

— Lui aussi est mort dans son lit. 

_Et vous vous couchez chaque soir dans un lit 1 

Quel courage I 


Le retour du marin 


Brave marin revient de guerre, 

Tout mal chaussé, tout mal vêtu 2 , 

— Pauvre marin, d’où reviens-tu? 

— Madame, je reviens de guerre. 
Apportez-moi donc du vin blanc 
Que le marin boive en passant. 

Brave marin se met à boire 
Se met à boire et à chanter... 

La belle se met à pleurer. 

— Ahl qu’avez-vous la belle hôtesse? 
Regrettez-vous votre vin blanc, 

Que le marin boit en passant? 

— C’est pas 3 mon vin que je regrette, 
Mais c’est la mort de mon mari; 
Monsieur, vous ressemblez à lui 4 . 

— Ah! dites-moi, la belle hôtesse 
Vous aviez de lui trois enfants, 

Et j’en vois quatre à présent. 



— On m’a écrit de ses nouvelles, 

Qu’il était mort et enterré, 

Et je me suis remariée. 

Brave marin vide son verre 
Sans remercier, tout en pleurant 5 , 

S’en retourne à son bâtiment. 

(poésie populaire) 

1 (Tout) mal chaussé , (tout) mal vêtu — încàl^at çi îmbràcat 
ca vai de el 

3 C'est pas (pop.) = Ce n'est pas 

4 vous ressemblez à lui — vous lui ressemblez 

5 (tout) en pleurant — pltngînd 


3 


4 
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STRUCTURES 



penses 




grand 


Que 

comptes 

-tu 

faire 

quand tu seras 

en vacances 

} 


vas 




à Paris 



Je 

pense 

être ingénieur 

compte 

aller à Mamaia 

vais 

visiter les musées 


Je dois 

faire le marché 


j’ai 

le marche 

à 

faire 

ranger la maison 

la maison 

ranger 

Nous devons 

laver la vaisselle 

i 

nous avons 

la vaisselle 

laver 

conduire les enfants 

les enfants 

conduire 

Ils doivent 

écrire une lettre 


ils ont 

une lettre 

écrire 

préparer un examen 

un examen 

préparer 



du vin 



du vin 


boire 




boire 


des œufs 



des œufs 


manger 




manger 

J’ai 

des devoirs 

: 

j’ai 

des devoirs 

à 

faire 

• 

j’ai 

à 

faire 


une leçon 



une leçon 


apprendre 




apprendre 


un livre 



un livre 


lire 




lire 



que 

je sois 




Tu veux 

nous soyons 

là 

quand tu reviendras 


qu* 

i_ 

il soit 

à ton retour 

J 

_ i 

elles soient 





J’aimerais 

que 

tu sois 

là 

quand je reviendrai 

Je voudrais 

vous soyez 

Ça me plairait 

qu’ 

il soit 

à mon retour 

Ça serait gentil 

elles soient 
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5 




resteras tranquille 


te marieras avec elle 


réussiras ton examen 


boiras du vin 

Mais si. je sais bien que tu 

vendras ta maison 

viendras te promener 


■ sais bien conduire 


dis la vérité 


peux parler roumain 


peins de beaux tableaux 




j’aie 

de l'argent 


acheter les provisions 



nous ayons 

des oeufs 


faire des gâteaux 

Il faut 

que 

tu aies 

du papier 

pour 

écrire à Nadine 



vous ayez 

de la neige 


pouvoir faire du ski 


qu’ 

ils aient 

de tout 


faire un monde 


Il faut 

que 

tu 

remercies 

Jacques de son cadeau 

nous 

rangions 

les serviettes avec soin 

vous 

rangiez 

qu’ 

il 

oublie 

ces moments difficiles 

on 

étudie 

ce problème sérieusement 

elles 

étudient 
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s 





vous 

avez 

beaucoup d’ennuis 




que 

nous 

avons 

une maladie grave 



crois 

tu as 


Tu 


j’ai 


•y 

penses 


un directeur sévère 




ils ont 




qu’ 

il 


de la chance au jeu 





elle 


I 






nous 


ayons 

beaucoup d’ennuis 





vous 


ayez 










que 

f 


aie 

une maladie grave 

Oui 


j’ai peur 


tu 

n’ 

aies 












ils 


aient 

un directeur sévère 




qu’ 








il 


ait 






elle 


de la chance au jeu 


9 


Les enfants couchés 
Après ton travail 
Ton travail fini 


tu regarderas la télévision 


10 

Quand Nadine sera 

là 




Après le retour de 

Nadine 


tu pourras partir 


Nadine revenue 




VOULOIR 


Que 

je VEUILLe 

Que 

nous VOULions 

tu VEUILles 

Qu 1 

il VEUILLe 

vous VOULiez 

ils VEUILLent 


BOIRE 


Que 

je BOIVe 

Que 

nous BUVions 

tu BOIVes 

Qu’ 

il BOIVe 

vous BUViez 

ils BOIVent 
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13 


SENTIR 


je sente 


nous sentions 

COURIR 

Que 

je coure 

Que 

nous courions 

PARTIR 

je parte 

nous partions 

SORTIR 


je sorte 


nous sortions 

VENIR 


je vienne 


nous venions 

OBTENIR 

Que 

j’obtienne 

Que 

nous obtenions 

TENIR 


je tienne 


nous tenions 


MOURIR 

Que 

je meure 

Que 

nous mourions 

PLAINDRE 

Que 

je plaigne 

Que 

nous plaignions 

ÉTEINDRE 

j’éteigne 

nous éteignions 
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Exercices 


1. 

T] n’y aura plus de guerres, (espérer) 
Modèle: 

Il n’y aura plus de guerres. Espérons-le / 

Les peuples défendront la paix, 
(souhaiter) 

Il faut faire notre devoir, (comprendre) 

2 . 

s’amuser / pendant les permissions 
Modèle: 

— Quand s’amuseront-^ ? 

— Pendant les permissions sans doute. 

labourer / au printemps 

élever des bêtes/l’année prochaine 

retourner de l’armée / en mai 

3 . 

— Après l’examen tu viendras me voir? 
Modèle: 

— Oui> l’examen fini, je viendrai te voir. 

— Après le spectacle tu dîneras avec 
moi? 

— Après le travail tu m’offriras une 
glace? 

— Après les vacances tu continueras à 
nager ? 

4. 

jardin / arbres 

Modèle: 

— Où est-il? 

— Dans son jardin entouré d’arbres. 

lit / soins 
champs / blé 
maison / fleurs 


ton frère / mon père 
Modèle: 

-• À qui ressemble ton frère? 

— A mon père. 

tu / ma grand-mère 

vous / Chaplin 

il / ma mère 

elles / leurs cousines 

ce portrait / l’original 

«. 

peigner 

Modèle. 

— Il a l'air soigné? 

— Oh t non / Il est si mal peigné ! 

habiller 

chausser 

raser 


j’ai soif / apporter de* l’eau 
Modèle: 

J’ai soif! Apporte donc de l’eau! 

je suis en retard /venir plus vite 
il est tard / aller à la maison 

en vacances / se marier 
Modèle : 

— Qu'allez-vous faire en vacances? 

— Nous comptons nous marier. 

à Leningrad / visiter les musées 
chez grand-père / se reposer 
pendant cette permission / aller à la 
maison 

pour le Réveillon / aller à la montagne 
l’école finie / partir sur un chantier 
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9 . 

l’école 
Modèle : 

— Que comptes-tu faire quand tu finiras 
l’école? 

— Je serai tehnicien dans une usine de trac¬ 
teurs. 

— C'est un bon métier ! 

la faculté 

tes études 

ton service militaire 

10 . 

mon ami 
Modèle: 

— Qu'est ce que tu regrette 

— C'est mon ami que je regrett 

le temps perdu 
mes 20 ans 


11 . 

bouteille (nous) 

Modèle: 

— La bouteille est vide? 

— Oui t nous venons de la vider . 

cuvette (je) 
tasses (les enfants) 
verre (il) 
boîte (Juliette) 
poisson (maman) 


Modèle: 

Il est revenu.... 

13 . 

Partez tout de suite! 

Modèle: 

Je voudrais que vous partiez tout de suite. 
Venez icil 

Éteins ta cigarette! 

Sortez, Monsieur! 

Tiens ce sac! 

Buvez votre lait! 

14 . 

Je crois que vous sortez souvent et que 
vous dansez beaucoup, (je veux) 

Modèle: 

Je veux que vous sortiez souvent et que vous... 

Il pense que tu ressembles à ta mère, 
(il voudrait) 

Nous disons qu’il obtiendra ses diplômes 
en juillet, (nous voulons) 

Vous croyez qu’ils partent en novembre, 
(vous voulez) 

15 . 

Sois heureux! (aime-moi) 

Modèle: 

— Aime-moi, pour que je sois heu^uxl 

— Aie du courage! (serre-moi la main) 

— N’aie pas peur! (allumez la lampe) 

— Sois courageux! (faites un effort) 


12 . 16 . 

Il reoient de guerre avec beaucoup de une charrue/labourer cette terre 

blessures. Il tombe malade, on le soigne , 

mais tout est inutile. Dans deux mois Modèle: 

il meurt. On l enterre dans le petit u f aut Uîie c } iarriie pour que nous labourions 
cimetière, derrière l’église. cette terre 
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an officier / demander une permission 
an marin / xaire une croisière 
des soldats courageux / battre les 
ennemis 

17 . 

Donne-moi de l’argent pour acheter du 
vin. 

Modèle: 

îl me faut de l’argent pour que j’achète du 
vin. 

Il vous faut de l’argent pour que vous achetiez 
du vin. 

Donne-moi un verre pour boire de 
Peau minérale. 

Donne-moi une orange pour en faire 
une orangeade. 

18 . 

un résultat exact / multiplier par 10 
Modèle: 

— Que faut-il faire pour avoir un résultat 
exact? 

— Il faut que vous multipliiez par dix. 

— C'est utile à savoir ça . 

des œufs frais ^ aller au marché 

un bon produit / obtenir de nouvelles 

machines 

un enfant poli / le punir s’il n’est pas 
sage 

une bonne note / être plus ambitieux 

». 

lire le résultat du match dans le journal 
Modèle: 

a* Il faut que vous lisiez le résultat du match 
dans le journal, 
b. Il faut que tu ... 

écrire ce chiffre sur ce cahier 
dire au professeur que je ne me 
débrouille pas seul 


20 . 

vouloir toujours plus (tu, vous) 

Modèle : 

Il faut vouloir toujours plus. 

JZ faut que tu veuilles toujours plus. 

Il faut que vous vouliez toujours plus. 

boire de l’eau pas trop froide (je, nous) 
venir avec nous (il, ils) 
partir à midi et demi (je, nous) 
sortir même s’il fait froid (tu, vous) 
tenir les yeux ouverts (il, ils) 

21 . 

Allongez les phrases: 

Ma mère veut que je . .. 

Modèle: 

Ma mère veut que je travaille plus, 
que je finisse mes études et 
que je parte sur un chantier. 

Il faut que vous ... 

Nous avons peur qu’ils ... 

Mon ami voudrait que je .. . 

Elle ne veut pas qu’il ... 

Tu viendras chez nous avant que tu ... 
Vous apprenez le français pour que 
vous ... 

J’ai peur que l’enfant ... 

22 . 

Développez la structure 4. 

23. 

Développez la structure 5. 

24 . 

Dans la structure 6 changez les noms 
de la dernière colonne. 

Modèle: 

Il faut que j’aie de l’argent pour acheter des 
provisions. 

U faut que j’aie de l’argent pour acheter ce 
vase. 
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Révision et conversation 


1* Que fera Pierre plus tard? 2. Que voudrait le père de Pierre? 8. Que fera Jean? 4. Q Ue 
lui a dit son père? 5. Qu’est-ce que Marc espère à propos des guerres? 6. Qu’est-ce qu’il 
fera plus tard? 7. Et sa femme, qu’est-ce qu’elle va faire? 8, Quelles bêtes y a-t-il dans une 
ferme? 9. D’où revient le pauvre marin? 10. Est-il bien habillé? 11. Qu’est-ce qu’il aime 
boire? 12. Pourquoi est-ce que l’hôtesse pleure? 18. Combien d’enfants a la belle hôtesse, 
de son premier mariage? 14. Pourquoi est-ce qu’elle s’est remariée? 15. Pourquoi est-ce que le 
marin retourne à son bateau? 18. Part-il en chantant? 17. Pourquoi est-ce que cette histoire 
est tragique? 18. Quels sont les deux personnages du dialogue «Quel courage!»? 19. Où est-ce 
que le paysan fait son métier? 20. Et le marin? 21. Comment sont morts le pere et le grand- 
père du marin? 22. Comment est-ce que le marin se moque du paysan? 28. Au fait qui a 
besoin de plus de courage dans son métier, le marin ou le paysan? 24. À votre avis quel est 
le plus beau métier? 26. Pourquoi est-ce que le métier de menuisier est beau? 28. Est-ce que 
le métier de soldat est intéressant? 27. Pourquoi est-ce que les militaires ont toujours plu 
aux jeunes filles? 28. Croyez-vous qu’un jour il n’y aura plus de guerres? 29. Que faut-il 
faire pour empêcher la guerre? 80. Qui sont les ennemis de la guerre? 81. Qui sont les 
ennemis de la paix? 82. Est-ce que le métier de cultivateur est beau? Pourquoi? 88. Est-ce 
que les naufrages existent encore de nos jours? 84. Quels sont les beautés et les 
risques de la vie de marin? 85. Avez-vous le mal de mer? 88, Dans quelle ville de notre 
pays y a-t-il le plus de marins? 87. Pourquoi dit-on dans le texte: «Il voudrait... que nous ayons 
beaucoup d’enfants et que nous soyons heureux»? 88. À quel âge croyez-vous qu’il est mieux 
de se marier? 89. Aimez-vous votre métier? 40. Aimeriez-vous en apprendre aussi un autre? 
41. À votre avis quels sont les métiers les plus agréables? 42. Et les plus difficiles? 
48. Croyez-vous qu’un métier passionnant puisse rendre un homme heureux? 44. Quel métier 
aimeriez-vous que fassent vos enfants? 45. S’ils voulaient faire au autre métier que celui que 
vous voudriez qu’ils fassent, les en empêcheriez-vous? 46. Est-ce que les parents aiment que 
leurs enfants se préparent pour le même métier qu’eux-mêmes? 
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26 

Il faut souffrir pour être belle 

Une voisine: J’ai peur que Nadine n’ait été malade 
ces derniers temps. Elle est toute maigre 1 . 

Madame Morel: Oui, en plus, elle tousse et elle semble 
bien malheureuse. Mais c’est de sa faute. Elle a 
voulu maigrir pour avoir la ligne 2 . 

La voisine: Elle a pris des médicaments pour ça? 
Madame Morel: Oui, et elle n’a presque plus rien 
mangé. D’autre part 3 c’était la période des examens, 
elle était à bout de 4 forces et elle a attrapé un 
rhume 5 facilement. 

La voisine: C’est ridicule de ne pas faire attention 
à sa santé! 

Madame Morel: Elle est comme çal Déjà l’année 
dernière au début des vacances, elle a dû porter 
des lunettes, parce qu’elle avait l’habitude de lire 
tard le soir: elle lisait longtemps et la lumière 
de sa lampe était trop faible. Elle a failli 6 perdre 
la vue! 

La voisine: Résultat de son traitement: elle n est pas 
mince, mais bien maigre. 

Madame Morel: Oui, Luc se moque de ses os pointus 
comme des aiguilles! 

La voisine: Avant qu’il n’ait trouvé le moyen de chas¬ 
ser de la tête de son amie ces idées stupides, j’ai 
bien peur qu’elle ne devienne invisible. 

i toute maigre — foarte slabâ 
» avoir la ligne — a fi suplô (supin) 

3 D'autre part — Pe de altà parte 
« à bout de — la capàtul 
s elle a attrapé un rhume — a râcit 
• Elle a failli — Era gata-gata 


«Réparations» 

Nadine se regarde dans la glace. Elle se trouve 
laide ce matin et se tire la langue 7 . Son regard, qui 
d’habitude éclaire toute sa figure, manque d’éclat 8 . 
Sur le front au-dessus de l’œil gauche qu’est-ce ce 
vilain bouton? Elle se mord les lèvres pour les rendre 
plus rouges, se pince les joues pour avoir des couleurs. 

Pas très satisfaite de ces opérations — qui n’effacent 
pas la fatigue des examens qu’elle passe depuis une 
semaine — elle se met du vernis aux ongles pour se 
consoler. 

7 elle... se lire la langue — î?i scoate limba 
*son regard .. manque d'éclat — privirea sa... e lipsità de stra- 
lucire 
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Brasserie ou bistrot? 


Luc et Nadine cherchent un restaurant pas trop 
cher. Ils arrêtent leur moto devant un bistrot et con¬ 
sultent le menu qui est affiché. 


Menu touristique à prix fixe 15 F y couvert et service 
compris , boisson en sus 9 . 

Entrées Pâté de campagne 

sardines à Phuile 
œufs-mayonnaise 
crudités 

œufsjpoissons Omelette aux fines herbes 10 

soupe de poisson à la Marseillaise 
assiette de fruits de mer 
Viandes Coq au vin (spécialité du chef) 

poulet à la crème 
côtelette de porc garnie 
entrecôte à la bordelaise 
Légumes Pommes frites 

haricots verts 
petits pois frais 
Salade et fromages assortis 
Desserts Tarte maison 

salade de fruits 
glaces (chocolat — vanille) 
fruits de saison 



Luc: Ça n’a pas l’air mal 11 . Qu’est-ce que tu en penses? 

Nadine: C’est trop. Je me contenterais bien d’un bif¬ 
teck-frites dans la première brasserie venue. 

Luc: Pour une fois qu’on pouvait 12 bien manger sans 
se ruiner... Je commence à croire que tu aimes ta 
silhouette, plus que moi-même. 


» boisson en sus — bàutura se plàteçte separat (In plus l'ata de 
pre(ul fix) 

10 aux fines herbes — eu verde(uri tocate tnârunl 

11 Ça n'a pas l'air mal. — Aratà bine. 

12 Pour une fois qu'on pouvait... — Cînd puteam çi noi o data... 
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STRUCTURES 


Toute 

sa vie 

Mme Legrand 

est 

restée 

toute 

seule 

- 

Tout 

le temps 

le directeur 

resté 

tout 

seul 

Toutes 

les vacances 

mes filles 

sont 

restées 

toutes 

seules 

Tous 

les jours 

les enfants 

restés 

tout 

seuls 



seuls 


peuvent-ils 




tous les autres 

T ous 





tout le lycée 


seul 


peut-il 

faire 

1 

Il faut l’aide de 

T OUt 

que 

toutes les autres 

Toutes 

seules 

peuvent-elles 








toute la famille 

Toute 

seule 


peut-elle 






tout le Portugal 

1 


r 


visité 


entier 





visitée 




toute la France 

7 

Je 


i ai 

tout 

entière 

Tu as visité 

toutes les villes 

les 

visitées 


entières 


tous les pays 


1 _ 



visités 


entiers 


Mange 



que 

ce 


soit déjà froid 


l Luc va venir 






reste trop longtemps 

f 

Regarde ce poisson j 

y 

j'ai peur 

qu’ 

il 

ne 

soit mauvais 





comprenne mal la question 

arrivent avant nous 


Explîque-lui 

Plus vite 




ils 

n* 

— 





que 

ce 


soit 


assez chaud 







parte 


rapidement 

Moi aussi 

* 

j'ai peur 

qu’ 

il 

ne 

soit 

pas 

frais 





comprenne 


la question 




que 

nous 


gagnions 


cette course 


À quelle heure te couches 

-tu 

d'habitude 

? 

Que bois 

Où manges 

Comment voyages 

Avec qui travailles 


J'ai l'habitude de 

me coucher à 9 heures 

boire de l'eau minérale 

manger à la cantine 

voyager en train 
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II 

. 

fait 


attention à sa santé 

Elle 


mange 


de pain à son déjeuner 

Nous 


voulons 

pas 

dîner avec nos enfants 

Je 


vais 


souvent chez mes parents 




faire attention à sa santé 

C'est ridicule de 

ne pas 

manger de pain à son déjeuner 

vouloir dîner avec ses enfants 



aller souvent chez ses parents 



été 

malade 



été 

malade 


absent 



absent 

Je crois qu’il a 

mangé 

du poisson 

je ne crois pas 

qu'il ait 

mangé 

du poisson 

des œufs 

des œufs 


eu 

la grippe 



eu 

la grippe 


un rhume 



un rhume 



II 


ait 



Avez-vous peur qu’ 

elle 

n’ 

oublié le rendez-vous 

? 


elles 


aient 





ils 






il 


ait 



J’ai plutôt peur qu’ 

elle 

n* 

oas 

le temps de venir 


elles 


aient 



Ils 





Elle a trop lu 


elle a 


perdre la vue 

Ils ont trop mangé 


ils ont 

failli 

être malades 

Il a été très malade 


il a 

mourir 

Nous sommes en retard 


nous avons 


manquer le train 



a l’air 

malade 



ont l’air 

malades 

Elle 


gentille 


ils 


gentils 


* 



semble 

malheureuse 



semblent 

malheureux 
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il 


Qu’elle esc maigre 


Qu'ils sont gros 


Que je suis fatigué 



Que nous nous ennuyons 


sa 



elle 


a 


manger davantage 

leur 



ils 


ont 

qu’à 

manger moins 

ta 

faute 

' 

tu 

n 

as 

travailler moins 

votre 



vous 


avez 


travailler davantage 


12 


Je 


partirai 




m’en Irai 

pas 

avant ce soir 

Nous 

ne 

partirons 


nous en irons 




Très bien, car 


avant 

que tu 

ne 

partes 

t’en ailles 

que vous 

partiez 

vous en alliez | 

ce soir 


je voudrais 


expliquer mon projet 


13 


RECEVOIR: 


reçoive 


recevions 


reçu 

"DEVOIR: 


doive 


devions 


dû 

ÉCRIRE: 


écrive 


écrivions 


écrit 

VIVRE: 


vive 


vivions 


vécu 

DÏKe: 


dise 


disions 


dit 

CONDUIRE: 


conduise 


conduisions 


conduit 

PLAIRE: 


plaise 


plaisions 


plu 

CROIRE: 

Que je (f) 

croie 

Que nous 

croyions 

Que j’aie 

cru 

VOIR: 


voie 


voyions 


vu 

METTRE: 


mette 


mettions 


mis 

PRENDRE: 


prenne 


prenions 


pris 

APPRENDRE: 


apprenne 


apprenions 


appris 

COMPRENDRE 


comprenne 


comprenions 


compris 

CONNAITRE: 


connaisse 


connaissions 


connu 

POUVOIR: 


puisse 


puissions 


pu 
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15 

16 


ALLER: 


aille 


allions 


allé 

PARTIR: 

Que Je (!’) 

parte 

Que nous 

partions 

Que |e sois 

parti 

RESTER: 


reste 


restions 


resté 


PLEUVOIR : 


Qu'il pleuve 


Qu'il ait plu 


Je 


perds 


mords 


Nous 


perdons 


mordons 


J'ai 


perdu 


mordu 


Que je 


perde 


morde 
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Exercices 


î. 

ge réveiller à 6 15 h. 

Modèle: 

— À quelle heure vous réveillez-vousd’Jwi&i- 
tude? 

— Nous avons pris Vhabitude de nous réveiller 
à 6 16 h. 

déjeuner à 14 30 h. 

si 4*101+ à 046 K 

travailler entre 7 00 h. — 15 30 h. 

2 . 

— Vous croyez qu’il fait attention à sa 
santé? 

Modèle: 

_ Mais voyons ! C’est ridicule de ne pas faire 

attention à sa santé à son âge . 

— Vous pensez qu’il fait du sport? 

— Tu crois qu’elle travaille? 

— Tu penses qu’elle porte des lunettes? 

3 . 

sardines à l’huile / œufs-mayonnaise 
Modèle: 

Je prendrais . bien des sardines à l’huile, mais 
d’autre part y aime aussi bien les œufs-mayon¬ 
naise. 

soupe de poissons / fruits de mer 
coq au vin / poulet à la crème 
tarte maison / salade de fruits 

4 * 

sembler stupide / sa mère 
Modèle: 

Elle semble stupide. Elle ne ressemble pas à 
sa mère. 

avoir l’air gentil / son frère 
être gai / ses vieilles tantes 
paraître intelligent / son cousin 


5 . 

fatigué / dormir 

Modèle: 

a. — Je suis fatigué, si fatigué! 

— Tu n'as qu'à dormir davantage1 

b. — J'étais fatigué, si fatigué! 

— Tu n’avais qu’à dormir davantage I 

faible / manger 

laid / se peigner et se laver 

gros / courir 

<k 

sourd / parler plus fort 

Modèle: 

a. — Il est si sourd! 

— Vous n'avez qu’à parler plus fort. 

b. — Jl était si sourd I 

— Vous n’aviez qu’à parler plus tort. 

désolée / la consoler 
adroit / le consulter 
intéressant / le lire 
sale / le laver 

mince et si jolie / lui faire la cour 
impertinent / le mettre dehors 

7 . 

pauvre / maigre 

Modèle : 

a. Le pauvre! Il est tout maigre! 

b. La pauvre! Elle est toute maigre! 

malheureux / seul 
méchant / satisfait 
naïf / étonné 

8. 

professeur / Jeune 

Modèle : 

— Et voire professeur, comment «<-il? 

— Il est tout jeune. 

classe / pareil 
chef/ grave 
directeur / vieux 
sac à main / petit 
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y. 

la Roumanie 
Modèle : 

— Vous connaissez toute la Roumanie? 

— Oui, je l’ai visitée presque tout entière au 
début des vacances. 

la Pologne 
le Midi de l’Italie 
les Pays-Bas 

10 . 

recevoir ma lettre en deux jours (il) 
Modèle : 

— Pourquoi faites-vous ça? 

— Pour çu’il reçoive ma lettre en deux jours. 

me dire la vérité (elle) 
me croire sur parole (vous) 
connaître Luc (tu) 
apprendre son cours (elle) 
plaire à ma cousine (je) 
se taire (ils) 

11 . 

conduire / ta sœur 
Modèle: 

— Tu veux que je te conduise? 

— Oh, non, conduis plutôt ta sœur, 

écrire / à ton ami 
inviter / les Morel 

12 . 

finir son travail / te parler 
Modèle: 

Avant que tu ne finisses ton travail, je voudrais 
te parler. 

partir / t’expliquer mon projet 
t’en aller / te lire cet article 


13 . 

Je crois qu’il est chez elle. 

Modèle: 

a. Je crois qu’il a été chez elle. 

b. Je ne crois pas qu’il ait été chez elle. 

Tu crois qu’il a de la chance. 

Il croit qu’elle attrape la grippe. 

Ils croient qu’elle part en voiture. 
Nous croyons qu’elle consulte un 
médecin. 

Vous croyez que votre oncle arrive tôt. 

H. 

gagner la course (ils) 

Modèle: 

a. J’ai peur qu’ils ne gagnent la course. 

b. J'avais peur qu’ils n’aient gagné la 
course. 

vivre dans le désordre (ils) 

voir mal avec ces lunettes (vous) 

prendre froid (nous) 

mettre ton horrible chapeau rouge (tu) 

15 . 

Je crois gw’il a mangé tous les petits pois. 
Modèle: 

J'ai peur qu'i\ n’ait mangé tous les petits 
pois. 

Je pense gn’ils ont oublié le rendez-vous. 
Nous croyons que tu as attrapé un rhume. 
Luc croit qu’elle a lu tard le soir. 

Elle sait que vous avez perdu la vue. 
Tu dis qu’elles sont venues. 

16 . 

prendre son imperméable / prendre froid 
Modèle: 

— Je n’avais pas pris mon imperméable. 

— C'est pour ça que tu as failli prendre froid? 
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se réveiller à temps / manquer le cours 
emporter son parapluie / attraper un 
rhume 

trop dormir ces jours-ci / te rendre 
malade 

faire de la vitesse / accrocher la voiture 
d*en face 

17 . 

hier / faillir perdre la vue 
Modèle: 

— Hier j’ai failli perdre la vue, tu sais? 

— Eh bien, c’est de ta faute I 

— Tiens, tu me consoles, toi I 

maintenant / être à bout de forces 

hier / devoir garder le lit 

demain / être obligé de rester à la 

maison 

la semaine passée / mal travailler 
ce soir, au théâtre / ne pas être assez 
mince dans cette robe blanche 
aujourd’hui / manquer d’éclat 
hier, avant ton arrivée / avoir mal à 
l’estomac 


16 . 

Nadine, qui prend des médicaments et 
qui mange très peu pour maigrir, 
travaille quand même beaucoup, parce 
que c'est la période des examens. (Le 
mois prochain) 

Modèle: 

Le mois prochain Nadine qui prendra des 
médicaments... 

Nadine, qui se regarde dans la glace et 
qui se trouve laide se pince les joues 
pour avoir quand même des couleurs. 
(Hier) 

Luc et Nadine, qui entrent dans un 
bistrot, commandent peu de plats parce 
que Nadine n’aime pas les menus trop 
compliqués. (Il y a une heure). 


Luc, qui n'aime pas les jeunes filles 
maigres, se moque des os pointus de 
son amie, qui a quand même peur de 
grossir. (En ce moment) 

19 . 

Dites le contraire: 

Il se trouve laid ce matin. 

Modèle : 

Il se trouve beau ce soir. 

Au-dessus de l’œil gauche elle voit un 
bouton. 

Luc cherche un restaurant pas trop 
cher. Il y entre. 

C’est la dernière brasserie de la route. 
Elle lisait longtemps et toujours de la 
poésie. 

Cette lumière est trop forte. 

Il est bête, désagréable , triste, méchant 
et mal élevé: c’est un mauvais mari. 


20 . 

Allongez les phrases: 

Elle est malade et en plus ... 

Il se trouve laid et en plus ... 

Tu as un vilain bouton et en plus . .. 
Vous voulez un bifteck-frites et en 
plus ... 

21 . 

Allongez les réponses: 

Que manges-tu? 

Modèle: 

a. D’habitude... 

b. Ça dépend... 

c. En général... 

d. Avant de me coucher... 

Que bois-tu? 

Que lis-tu? 

Que fais-tu le dimanche? 
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22 . 

Faites des phrases avec les mots suivants: 

— nerveuse, elle, alors, être, se mordre, 
lèvres, les, elle. 

— Nadine, le, haut, front, avoir, de, 
grands, yeux, nez, un.petit, une, et, 
bouche, belle. 

— dames, se mettre, sur, les, ongles, 
les, rose, du, vernis. 


— c’est, moto, pas, une, trop chère, 
qu’est-ce que, en, penser, vous. 

— Be contenter, je, pour une fois, de, 
• fromage, de, pommes, et. 

23. 

Faites trois phrases d'après le modèle: 

Pour une fois que je suis sage, je reçois 
une mauvaise note. 


Révision et conversation 

1. Pourquoi est-ce que Nadine a voulu maigrir? 2. Est-ce à la mode d’être forte? 8, Que 
fait-on pour maigrir? 4. Préférez-vous être fort (forte) ou maigre? 6. Est-il important qu’un 
homme ait la ligne? 6. Est-ce plus important pour une femme? 7. Que pensent les médecins 
de «la ligne»? 8. Est-ce que Nadine a eu raison de tenir un régime si sévère? 8. Quelle 
période a-t-elle choisi pour maigrir? 10. Pourquoi a-t-elle attrapé un rhume? 11. Pourquoi est-ce 
que Nadine a dû porter des lunettes l’année dernière? 12. Faites-vous attention à votre santé? 
18. Une femme très maigre, peut-elle être belle? 14. Pouvez-vous citer des actrices de cinéma 
très minces et d’autres qui ne le sont pas et qui ont quand même du succès? 15. Comment 
sont les os de Nadine? 18. Est-ce que Luc est content que son amie soit si maigre? 17. Que 
fait-il? 18. Comment réussira-t-il à chasser ces idées stupides de la tête de Nadine? 1». Quels 
sont les aliments indiqués pour ne pas grossir? 20. Grossissez-vous vite? 21. Quels sont les 
alimente qu’on doit éviter si on veut garder sa ligne? 22. Où est-ce que Nadine se regarde 
ce matin? 28. Passez-vous beaucoup de temps devant la glace? 24. Comment est-ce que Nadine 
se trouve? 25. Qu’est-ce qui ne va pas ce matin? 2«. Comment se moque-t-elle d’elle même? 

27. Que fait-elle pour se rendre plus belle? 28. Est-elle satisfaite du résultat de ses efforts? 

28. Pourquoi est-elle fatiguée? 80. Comment se console-t-elle? 81. Depuis quand passe-t-elle des 
examens? 82. Que faut-il faire pour ne pas trop se fatiguer avant les examens? 88. Comment 
se déplacent Luc et Nadine? 84. Pourquoi s’arrêtent-ils devant un bistrot? 85. Avez-vous 
faim quand vous voyagez, ou plutôt soif? 80. Est-ce que Luc et Nadine entrent tout de suite 
dans le bistrot? 87. Que choisiriez-vous à leur place comme entrée? 88. Que choisirait Nadine 
qui est obsédée par la ligne? 88. Quelle est la spécialité du chef? 40. Quels sont les plate 
«français» du menu? 41. Quels en sont les plate qu’on trouve aussi chez nous? 42. Que 
savez-vous des fromages français? 48. Quels sont les plate roumains spécifiques que les étran¬ 
gers demandent toujours quand ils viennent chez nous? 44. Est-ce que Luc voudrait entrer 
dans le bistrot? 45. Qu’en pense Nadine? 46. Est-ce que Luc est content de la décision de 
Nadine? 47. Pourquoi voulait-il manger dans le bistrot? 48. Se moque-t-il de Nadine? 48. Est-ce 
vrai que Nadine aime plus «sa ligne» que Luc? Qu’en pensez-vous? 50. Qu’est-ce que vous 
choisiriez comme dessert? 61. Composez un menu pour un dîner où vous inviteriez 6 amis. 


27 

Histoire policière 


La nuit de samedi à dimanche un groupe de voleurs 
creuse un tunnel de 10 mètres de long 1 sous un magasin 
de bijoux. 

Après plusieurs heures de travail ils réussissent 
à s’introduire sous la chambre forte 2 . Ils volent de 
l’argent et des bijoux qui valent à peu près 3 un mil¬ 
liard d’anciens francs. 

Le lendemain (dimanche) les journaux annoncent 
qu’un vol a été commis. Une enquête est ouverte. 

Le pharmacien de service qui habite juste en face 4 , 
80 souvient qu’un monsieur bien habillé avec une barbe 
épaisse a acheté dans la matinée des cachets d aspirine. 
Il avait été choqué par l’odeur que dégageait ce 
monsieur si bien mis 6 : le pharmacien a pensé que ce 
client avait travaillé dans un endroit profond et 
humide. Il a retenu sa figure et en donne le signale¬ 
ment à la police. 

Le chef de bande est découvert. Les autres se 
cachent bien, mais la police emploie tous ses moyens 
pour les découvrir. Et enfin ils sont arrêtés. 

Bientôt ils seront envoyés devant le tribunal et le 
juge va les condamner au nom de la loi. 

Justice sera faite. 

i de 10 mètres de long - avtnd o lungime de 10 metri 

* la chambre forte — casa de bani 
3 à peu près — cam 

* juste en face— chiar în fa(à 

8 si bien mis — aça de bine Imbràcat 
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Une enquête 


— Vous êtes sûr que votre sœur a quitté la maison 
mercredi soir? 

- Oui. 

— À quelle heure? 

— Tout de suite après le dîner. Elle a fait la vais : 
selle, a même oublié de laver par terre et m’a annoncé 
qu’elle allait chez les Renoir. 

Elle est montée dans sa chambre? 

— Je crois. Oui. 

— Vous n’en êtes pas sûr? 

Si, maintenant je m’en souviens. 

Elle y est restée longtemps? 

— Pas très longtemps. 

— Vous l’avez accompagnée jusqu’à la porte? 

— Oui. 

— Vous avez vu dans quelle direction elle allait? 

— Vers la rue des Quatre-Vents. 

Il revoyait encore la tache rouge de la robe dans 
e gris 8 de la rue. Il l’avait longtemps suivie du regard. 

— Vous êtes sûr que votre sœur n’a pas passé ici 
la nuit de mercredi à jeudi? 

— Certain. 

, ~ Vous avez quand même déclaré à votre père 
qu elle avait pris le car de Limoges, le jeudi à sept 
heures dix du matin. 

— Je sais. J’ai eu tort. 

— Vous avez menti? 

— Ce n’était pas exactement un mensonge. 

Vous 1 avez répété à plusieurs personnes. 

Je vais vous expliquer... 

— Répondez d’abord à ma question. Aviez-vous 
une raison pour cacher à votre père que sa fille était 
partie le mercredi soir? 

— Non. C’est-à-dire 7 ... 

- Il faut nous dire le vérité. Autrement ça ne 
vaut pas la peine de nous déranger: nous ne retrouve¬ 
rons jamais votre sœur. 

(D’après Simenon) 

® S r ‘ s — culoarea cenusie 
C est-à-dire — Adicà 
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Mot pour rire 

Les enfants ont mangé tous les gâteaux du buffet. 
Maman leur dit: 

— Vous avez tort de nier. Il y a deux personnes 
qui vous ont vus prendre les gâteaux. 

— Et alors, maman? Nous pouvons t’amener un 
million de personnes qui ne nous ont pas vus. 


Sur un passeport 

Visage rond. 

Cheveux et sourcils châtains. 
Yeux marron. 

Front normal. 

Bouche moyenne. 

Menton rond. 

Pas de signes particuliers. 









STRUCTURES 


Est-il à Paris 



qu’il est à Paris 

Est-ce qu’il fait beau 


Je crois 

qu'il fait beau 

Suis-je en retard 


que tu es à l'heure 

Sont-ifs allés chez Brigitte 

? 


qu’ils sont allés chez Brigitte 

Avez-vous réussi votre examen 


que nous avons réussi notre examen 

Sommes-nous attendus 



que vous ôtes attendus 

Devez-vous dîner avec eux 


Je pense 

que nous devons dîner avec eux 

Peuvent-ils venir ce soir 



qu’ils ne peuvent pas venir ce soir 




Je croyais 

qu'il était à fa campagne 



J’ai cru 

qu’il faisait mauvais temps 



J’avais cru 

que j’étais en retard 

Ah bon 


Je pensais 

qu'ils n'étaient pas allés chez elle 


J’ai pensé 

que vous n’aviez pas réussi votre examen 



que nous n’étions pas attendus 




que vous deviez dîner avec nous 



J'avais pensé 

qu’ils pouvaient venir ce soir 




ce tableau 

1 

50 cm. 



50 cm. 



Quelles dimensions 

a 

ce paquet 

7 

de long 

> 1 

20 cm. 

de large 




cette table 


J 1 m. 


60 cm. 

» 


ont 

ces bancs 


f 2 m. 



20 cm. 




30 cm. 


60 cm. 


As-tu 

pu 

voir Brigitte 

Ont-ils 

lui parler 

Avez-vous 

trouver une place 

A-t-elle choisi un métier 




je 


ai 




Ja voir 

Non 

» 

ils 

n’ 

ont 

pas 

réussi 

à 

1 lui parler 



'nous 


avons 



en trouver une 



elle 


a 




en choisir un 
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vu le port de Marseille 

—1 


As-tu 

lu l’Avare de Molière 


Oui, mais je ne m' en souviens pas 

écouté la conférence du professeur 



appris ta leçon de maths 

1 

L -1 








du 

port de Marseille 




ne 

te 

souviens pas 

de 

l’Avare de Molière 

Comment 

? 

Tu 

de 

la conférence du professeur 







de 

ta leçon de maths 







le 



Non, je suis comme ça 


je 

ne 

me 

la 

rappelle 

pas 


5 


6 


7 




vaut 

cette montre 


Elle 


tout juste 



ce manteau 


11 

vaut 

à peu près 


Combien 



? 

Ça 


presque 

cent francs 





valent 

ces gants 


Ils 

valent 

plus 

de 



ces jupes 


Elles 

moins 


_ 




se déranger 


Ça ne vaut pas la peine 


Est-ce que ça vaut la peine 

de 

faire un effort 


, 


lui écrire 

Ce n’est pas la peine 



d’ 

y aller 





habitez-vous 


Nous habitons 

devant 


la mairie 





en face 




habites-tu 

7 

J’habite 

de 

votre maison 

Où 

tout 

à coté 





juste 




habitent-ils 


Ils habitent 






à deux 

pas 


l’usine 
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8 


Où était-il hier 


| 

P - 



aperçu 


Que racontaient-ils 

1 ? 

1 Je ne 

les 

ai 

pas 

entendus 


Qu’as-tu fait ce matin 



t' 



vu 



pensé 

qu’il était parti 

qu’ils parlaient de moi 

cru 

que tu dormais 


9 

Viendra-t-if pour ta fête 



Allez-vous les voir le mai 

7 


Seront-ils en vacances le 29 juin 



Non 


il viendra 



non pas le jour même 

' 

nous les verrons 

le lendemain 

» 

le 2 mai 



ils le seront 



le 30 juin 


Tu veux 


de l'argent 





m'en 


Elle veut 

m’emprunter 

ma voiture 

7 

Oui 


si tu veux 

la lui 


Vous voulez 

ce livre 


t 

nous le 

prêter 

Ils veulent 


mon bateau 





le lui 



Avez-vous vu sa figure 


Pouvez-vous 


donner le signalement 


As-tu lu ce livre 

? 

Peux-tu 

en 

faire le résumé 

7 

Ont-ils acheté une voiture 


Peuvent-ils 

dire le prix 

Avez-vous de l'argent 


Pouvez-vous 


prêter à votre frère 




mange 




est mangée 



mangeait 




était mangée 



a mangé 




a été mangée 


Le chat 

vient de manger 

la souris 


! la souris 

vient d’être mangée 

par le chat 


mangera 




sera mangée 



va manger 




va être mangée 



mangerait 


_1 

serait mangée 
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13 



Maman 

lit 

le marché 

la cuisine 

des courses 

Que 

maman 

fasse 

un gâteau 


le marché est fait 


la cuisine est faîte 

par maman 

les courses sont faites 

que le gâteau soit fait 



cent — deux cents 
mille — deux mille 
un million — deux millions 
un milliard — deux milliards 
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Exercices 


1. 

mettre sa belle robe vert-Nil (tu) 
Modèle: 

— Mets ta belle robe vert-Nil! 

— Est-ce que ça vaut la peine ? 

— Je suis sûr que ça vaut la peine. 

acheter ce disque (vous) 
lire ce livre (tu) 
faire un effort (nous) 

8 . 

aller voir ce spectacle (il est mauvais) 
Modèle : 

— Je voudrais aller voir ce spectacle. 

Ce n est pas la peine d'y aller / Il est mauvais. 

aller à la police pour donner le signale¬ 
ment du voleur (on l’a trouvé) 
descendre dans la vallée, voir la cabane 
(elle a brûlé l’année passée) 
monter la colline pour voir les grands 
sapins (on les a coupés) 

8 . 

journal / papa 
Modèle: 

— Prête-moi ce journal ! 

— /Z n'est pas à moi. Je l'ai emprunté à papa... 
Tiens, je te le prête. Mais rends-le-moi vite, 
c est compris ? 

disque / ma soeur 
argent/ma collègue 
livre / la bibliothèque 

4 . 

le diamant 
Modèle: 

J - he diamant est une pierre précieuse. On 
le reconnaît facilement: i 1 est transparent 
o u n o i r. 

— Combien vaut-il? 

— Il est bien cher. 


les saphirs 
le rubis 
la topaze 

5 . 

immeuble/(20 m./40 m./30 m.) 
Modèle: 

— Qu’est-ce gu'on construit en ce moment? 

— Un immeuble de vingt mitres de long, de 
quarante mètres de large, de trente mètres de 
haut. 

tunnel / (1 km.) 
piscine / (10 m. / 20 m.) 
terrain de sport / (50 m. /100 m.) 
stade / (1 km. / 500 m.) 

6 . 

— Où t’attend-il cé soir? 

Modèle: 

? — Devant la pharmacie, 

— Derrière la mairie. 

®* — " deux pas de m a rue. 
d. — A côté de votre maison. 

*• — Près de l’école, 
f. — En face de l’atelier. 

— Où habitez-vous? 

— Où travaillent-ils? 

— Où achetez-vous du poisson? 

— Où m’avez-vous vu hier? 

— Où étais-tu hier? 

7 . 

Le 1 er mai ... 

Modèle: 

Le Premier mai on était arrivé à Predeal; le 
lendemain on a Commencé à monter. 

Le 3 juillet ... 

Le 15 septembre ... 

Le 23 août .,. 

Le l« r avril .., 

Le l ep janvier ... 


9 . 

la porte (eux) 

Modèle: 

— Jusqu’où les avez-votis accompagnés? 

— Jusqu'à la porte. 

l’arrêt d’autobus (elles) 
dans la rue (Luc) 
le mur du jardin (lui) 

9 . 

vendre les bijoux volés (elle) 

Modèle : 

a. Elle a vendu les bijoux volés. 

b. Elle avait vendu les bijoux volés. 

C. Elle vendra les bijoux volés. 

d. Elle va vendre les bijoux volés, 
e Elle vend les bijoux volés. 

voler deux milliards d’anciens francs (ils) 
découvrir la bande (le détective) 
arrêter tout le groupe (il) 
creuser la terre humide (ils) 
amener le voleur à la police (1 agent) 

10 . 

ses magnifiques yeux marron 
Modèle: 

__ Pu te souviens de ses magnifiques yeux 

marron? . . , . 

— Eh oui, je m’en souviens. Je m en souviendrai 

longtemps encore. 

sa robe jaune dans le gris de la rue 
notre villa entourée de sapins 
les maisons paysannes du Maramureç 
le nouveau port de Constantza 
notre promenade du printemps passé 
le barrage d’Argeç 

les couchers de soleil sur le Siut-Lhiol 
U. 

longtemps (je) 

Modèle: 

Poiana Braqov? J’y suis resté longtemps. 


assez longtemps (tu) 
pas très longtemps (elle) 
peu de temps (ils) 
assez peu (vous) 
une demi-heure (Luc) 
un quart d’heure (nous) 
trois minutes (mon ami) 

12 . 

Vous avez tort! 

Modèle: 

_ j e les condamne ni à payer 
une amende. 

— Vous avez tort! 

Ce n’est pas vrai! 

Dites la vérité! 

Vous avez tort de nier! 

Ce n’est pas possible! 

18 . 

Le juge condamne la voleur. 

Modèle: 

Le voleur est condamné par le juge. 

Il a raconté cette histoire policière. 

Il faut que tu dises la vérité. 

Nous cacherons le mobile du vol. 

Vous venez de commettre un crime. 

Luc accompagnerait Nadine s’il avait 
le temps. 

Les hommes de bien vont faire justice. 
L’agent avait introduit sa clé dans la 
chambre forte. 

14 . 

Nanette sera lavée par maman. 

Modèle: 

Maman lavera Nanette. 

Le film a été vu par plusieurs personnes. 
Un prix de natation vient d’etre accordé 
par le jury. 

Justice sera faite par la loi. 





17 . 


ta. 

dire 

Modèle: 

À dix heures vous disiez qu'elle prenait le car 
a ce moment-là . 

croire 

penser 

déclarer 

affirmer 

16. 

Je lui écris que vous êtes trop jeunes 
pour vous marier. 

Modèle: 

a. Je lui écrivais que vous étiez trop jeunes 
pour vous marier. 

b. Je lui avais écrit que vous étiez trop jeunes 
pour vous marier. 

Il sait que sa grand-mère mange trop 
de sel. 

Tu vois qu’il y a du vent et que les 
feuilles remuent. 

Ils disent que le père de Jules a une 
belle barbe blanche. 

Son oncle ne comprend pas pourquoi 
Luc s’appuie aux murs. 

Nous savons qu’ils se baissent chaque 
jour pour récolter les légumes de leurs 
champs. 


Remplacez: 

Vous étiez certain qu’il quittait la ville 
mardi soir par le train de 9 heures? 

Modèle: 

Tu étais certain qu’il quittait la ville mardi 
soir par le train de 9 heures? 

vous -» tu 
certain -*• sûr 
quitter -*• partir de 
ville -*• village 
mardi -*• samedi 
soir -+ matin 
train -* car 

18. 

Décrivez avec beaucoup d'adjectifs et de 
chiffres: 

— un mur 

— une cave 

— un voleur 

— une montre 

19, 

Développez la structure 1. 

20 . 

Développez la structure 4. 

21 . 

Développez la structure 10. 


Révision et conversation 

aidez vou^dpfi* 6 h r t0ire P ° ,icière P ° Urrait être vraie? 2 ‘ Poun-iez-vous la raconter? Sinon, 
oue1~ gestions su.vantes: 8. Quand est-ce que le vol se passe? 4. Gomment est-ce 

q . eurs s Introdu| sent sous la chambre forte du magasin? 5. Que volent-ils? 8. Pour- 

?e che^rh nd UI « e D nquête? 7 * Qu ’ est ‘ ce 1 u ’ un Pharmacien déclare à la police? 8. Décrivez 
le chef de bande. 9. Pourquoi a-t-il une barbe? 10. Pourquoi croyez-vous que le voleur avait 
teom „ Pourquoi 4ta Jt.U biou mis? U. Qs.isLj.ss I. polie, . m Li« 

s. h... r .'t ?. , rr l ’ 1 ' r'T' 18 ‘ ^ ue (aif ' on ^ I ua n•* un ''sieur est déeouvert? 14. Aimez-vous 
offrir des bijoux ou bien préférez-vous un autre genre de cadeaux? 16. Donnez 
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votre signalement. 16. Racontez le mot pour rire. 17. Aimez-vous les romans policiers? 18. En 
lisez-vous? 19. Quels sont les plus célèbres auteurs du genre? 20. En lisant le commencement 
d’un roman policier pouvez-vous en deviner la fin? 21. Entre un film policier et un roman 
policier que choisiriez-vous? 22. Quelles devraient être les qualités d un bon juge? -8. Est-ce 
un métier difficile? 24. Aimez-vous aller au tribunal et assister aux procès? 26. A qui est-ce 
aue le détective pose des questions dans le texte «Enquête»? 26. Croyez-vous que le frère 
de la jeune fille disparue dit la vérité à celui qui fait l’enquête? 27. Dans quelles circonstances 
est-ce que la jeune fille a quitté la maison de son père? 28. Quelle robe portait-elle. 29. Pour¬ 
quoi est-ce que les détectives posent beaucoup de questions? 80. Donnez quelques exemples 
de questions-type qu’on pose à une enquête. 81. Est-ce que les gens sont calmes pendan une 
enquête? 82. Est-ce que le jeune homme dit la même chose au détective qu à son p re 
88. Quand ment-il? 84. Avez-vous déjà assisté à une enquête? 85. Est-ce que le métier de 
détective est facile, agréable? 86. Est-ce que ce métier vous passionnerait? 87. Quel est le 
détective personnage de film-feuilleton que vous avez préféré entre tous? 88. Pourquoi avez- 
vous choisi justement ce personnage-là? 89. Imaginez la fin de l’histoire de la jeune fille 
qu’on recherche. 40. Imaginez un autre dialogue d’enquête. 41. Est-ce que le nom de Simenon 
vous dit quelque chose? 42. Quel est son personnage le plus connu? 48. Que savez-vous de 
lui? (Quel métier a-t-il, etc. ...). 44. Par qui est-ce que ce personnage a été interprété à 1 écran? 
45. Faites le portrait de cet acteur. 




28 

Où boire une bonne bière? 



André: Que j’ai chaud! Si on allait prendre une bière 
qu’en dis-tu? ’ 

Luc: J’étais en train de penser à la même chose. 
Moi-meme j’ai la gorge sèche. 

André: Où allons-nous? Au «Rendez-vous des chas¬ 
seurs» ? 

Luc: Au «Bar du Centre». La bière y est meilleure. 

André: Ah non, du matin jusqu’au soir, on y rencontre 
des gens en train de discuter et au bout d’un 
moment 1 , ils te mêlent à leurs discussions. 

Luc: On ne s’y bat quand même pas à coups de poings 2 
comme dans les westerns? 

André: Non, mais je préfère le «Café de la Poste». 

Luc: D’accord. Allons-y si tu y tiens, ça ne me gêne 
pas 3 . 6 

André: Les clients de ce café sont plus tranquille* 
que ceux du «Bar du Centre». Mes grands-parents 
eux-mêmes vont de temps en temps y faire un tour*. 

Luc: Est-ce que Brigitte n’habite pas par hasard 4 
le quartier? 

André: On ne peut rien te cacher à toi! 


au bout d un moment, — dupâ cîtva timp 
3 “ C0U P S de poings — eu pumnii 
ça ne me gêne pas — nu mà deranjeazà 
* f a,re «" tour - sâ dea o raità 
par hasard - din întîmplare, întîmplâtor 


3i J 


Au Café de la Poste 


André: Mais qu’est-ce que fait le garçon? Il y a une 
demi-heure que nous lui avons commandé de la mère. 
Luc: Ceux du «Bar du Centre» sont plus rapides. Je 
te l’avais bien dit. Ah, le voilà! . . 

André: Qu’est-ce que vous étiez en train de faire. 

On a le temps de mourir de soif ici ! 

Le sarcon: Excusez-moi, on vient de décharger un 
camion et on a dû remettre de la bière au «frigo». 
André: Mais tenez donc votre plateau comme il laut, 
vous ne voyez pas que ça coule! Vous etes en tram 

de tout renverser. . ,, 

Le garçon: Je vous ai mouillé? Pardonnez-moi, Mo 
sieur. Je suis vraiment désolé. 

Luc: Nous sommes capables de vider nous-memes 
nos verres, vous savez! 



Proverbes 


Le coucou chante son propre nom. 

Le faux ami ressemble à l’ombre du cadran. 

Le corbeau peut être lavé, il ne peut devenir blanc. 
Qui a peur des feuilles ne doit pas aller au bois. 



Devinettes 

Diriez-vous bien 6 ... 

Ce qui est plus petit 
Que la queue d’une souris 
Et qui fait le roi joli? 

(ailurôtB/i) 

a Diriez-vous bien... — Ghici ghicitoarea mea... 



Qu’est-ce qui monte au ciel 
Sans ailes et sans échelle? 

(aauinj eq) 



.183 




























Parle sans bouche, court sans jambes, 
frappe sans mains, 
passe sans paraître. 


(iiuoa aq) 


Il pleut 


Une jeune fille toute mouillée 7 s’abrite sous un 
arbre. 

Un jeune homme s’avance. 

— Mademoiselle, puis-je vous offrir mon parapluie? 

— Non, répond la jeune fille. 

— Eh bien, je ne m’attendais pas à «un «non» si 
sec de la part d’une personne si mouillée, répond le 
jeune homme déçu. 
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STRUCTURES 




vient-il 



Il est 


travailler 

Pourquoi 

ne 

répondent-ils 

pas 

? 

Ils sont 

en train de 

déjeuner 


sortez-vous 



Nous sommes 


nous préparer 



je suis / 



manger 



tu es 



lire 



il est 



travailler 


Quand 

nous sommes 

en train 

de 

dormir 

» 


vous êtes 



parler 



ils 





sont 

elles | 


d’ 

étudier 



je 


aime 



me 


tu 


aimes 



te 


il 


aime 



le 


nous 

n* 

aimons 

pas 

qu'on 

nous 

dérange 

vous 


aimez 



vous 


ils 


aiment 



les 


elles 






Tu as 





Il a 

un beau tableau 


Qui l’a fait 

7 

Vous avez 

! 

Elles ont 






j« 


ai 


moi-même 

II 


a 

peint 

lui-même 

Nous 

| ♦ 

avons 

nous-mêmes 

Elles 


ont 


elles-mêmes 




J'ai du mal à 

croire à ça 

Tu Tas peint toi-même 


y croire 

Vous l'avez peint vous-mêmes 

? 

Je crois à ça 

A iffirilpmpnt 


J f y crois 

Uiintitcniciiw 
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4 


Tu vas 

à Paris 




ï 


vais 

chez Jacques 

7 

Oui 



Vous allez 

f 


y 

allons 

en Espagne 




nous 



Tu viens 

de Paris 




V 


viens 

de chez Jacques 

? 

Oui 


en 

Vous venez 

> 



d'Espagne 




nous 


venons 


Qui rencontres-tu à ce dîner 


j' 


rencontre des amis 

Que font-ils à la campagne 


Ils s’ 


reposent 

Que cherchez-vous dans la forêt 

7 

Nous 

y 

cherchons des fruits 

Comment va-t-elle à Mamaïa 


Elle 


va en train 


Je 

veux 


à la campagne 

tiens à 


faire des courses 

Nous 

voulons 

aller 

chez des amis 

tenons à 

faire une promenade 

Ils 

veulent 


travailler 

tiennent à 


au restaurant 


Vas-y 


tu 

le veux 

si 

y tiens 

Allez-y 

vous 

le voulez 


y tenez 

Qu'ils y aillent 

_ i 


le veulent 

s 

IIS 

y tiennent 


Tu penses 


ma cousine 


Elle pense 


son régime 

? 

Vous pensez 

à 

leurs cadeaux 

Ils pensent 


nos livres 



r 

Elle 

No us 

Ils 



pense 


Je 


l'oublie 



pense 


Elle 




y 

pensons 

» 

Nous 

ne 

les oublions 

pas 


pensent 


Ils 


les oublient 
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9 


Tu crois que 

la bière est bonne 

là-bas 

7 

le temps est bon 

les gens sont bons 




Elle 

y 

est meilleure 

qu'ici 

II 

est meilleur 

Ils 

sont meilleurs 


Tu penses à ton travail 

1 



j'y pense 

Tu penses à Nadine 

je pense à elle 

Vous pensez à vos vacances 




nous y pensons 

Vous pensez à vos enfants 

#7 

Oui 


nous pensons à eux 

Tu parles de ton travail 


y 

j’en parle 

Tu parles de ton ami 




je parle de lui 

Vous parlez de vos enfants 




nous en parlons 





nous parlons d'elles 


11 

12 


Donnez-nous 


du pain blanc sec 


une serviette blanche sèche 





un faux 

nom 



donnez 


une fausse 

adresse 


Ne nous 


pas 

une fausse 

nouvelle 



dites 


de faux 

numéros 



[ Je parais — Nous paraissons | 

J'ai paru 

Que je paraisse 

PARAÎTRE ] 
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Exercices 


1. 

au café 

Modèle : 

— AUez-vous souvent au café? 

— De temps en temps. Quand on a le temps, 
on y va. C’est très agréable. 

faire un tour dans le quartier 
à la piscine 
au théâtre 

2 . 

habiter / le quartier 

Modèle: 

— EUe habite par hasard le quartier? 

— On ne peut rien te cacher. 

dîner / à ce restaurant 
travailler / au Bar du Centre 
se promener / de ce côté 

*. 

avoir l’air / déçu (il) 

Modèle: 

— Tu Vas vu après son rendez-vous au Café 
de la Gare ? 

— Oui, il avait l’air déçu. 

paraître / satisfait (il) 
sembler / folle d’amour (elle) 
avoir l’air/désolé (il) 
paraître / capable de tout (elle) 
sembler / fou de joie (Luc) 
paraître / malheureuse (Claire) 
avoir un air / tragique (elle) 

4 . 

— Est-ce que je pourrais écouter ce 
disque? 

Modèle: 

—■ Écoute-le! Ça ne me gêne pas. 
h* Bien sûr. Ça ne me dérange pas. 


— Est-ce que nous pourrions prendre 
votre voiture? 

— Est-ce qu’on pourrait fjmer ici? 

— Est-ce que je pourrais lui téléphoner 
d’ici? 

&. 

bon/bonne 

— Je voua souhaite une ... année et 
une ... santé. Est-ce que vous vous 
êtes bien amusés la nuit du Réveillon? 

— Oh, nous avons passé une ... nuit 
avec beaucoup de musique, et du ... 
champagne. On a dansé jusqu’à 6 heures 
du matin. 

— Corinne et son mari y sont venus? 

— Bien sûr. Ils ont été charmants. 
C’est un si ... ménage I 

— En effet ils sont un ... exemple pour 
leurs jeunes amis. Elle est une très ... 
ménagère. Lui, un homme plein de ... 
sens. 

— Corinne, ... ménagère? Tu veux dire 
qu’elle a une ... grand-mère? C’est 
elle qui fait le ménage. 

— Et bien, elle apprendra elle aussi. 

Elle a beaucoup de_volonté. 

6 . 

repas 

Modèle: 

— Le repas a été bon? 

— En tout cas meilleur que celui d'hier. 

western 

résultats 

bière 

7 . 

santé 

Modèle: 

— Vous avez une bonne santé? 

— Je voudrais qu’elle soit meilleure. 
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vue 

médecin 

nouvelles 

8 . 

de bons élèves 
Modèle: 

— Tu as eu de bons élèves? 

— Meilleurs que l'année passée. 

— Ç a > J e k cr °i s bien, va / 

de bons soldats 
un bon public 
de bonnes vacances 

». 

mon manteau 
Modèle: 

_ Vous aimes mon manteau? 

— Mais c’est le même que l’année passes! 
En tous cas il est réussi. 

mes chapeaux 
mon parapluie 
son sac 

10 . 

la belle jupe / couper (je) 

Modèle: 

-Oh, la belle jupel Qui l’a coupée? 

— Figure-toi que moi-même. 

la jolie maison / faire (nous) 
le bon repas / préparer (elle) 
la bonne bière / commander (tu) 
le bon livre / écrire (il) 
les beaux tableaux / peindre (ils) 

11 . 

faire mauvais temps / il / partir 
Modèle: 

II faisait mauvais temps, il est parti quand 
même. 


pleuvoir / je / venir 

neiger / nous / jouer 

faire beau / elle / emporter nos 

imperméables 

12 . 

sortir (je) / ne pas vouloir (tu) 

Modèle : 

Je sortirai, même si tu ne veux pas. 

te mêler à la discussion (tu) / ne pas 
être d’accord (je) 

faire un tour (nous) / ne pas vouloir 
nous accompagner (vous) 

13 . 

faire cette promenade 

Modèle: 

a. — Tu tiens à faire cette promenade? 

— J’y tiens, oui. J’y tiens beaucoup. 

— Faisons-la si tu y tiens. 

aller au café 

acheter le plateau en argent 
vider toute la bouteille 
lui prêter ton parapluie 

14. 

_Vous avez vu Madrid? (octobre) 

Modèle: 

a. — Madrid? J’y vais en octobre. 

b. — Madrid? Mais j’en reviens. 

— Tu as visité Constantza? (juin) 

— Il a vu le Bosphore? (mars) 

— Tu as été dans les Carpates? 
(septembre) 

— Elles sont allées à Istanbul? 

R^on^ visité le Maramureç? (juillet) 
Vous êtes allés dans le Delta? (mai) 
Elle a été à Braçov? (août) 
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15 . 

mouillé / sec (serviette) 

Modèle: 

— Cette serviette est mouillée? 

— Au contraire, elle est sèche. 

faux / vrai (monnaie) 
mauvais / bon (conseil) 
épais / mince (livre) 
maigre / fort (homme) 
gai / triste (enfant) 
propre / sale (hôtel) 

16 . 

Je suis en train de déjeuner. 

Modèle: 

J’étais en train de déjeuner. 

Nous sommes en train de danser. 

Tu es en train de tout renverser. 
Vous êtes en train d’écouter de la 
musique. 

Il est en train de se rendre malade. 

Ils sont en train de penser à la même 
chose. 

17 . 

salle de bains (il) 

Modèle: 

a. — Que fait-il dans la salle de bains? 

— Il est en train de s e laver. 

b. — Que faisait-il dans la salle de bains? 

— Il était en train de se laver. 

salle à manger (tu) 
chambre à coucher (elle) 
cuisine (elles) 
piscine (ils) 
jardin (vous) 

18 . 

— Pourquoi ne viennent-ils pas au 
cinéma ? 


Modèle: 

— Ils sont en train de préparer leur 
examen. 

— Pourquoi reste-t-il à la maison ? 

— Pourquoi ne nous sert-il pas? 

— Pourquoi ne sortez-vous pas en ville? 
— Pourquoi ne regardez-vous pas la 
télévision ? 

19. 

Avancez 5 hypothèses: 

— Pourquoi ne répond-il pas au 
téléphone ? 

Modèle: 

— Parce ju’il est en train de ... 

20 . 

Allongez cette phrase de cinq manières 
différentes: 

Je n’aime pas qu’on me dérange quand 
je suis en train de ... 

21 . 

Allongez des phrases de trois manières 
différentes: 

Que j’ai chaud I 

Modèle: 

a. Que j’ai chaud) Si on allait prendre une 
bière, qu'en dis-tu? 

b. Que j’ai chaud) Si on allait se baigner, 
ou’en dis-tu? 

e. Que j’ai chaud) Si on faisait une promenade 
en forêt, qu’en dis-tu? 

Que j’ai froid 1 
Que j’ai faiml 
Que j’ai soifl 

22 . 

Allongez les phrases: 
soif 

Modèle: 

Je meurs de soif. Donnez-moi vite .. 


faim 

froid 

sommeil 

23. 

Indiquez trois choses: 

a. qui peuvent être mouillées 

Modèle: 

Le parapluie est mouillé. 

La serviette est mouillée. 

Ses souliers aussi sont mouillés. 

b. qui peuvent être déchargées 

c. qui peuvent être vidées 

d. qui peuvent être renversées 

24. 

Indiquez trois choses (ou personnes ou 
animaux ) : 
a. qui coulent 


Modèle: 

La rivière coule, l’eau coule, la bière coule 
aussi. 

b. qui volent 

c. qui roulent 

d. qui chantent 

e. qui courent 

f. qui nous abritent 

25 . 

Faites une petite histoire à partir des 
éléments donnés: 

le marin, aller prendre un verre, un 
petit café dans le port d’Amsterdam, se 
mêler à la discussion, trop boire, se 
battre, donner des coups de poings, 
l’agent de police, emmener au poste, 
le tribunal. 


Révision et conversation 

1. Aimez-vous la bière? En buvez-vous beaucoup? 2. Quels sont les mois de l’année où l’on 
boit le plus de bière? 8. Quel est, à votre avis, la région de notre pays où 1 on boit le plus 
de bière pendant les mois que vous avez indiqués? 4e Préférez-vous boire e a 
vous avec des amis ou bien sortir? 5. Aimez-vous les cafés à la mode ou bien ceux ^ 
plus tranquilles? 6. Quelle est votre «boite» préférée? Donnez les raisons de votre pr• 

7. Que buvez-vous quand vous avez la gorge sèche? 8. Aimez-vous vous mêler aux discussion 

des autres ou y être mêlé? ». Pourquoi est-ce que Luc et André pensent à la même cho e 
et en même temps? 10. Pourquoi est-ce qu’André tient beaucoup a aller au «Café de 
Poste»? 11. Quels prétextes trouve-t-il? 12. Pourquoi est-ce que le garçon laisse 
longtemps les deux amis? 18. Depuis quand ont-ils commandé la bière? 1 . ° mn " en 
être une bonne bière? 16. Est-ce que la bière blonde est meilleure que la brune? 16. Est-ce 
que le garçon est adroit? 17. Comment s’excuse-t-il? 18. Est-ce que Luc accepte ces excuses r* 
1». Quffeites-vous si vous êtes au café et qu’on vous laisse beaucoup attendre? 20. Préférez- 
vous porter un imperméable ou avoir un parapluie, quand il pleut? 21. s -ce m 
s’abriter sous un arbre quand il pleut? 22. Pourquoi est-ce que le jeune homme est déçu^ 
28. Racontez «Il pleut». 24. Est-ce que la pluie vous rend triste? 25. Quelles son 
où il pleut beaucoup chez nous? 26* Dans quelles régions pleut-i eaucoup en 
27. Est-ce qu’un été pluvieux est bon ou mauvais pour le blé? 28. Aimez-vous ê re 
sous un parapluie? 2». Est-ce que la pluie inspire les poètes? Donnez des exemples . Q 
couleurs 'de parapluie vous amusent le plus? 81. Où peut-on s’abriter quand la pluie nous 





surprend dans la rue? 82. Le parapluie est un abri contre la pluie. Et le parasol, alore? 88. 
Est-ce que les proverbes disent toujours la vérité? 84. En usez-vous souvent dans la conver- 
sa ion . Quelles personnes emploient des proverbes pour montrer leur savoir des choses 
e la vie? 88. A quoi l’aiguille est-elle comparée dans la devinette? 87. À quoi sert une 
aiguille? 88. Pourquoi dit-on qu* «elle lait le roi joli»? 8». Savez-vous coudre? Si oui, ça veut 
dire que vous êtes adroit(e). 40. Est-ce que ça vous fait plaisir de coudre (de tricoter, de 
broder, de faire de la tapisserie)? 41. Pourquoi est-ce que cela était très important du ternes 
o nos grand-mères étaient jeunes filles? 42. Trouvez-vous que ce soit un grand plaisir, même 
à notre époque, de faire les choses soi-même? 48. Entre un objet acheté et un autre fait 
par soi-même, quel est celui que vous préférez? 44. Pouvez-vous trouver d’autres choses - à 
part la fumée - qui montent au ciel sans ailes et sans échelle? 46. Aimez-vous le vent quand 
vous êtes à la mer? 48. Aimez-vous vous baigner quand les vagues sont très hautes? 47. 
Est-ce que le vent est nécessaire à l’agriculture? 48. Sortez-vous vous promener quand il pleut 
ou quand il neige ou quand il fait du vent, ou bien en avez-vous peur? 48. À quelle époque 
de 1 année aimez-vous le mieux aller au bois? Pourquoi? 60. Que pensez-vous du proverbe- 
«Le corbeau peut être lavé, il ne peut devenir blanc»? 


Étape IV 

La salle à manger 

Tl v a une armoire à peine luisante 
gui- a entendu les voix de mes grand-tantes 
qui a entendu la voix de mon grand-père. 

\ ces souvenirs l’armoire eBt fidèle. 

On a tort de croire qu’elle ne sait que se taire, 
c ar je cause avec elle. 


Il y a aussi un coucou en bois. 

Je ne sais 1 pourquoi il n’a plus de voix. 
Je ne veux pas le lui demander, 
peut-être bien 2 qu’elle est cassée 
La voix qui était dans son ressort, 
tout bonnement 3 comme celle des morts. 


Il y a aussi un vieux buffet 
qui sent la cire, la confiture, 
la viande, le pain et les poires mures. 
C’est un serviteur fidèle qui sait 
qu’il ne doit rien nous voler. 


Il est venu chez moi 1 bien des hommes et des femmes 
qui n’ont pas cru à ces petites âmes. 

Et je souris que l’on me pense seul vivant 
quand un visiteur me dit en entrant: 

Comment allez-vous Monsieur Jammes. 

(Francis Jammes) 




1 Je ne sais = Ja ne sais pas 
■ Peut-être bien - S-ar putea 
s tout bonnement — pur §i simplu 

* jl es * venu chez moi — Au venit la mine , „ , j,* 

* Von me pense seul vivant- lumea î?i închipuie câ trâiesc 

singur 
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STRUCTURES 




lui 

demander 

~ 

J* 

vais 

leur 

dire 

cette histoire policière 



donner 

--. 


Eh bien 


demande 


dis 


donne 


-la 


-lui 

I 

-leur 

J 


D’accord 


je 


la 


lui 


leur 


demande 


dis 


donne 





pas 

fumer 

On | 

ne 

doit 

plus 

boire 



rien 

voler 




jamais 

mentir 




veut 


rire 



sait 


se taire 

II 

ne 

peut 

que 

pleurer 



veut 


du lait 



sait 


le français 



dort 


dans son lit 


SOURIRE 


Je 

souris 

Nous sourions 

Souris! 

Tu 

Vous souriez 

JJ 

sourit 

Ifs 

sourient 

Sourions ! 

Elle 

Elles 

On 

Souriez! 

J ar soun 

Que je sourie — Que ‘nous souriions 
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Exercices 


RI. 

une belle voix 
Modèle. 

__ Quand elle était jeune elle avait une belle 
voix, maintenant elle n’en a plus. 

— Pourquoi ça? 

— Va le lui demander ! 

— Penses-tu J Elle va me dire que je suis un 
impertinent. 

de belles dents 
de beaux cheveux 
beaucoup de talent 

déjeuner /1 30 h. 

Modèle: 

Tu as déjeuné? 

— Non. 

— Moi non plus. 

— On a le temps de déjeuner? 

— Oh, oui. Mangeons sans nous presser. Le 
train arrive en une heure et demie. 

dîner /1 h. 

prendre le petit déjeuner /1 / 2 h. 
prendre un sandwich / 3 / 4 h. 


3 . 

camarade 

Modèle: 

a. — C’est un bon camarade? 

— C’est le meilleur. 

b. — Ce sont de bons camarades? 
— Ce sont les meilleurs. 

photo 

juge 

moyen de locomotion 

soldat 

détective 

bicyclette 

infirmière 


4 . 

Elle nous a souri, (joli) 

Modèle: 

Quel joli sourire! 

Ils nous ont tout volé, (dangereux) 

Il vous a servi, (fidèle) 

Tu nous as visités, (agréable) 

3 . 

vous mettre un disque / danser 
Modèle: 

Je vais vous mettre un disque... Mais dansez! 
Dansez donc! 

vous dire une bonne blague / rire 
vous raconter une histoire tragique / 
pleurer 

6 . 

un regard 
Modèle: 

a. regard-*regarder. ., 

b. Je viens de regarder un bon film 
à la télé. 

une coupe 
un appel 
une marche 
un déjeuner 
un dîner 

7 . 

voir / passer 
Modèle: 

— Tu l'as vu? 

— Je l'ai vu en passant. 

connaître / les visiter 

revoir / partir 

réveiller / chantant 

quitter / riant 

blesser / jouant 

admirer / causer avec elle 
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s. 

Maman conduit mon petit frère à 
l’école. 

Modèle: 

Mon petit frère est conduit à l’école par maman» 

Jacques avait cassé le ressort. 

Ma tante sert le thé. 

9. 

vous / pantalon 

Modèle: 

— Vous aviez changé de pantalon? 

— Non, c'était toujours le même. 

il / chemise 
ils / voiture 
elle / coiffure 

10 . 

Vous dites qu’il veut tout pour ses 
enfants, (vous disiez) 

Modèle: 

Vous disiez qu’il voulait tout pour ses enfants. 

Ils disent que vous avez tort d’insister, 
(ils ont dit) 

Je sais qu’il ne doit attendre personne, 
(je savais) 

Je crois que les pommes sont mûres, 
(j’avais cru) 

Il te demande si votre buffet est vieux. 

(il t’avait demandé) 

II. 

Elle m’a déclaré: «Je suis venue voir 
quelqu’un que j’aime bien». 

Modèle: 

Elle m a déclaré qu’elle était venue voir ciuel- 
quun qu’elle aimait bien. 


Elle ma dit: «Je n’ai pas oublié 
lendroit de notre premier rendez-vous». 
Elle m’a répété: «Je ne peux pas vous 
croire». 

Elle m’a crié: «Je suis trop bonne, je 
perds mon temps avec vous!» 

12 . 

attendre / aller au bureau de tabac 
Modèle: 

Attendez-moi! Il faut que J’aille au bureau 
ae tabac. Mais je voudrais que vous m’attendiez! 

écouter / partir dans un quart d’heure 

sourire / s’en aller 

comprendre / rentrer tout de suite 

13. 

Allongez les phrases: 

Ils vont danser ensemble parce que 
et parce que ... 

Elle étudie beaucoup pour que... et 
pour que ... 

Elles ont peur que ... et que ... 
Juliette est arrivée avant qu’il ne . 
et qu’il ne ... 

Tu veux que je ... et que je ... 

Ma mère pense qu’il faut que nous ... 
et que nous ... 

14 . 

Allongez ces phrases et faites le portrait 
de Claire: 

Claire est une fille impossible: elle ne 
sait que (se regarder dans la glace, se 
mettre du vernis aux ongles, etc.) 

Modèle: 

Claire est une fille impossible: elle ne sait Que 
se regarder dans la glace... 


Elle ne pense qu’ (à s’acheter des robes, 
aller danser, etc.) 

Elle n’aime pas ... 

15 

Inventez un petit dialogue qui finisse 
par les mots «on ne peut rien te cacher». 

lü. 

Vous voulez tourner un film. L’action 
de ce film commence dans «La salle à 
manger» de F. Jammes. Dites — en 
prose — les objets que vous y mettriez. 
Décrivez aussi le poète dans sa salle à 
manger. 


17 . 

Relisez les 7 dernières leçons. Ensuite 
trouvez un autre titre pour chacune 
d'entre elles. 

1. Faits divers 

Modèle: 

1 . Le voleur à lunettes noires 

2. Le jeu de Juliette 

3. Maths et match 

4. Il faut de tout pour faire un monde 

5. Il faut souffrir pour être belle 

6. Histoire policière 

7. Où boire une bonne bière? 


Conversation 

1. Quels meubles y a-t-il dans votre salle à manger? 2. Quels meubles y a-t-U dans_les autres 

pièces de votre appartement? 8. Et dans la cuisine? Et dans la salle de bains? 4. Est-ce que 

L meubles anciens sont luisants? 6. Est-ce qu’un meuble doit occuperbeaucoupdepiace 

dans un appartement moderne? 6. Que peut-on mettre dans un buffet à 

à la ville? 7. Quels objets ont des ressorts? 8. Pourquoi est-ce que ^cou de la pofe 

n’a plus de voix? ». Pourquoi est-ce que le poète croit que les vieilles chosesontuneâme' 

10. Est-ce que Jammes est triste d’être seul? 11. Avec qu. aimez-vous ^user?12. Quel Jt 

«le cadre» où l’on cause le mieux à votre avis? 18. Est-ce que les França.s a ment ca^er? 

Et les Roumains? Sont-ils aussi bavards? 14. Que pensez-vous de quelqu un qui se tait tout 

le temps? 15. Y a-t-il des situations où il vaut mieux se ta.re? 1«. Que faites-vous q d 

vous avez tort? 17. Imaginez un dialogue entre vous et un jeunei homme à prop 

au’il devra choisir. 18. Vous avez vu un match à la télé entre une équipe de 

et une équipe étrangère. Dites pourquoi les Roumains ont gagné^ 1». 

il est nécessaire de faire du sport à tous les âges. 20. Racontez un fait 

quoi il a retenu votre attention. 21. Vous êtes au café, en rain o rir “ menu 

Imaginez le dialogue avec le garçon du café. 22. Vous êtes au restaurant. Gommandez un m 

et expliquez que vous êtes P ressé(e). 28. Imaginez que vous êtes vendeur (vendeuse) q 
vous aidez une jeune fille à choisir un manteau. 


• à propos de — In legâturà eu 
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29 

Vers les îles Grecques 


^” hal'ard a ? man ’ * U n ' aura * 8 pas vu mon passeport, par 

Madame Dupont: Il n’est pas à l’intérieur de ton veston 

a î , eu ’n ““P de te ? P 0 °hes avec ta carte d’identité? 

André: Il y était, mais je l’ai pris avant-hier matin 
quand je suis allé me faire vacciner au dispensaire 

Madame Dupont: Comment? Je n’aurais pas pensé 

a nt* ava 8 besoin de ton passeport pour ça? 

André: Non, mais je voulais aussi passer à l’Ambassade 
de Grèce pour avoir le visa. Je ne sais plus où 
je l’ai rangé. 

Madame Dupont: Comment, le visa grec? Je croyais 
que tu partais pour la Bulgarie. 

André: On ne sait jamaisI Peut-être que, au lieu de 
rester sur place avec le groupe, j’essaierai d’aller 
en bateau voir les Iles Grecques. 

Madame Dupont: De la côte bulgare aux Iles Grecques, 
U y a quand même un bout de chemin 1 ! Je ne sais 
pas si tu te rends compte 2 ! 

André: J aimerais tant connaître cette région! Il paraît 
que dans le petit port de commerce, près de l’endroit 
où nous installerons nos tentes, il y a des bateaux 
de pêcheurs... 

Madame Dupont: Ah, si ton père avait voulu, je t’aurais 
accompagné... Enfin, laissons celai Alors, ton 
passeport, où l’as-tu caché? 

André: Je ne l’aperçois nulle part. Il faut le retrouver 
avant demain. 

Madame Dupont: Bon, cherchons-le encore. 

André: On le retrouvera à la lecture suivante. 




* un bout de chemin — o bucà|icà de drum 
tu te rends compte — fyi dai seama 


Tout est bien qui finit bien 

Madame' Dupont: Quel étourdiI Oublier ton passeport 
a la banque! Je n’aurais jamais pensé à ça! Heu- 

téléphonél 8en 8ont a P er, ? U8 et qu’ils ont 

André: Je m’excuse. Tu as perdu ton temps à cause 
de moi. 
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Madame Dupont: Oui, j’aurais pu continuer à faire 
tes valises. Enfin ce n’est pas grave. L essentiel 
c’est de l’avoir. Maintenant j’ai peur que tu ne 
perdes ton argent* 

André : Il n’y a pas de danger. J’emporte des chèques 

Madame liront : Tu as bien raison. C’est plus commode 
et plus sûr. Si tu n’y as pas mis ta signature, per¬ 
sonne ne pourra s’en servir. 

André: Pauvres voleurs! 


Par chemin de fer 


Madame Dupont: Dis-moi André, comment allez-vous 
en Bulgarie? 

André: Par le train; nous avons réservé un wagon 
pour le groupe jusqu’à la frontière. Ensuite, nous 
changerons de train et nous aurons un wagon 
direct jusqu’à Tîrnovo. 

Madame Dupont: Ah, vous allez tout a fait au sud 
de la Bulgarie? 

3 tout à fait au sud — chiar tn sud(ul) 
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André: Oui, enfin, au sud-est. 

Madame Dupont: Le voyage sera très long. 

André: Evidemment. Il ne faut pas demander à des 
locomotives à vapeur d’être aussi rapides que les 
trams électriques. Mais une fois bien installé dans 
mon compartiment, je me sens capable d’aller 
sans fatigue, jusqu’au bout du monde. 


Géographie 

... H®nri 5 ans, revient de vacances. Sa cousine 
Michèle, 4 ans, l’interroge: 

-Tu as été loin en vacances? 

— Oh, oui! J’ai été bien loin. 

— C’était où ça? 

— Sur la Côte d’Azur. 

— C’est plus loin que le Canada ? 

— Oh, oui. 

— Alors tu passes devant 4 ? 


4 tu passes devant? - treci pria fa|a ei (Canadei)? 


' 


STRUCTURES 




Lue 


Peut-être que tu l’as vu 

Où est 

M. Dupont 

7 

Ne l'as-tu pas vu par hasard 

KJ a l’anrais-tU Dis VU 

1 ^ 


mon père 




!- 


Nord 


le 

Sud 

|| est allé vers 


Est 

i 

u L 

Ouest 



les enfants 


Peut-être que tu les as vus 


Où sont 

les Morel 

7 

Ne les as-tu pas vus par hasard 

7 

mes amis 


Ne les aurais-tu pas vus 




Nadine 


le me demande où elle est 


Où est 

Mme Pascal 

7 

Sais-tu où elle pourrait être 

? 

ta sœur 


Où pourrait-elle bien être 



Sais-tu 


est Brigitte 

Sait-il 

où 

je suis 

Savez-vous 

elles sont 

Savent-elles 

L-—--—“ 


vous êtes 



Ne l’aurais-tu pas vue 


? 

Ne m’aurait-il pas vu 

7 

Ne les auriez-vous pas vues 

| 



Ne vous auraient-elles pas vus 

! 


--— 


où vends-tu ce produit 




où mets-tu ton portefeuille 

î 

Dis-moi un peu 

♦ 

que dois-je peindre 




qu’aimes-tu dans ces maisons 




-1 

À l’intérieur 

ou 

à l’extérieur du pays 

î 

L—--— 

dans une poche extérieure 

Dans une poche intérieure 

l’extérieur 

L’intérieur de la boîte 

i les extérieurs 

Les intérieurs 
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H va à Mamaïa 


N ne va pas à Slnaïa 

-[ 

Vous travaillez 


Vous ne dormez pas 


Tu pars 


Tu ne restes pas 

? 

Elle chante 


Elle ne danse pas 


^Tü bois du thé 


Tu ne bois pas de café 



r-— —^ 

Il va à Mamaïa 

au lieu d’ 

aller à Sinaïa 

Nous travaillons 


dormir 

Je pars 

Cl 1^ _ L _ 

au lieu de 

rester 

eue chante 


danser 

Je bois du thé 


boire du café 




toi-même tu me le dis 


je te croirai 


lui-même il te le dit 


tu le croiras 

Si 

moi-même je ie lui dis 


il me croira 


eux-mêmes ils nous le disent 


nous les croirons 


nous-mêmes nous vous le disons 

vous-mêmes vout Ia lonr ji,». 


vous nous croirez 


* vuua je ICUf OltCS 


ils vous croiront 
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Exercices 


1 4 

Le Nord 

Modèle : 

_ Nous voudrions aller vers le Nord. 

— Jusqu’où? . , , . 

— Jusqu’à Sucevltza. Et même plus loin. 

— Dans ce cas vous auriez dû acheter plus 
d’essence. Il y a quand même un bout de chemin. 

le Sud 

l’Est 

l’Ouest 

î. 

accompagner 

Modèle: 

— Tu m’accompagnes un bout de chemin? 

- Comment, mais je t’accompagne jusqu au 
bout du monde! 

conduire 

suivre 

3. 

connaître 

Modèle: 

J’aimerais tant connaître cette région! 

boire 
manger 
accompagner 
oublier 
voyager 

4. 

rester sur place 

Modèle: 

Au lieu de rester sur place, allez vers 
le Sud! 

chercher la route 
perdre le temps 
essayer des robes 


6 . 

aller à la piscine 

Modèle: 

— Tu n’es pas allé à la piscine? 

— J’aurais eu besoin de mon slip pour ça. 

mettre ta signature 
prendre le train 

acheter la robe du soir bleu-ciel 

6 . 

vendre des . .. 

Modèle: 

_ jls vendent des locomotives à 

vapeur. „ 

— En auraient-ils beaucoup vendu/ 

_ Je n’en sais rien. Je me le demande. 

acheter des ... 
transporter des ... 
essayer des ... 

7. 

la neige 

Modèle: 

— J’ai peur, tu sais. 

-Il n'y a pas de danger: heureusement la 
neige est bonne aujourd hui. 

— On ne sait jamais . 

le vent 
l’endroit 
la tente 
l’eau 
la région 

8 . 

oublier ton passeport 

Modèle : 

a. Oublier ton passeport! Quel étourdi! 
Je n’aurais jamais pense à ça ! 

b. Oublier ton passeport! Quelle histoire l 
Je n’aurais jamais pensé à ça! 

manger toute la viande 
ne pas faire ton travail 
parler deux heures 






















































































H. 

Peut-être que tu as vu remployé de la 
banque. 

Modèle: 

~ ^ au f, ais - tu P as l’employé de la banque? 
— Ne 1 aurais-tu pas vu? 

Peut: être que tu as rencontré l'employé 
de la banque. 

Peut-être que tu as reconnu les employés 
de la banque. 

Peut-être que tu as interrogé les 
employés de la banque. 

Peut-être que tu as accompagné un 
employé de la banque. 

Peut-être que tu as aperçu cet employé 
de la banque. 

10 . 

— Où est ma carte d’identité? 

Modèle : 

k "" ^ est ' elle . P<* dans ta poche, par hasard? 

». — Ne serait-elle pas dans ta poche? 

— Où est ma voiture? 

—* Où est mon mouchoir? 

— Où est le wagon 13? 

11. 

penser 

Modèle: 

T u pensé qu'il partirait demain? 

~ 11 Partirait sûrement , s'il le fallait. 

croire 

dire 

déclarer 

12 . 

loin 

Modèle: 

£ S J. I e pouvais, j’irais loin. 

». ài je l avais pu, j e serai allé loin. 


vite 

beaucoup 

mieux 

14 . 

a,voir chaud (prendre) 

Modèle: 

douché av i° ns eu c ^ au d> nous aurions pris une 

avoir soif (boire) 
avoir sommeil (rentrer) 
avoir froid (demander) 
avoir besoin de vous (appeler) 
avoir de la chance (gagner) 

14* 

aller à Snagov 
Modèle: 

S'il avait fait beau ... 

Qu'auriez-vous fait , 's'il avait fait beau? 

— Je serais allé à Snagov. 

prendre ma bicyclette et se promener 

voir le match au stade 

avoir besoin de la tente 

acheter une robe d’été 

arriver à la frontière à 11 heures 

finir ma promenade 

être content 

16 . 

connaître la ville (sans doute) 

Modèle: 

- Si j’ avais connu la ville, vous m'auriez 
accompagne? 

— Sans doute. 

avoir des billets (peut-être) 

aller sur la côte bulgare (je n’en sais 

rien) 

s installer dans le petit port (ça dépend) 
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16. 

ta chambre 
Modèle: 

Si je l'avais pu, j’o urais rangé ta chambre. 

des chèques 
de l’argent 
tes valises 
le train 

17. 

aller voir les îles 
Modèle: 

a. Si tu peux . tu iras voir ]es îles. 

b. Si tu pouvais, tu irais voir les îles. - 

c. Si tu avais pu, tu serais allé voir les îles. 

prendre le bateau 
se promener dans le port 
photographier cet endroit 
y installer sa tente 
obtenir un wagon direct 

18. 

vouloir 

Modèle: 

— Je croyais que lu voulais te marier. 

— C'est assez compliqué, je ne sais pas si 
tu te rends compte . 

penser 

s’installer 

emporter 

19. 

toi-même 
Modèle: 

Si toi-même tu me le dis. je le ferai. 

vous-mêmes 
lui-même 
eux-mêmes 


20. 

— Où est-elle? 

Modèle: 

a. — Je me demande où elle est. 

b. — Je sais où elle est. 

c. — Dites-moi où elle est. 

— Où se cache-t-il? 

— Où s’installent-elles? 

— Où l’avez-vous apperçu? 

21 . 

À l’arrêt suivant. 

Modèle: 

— Où descendez-vous? 

— À l’arrêt suivant. 

Laissons cela! 

Ce n’est pas grave. 

C’est plus commode. 

Je m’en servirai. 

Tout est bien qui finit bien. 

C’est plus sûr. 

Par chemin de fer. . 

Une fois que je me suis installe, je reste 

sur place. 

22. 

Trouvez quatre questions qui justifient 
la réponse «Je m’excuse. Je n ai pas 
fait attention». 

Modèle: 

- Vous fumez dans ce compartiment? 

— Je m'excuse. Je n’ai pas fait attention. 

23. 

Développez la structure 5. 

24. 

Développez la structure 8 en remplaçant 
«dire» par «demander» et «croire» par 
«envoyer». 




Révision et conversation 


** <T° j S J UTiVe ' t 'i 1 de "® p,US trouver vos ««aires quand voug faites va u ses? 2 0u , p _. 

*'?*?'*« ^ •»*• p»4» «riTin 

6. Avez-vous visité la Bulgarie? 6. Si oui, racontez ce que vous v avez vu 7 n.. P i Z? 
a-t-il devant Giurgiu de l’autre côté du Danube? 8. Où va-t-on pour avoir son Cisa? » P pnî * 
quoi est-ce qu André voulait passer à l’Ambassade de Grèce? 10 Où e<st r P , * Ur " 
d’André installera ses tentes? 11. Comment va voyier Andrt? 12 PnL Q gr ° Upe 

p M aÏe"rt flZlV’l^rcSnt? U Q u ^f “* T* «ï*** ** 

quAnd^é transportera son argent? 20. Où mettez-vous yotre^T^ZTcytT? 
21. Êtes-vous fatigués après un voyage? 22. Comparez les voyages: en chemin dlTer 1 
en av,on - Q«el est le moyen de locomotion le moins dangereux? 24 Ouel p 
! f. le ^avantage? 25. Quelle mer est-ce qu’André verra en arrivant sur la côte £ulg£e? 2 « Et 

HZ T, T ÎIeS Gr6CqUeS? 27 * Avec ^ e enre d « bateau voudrait-ii voyLer ^T o^ll 
tations balnéaires pourrait-il visiter s’il va le long de la côte de la mer S non vm 

qU6l,e Stati0n balnéai " —aine 

s arrêter plus longtemps? 80. Pour quoi faire? 81. Comparez le littoral roumain au iifinrsi 

“?"! P»“‘ «« ™.' d " “• «“"« P*» ,U.Tvl S “ti“» 

s'il est’courtMIS e Aimll *** raltes ‘ vou ® en P® 0 *. de roule si le voyage est long? 84. Et 
n« j * Annez-vous que vos voisins de compartiment vous adressent la parole? 

!L?„TT’ V “! lra,n poor bolre de >’-» «“ «eitefe "" tournai siZSain sWtl 

pendant trois minutes dans une gare? 87. Quel âge ont le petit Henri et sa cousine? 88 Von! 

gSirqueües^Ltf^T!- 89 ’ i À qU , e ’ 4ge apprend ‘ on ,a graphie? 40. À propos de géo- 
cette'côte s' iil “ Stat,0 " s ’f p,us célèbres de Côte d’Azur? 41. Pourquoi est-ce que 

No i? i 8 Com L t e ^ qU ’“ 7 faît P,US Chaud que sur la c6te de Ia ™ 

PossibiliSi «T pourra,t -° n y °y*ëer de Bucarest jusqu’à Marseille? (il y a plusieurs 

C v r bi ^t h tf n ? C rVT qU ' à B ï d T Sl? C ° mbien de iours à ^ance achetez- 
aHez en pi ™ ? Est '°? qU * Ie Canada est un pa y® d ’Burope? 47. Quand vous 

!Ôu la faltzTn votZ^ZV™ ? ^ °" VerS le Sud? route comme s! 

ment vous habüL von. !'4» JanVier à Uningrad voir Ies *** blanches com¬ 
plet é7^ qUe V ° US emportez dans votre valise si vous allez en 


30 


Monsieur Martin change de domicile 


Madame Morel: Bonjour Monsieur Martin, je croyais 
que vous étiez à la campagne. Si ce n est pas in¬ 
discret, qu’est-ce que vous allez y faire chaque 
dimanche? 

Monsieur Martin: Vous ne saviez pas que j avais pris 
ma retraite 1 en juillet? 

Madame Morel: Je ne vois pas le rapport! 

Monsieur Martin: J’ai décidé de quitter Paris. 

Madame Morel: Et alors? 

Monsieur Martin: Je ne vous ai pas dit que je me 
construisais une petite maison dans le INordr 

Madame Morel: Ça alors! Je ne savais pas que vous 
aviez des qualités de maçon! . . , 

Monsieur Martin: Pas tant que ça 2 , mais j ai essayé 
de faire le moins de frais possible. 

Madame Morel: C’est-à-dire? . 

Monsieur Martin: On a démoli la vieille maison de mes 
parents et de cette façon j’ai eu les briques sans 
rien dépenser. 

Madame Morel: Ah, oui? 

Monsieur Martin: On m’a prêté les outils nécessaires... 

et voilà. , . , . ... 

Madame Morel: Vous ne reculez pas devant le travail 1 
Vous m’étonnez vraiment! À votre âge, faire tant 
d’efforts! 

Monsieur Martin: Oh, vous savez, j ai partagé le travail 
avec mon neveu. Je ne l’ai pas forcé. Depuis long¬ 
temps il m’avait promis qu’il m’aiderait. 

Madame Morel: C’est bien naturel 1 C’est grâce à 
vous qu’il a fait ses études. 

Monsieur Martin: Il a aussi bon c«eur, il faut le re- 


i Vous ne saviez pas que j'avais pris ma retraite — Nu gtiaÇi câ 
am ieçit la pensie 
* Pas tant que ça — Sâ nu exageram 
8 grâce à - datorità 
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Chacun son goût 4 


Claire: Qu’as-tu fait pendant les vacances d’hiver? 
On ne t’a plus vu. 

Luc: J’ai passé une semaine en haute montagne 5 avec 
nies parents et quelques amis. 

Claire: Toute une semaine en haute montagne? Tu 
ne t es pas ennuyé? 

Luc: Je n’ai jamais été si heureux. Nous habitions un 
tout petit chalet perdu dans la neige. Il y avait 

aa u g T,. P oêl ® dana la cuisine. C’est là qu’on se 
déshabillait. On laissait la porte ouverte pour chauf¬ 
fer aussi la chambre où nous dormions. 

On chargeait le poêle parce qu’il faisait assez froid 
Chacun son tour" on apportait de la neige dans 
un seau. Elle fondait et on avait ainsi de l’eau. 
Un s éclairait avec une lampe à pétrole comme 
les anciens pionniers. Il faisait trop sombre 7 pour 
lire le soir, mais nous avions un poste de radio 
et on écoutait de la musique, on causait, on 
naît. D ailleurs on s’endormait vite: nous étions 
écrasés de fatigue après une journée passée dans 
la neige. Il y avait des pistes de ski formidables, 

le?fo?êts° ltS féénques- J>avais l’impression que 

Claire: Moi, je ne comprends pas tout ça. Je ne pourrais 
jamais passer des vacances sans avoir le chauffage 
central et 1 eau au robinet. Et aussi sans danser?.. 

Luc: Vraiment? Autrefois, j’aurais dit la même chose 
mais après cette expérience j’ai compris que le 
confort n était pas si important que ça 8 . Mais, au 
ait... chacun son goût. Tu sais bien que nous ne 
sommes jamais d’accord. 

Claire: Oh, Lucl 


5 f A , cun ( son g° ût * Fiecare eu gustul lui 
en haute montagne — la mare altitudine 
Chacun son tour - Fiecare la rtndul sàu 
H faisait trop sombre — Era prea tntuneric 
st important que ça - chiar aça de Important (cum credem noi) 
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Six questions 


Jacques: Grand-mère, est-ce que tu te rappelles qu’à 
la leçon 5 j’avais eu une bonne note en géographie? 

Grand-mère: Bien sûr, mon chéri. 

Jacques: Eh bien, aujourd’hui j’en ai reçu une, qui 
ne me fait p.as honneur. 

Grand-mère': Je vois que tu as le feu au visage®. 
Jacques: Il y a de quoi. 

Grand-mère: Mange d’abord, tu as le ventre creux. Tu 
raconteras ensuite. Tiens, voilà le sel. Mets-le sur 
la table. Moi qui étais si contente de tes progrès! 
J’espère quand même que tu n’es pas resté muet 
aux questions qu’on t’a posées. 

Jacques: Non. Mais il aurait mieux valu 10 que je me 
tiâisc 

Grand-mère: Oh, la, la, tu me fais peurl 11 Mais qu’est-ce 
qu’on a pu te demander de si compliqué? 

Jacques: Voilà les 6 questions que le professeur m’a 
posées : 

1. Où trouve-t-on du charbon en France? 

2. Où produit-on de la fonte en France? 

3. Quels métaux trouve-t-on dans notre pays? 

4. Quels sont les produits agricoles de la France? 

5. Dans quelle direction souffle le mistral? 

6. Quels sont les peuples de la Péninsule Balkanique ? 
Est-ce que tu peux répondre à ces questions? Si¬ 
non, tu n’as pas le droit de me gronder. 

Grand-mère: Tu ne crois pas ce que tu dis! 12 
Jacques: Si, si, je mesure bien mes paroles. 
Grand-mère :... 

Jacques: Et alors? Toujours pas de réponse? Je t’ai 
bien attrapé ma petite mémé I J’ai reçu une excellente 
note, parce que j’ai su répondre à toutes les questions 
du professeur. 

Grand-mère: Ce n’est pas une raison pour manger toute 
la tarte, quand même! 


•tu as le feu au visage. — eçti roçu ca focul. 
i# il aurait mieux valu — ar fi fost mai bine 

11 tu me fais peurl — mà sperii! 

12 Tu ne crois pas ce que lu dis ! — Créa ca glumeçti. 





















STRUCTURES 



elles pouvaient 

me 




on pouvait 

te 



Si 

vous pouviez 

lui 

prêter ce livre 



tu pouvais 

nous 

♦ 


je pouvais 

vous 



S' 

il pouvait 

leur 




je serais content 


tu serais content 


elle serait contente 


nous serrons contents 

t 

vous seriez contents 


ils seraient contents 



mais c'est impossible 


Quand 

il parle 

» 

il rit 

: 

nous mangeons 

nous buvons 

je travaille 

je fume 


il 


peut parler 


rire 

nous 

ne 

pouvons manger 

sans 

boire 



peux travailler 


fumer 


Il mange de la viande 


il boit du vin 


Il travaille le matin 

et 

se repose l'après-midi 


Il regarde un film 


en rêve la nuit 





mange 


de viande 


boire du vin 

if 

ne 

travaille 

pas 

le matin 

sans 

se reposer l’après-midi 



regarde 


un film 


en rêver la nuit 





est venu 

hier 


me dit 


était là 

il y a un moment 



viendra 

dans un moment 

II 


qu'il 

est là 

aujourd'hui 



était venu 

hier 


m'a dit 


était là 

il y a un moment 



viendrait 

dans un moment 




était là 

aujourd'hui 
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5 

Viendra-t-il 

; 


Les verrons-nous 

7 


Dîneront-ils avec nous 




h 

m’ 

a promis 

C|U*il viendra - 

H 

Ils 

Ils 

ont promis 

que nous les verrons 

qu’ils dîneront avec nous 







Chaque 

homme 

doit travailler 

: 

chacun 

doit travailler 

femme 

chacune 


J’apporte du bois 





Vous amenez des amis 

? 

Oui 

Beaucoup 

7 

Elle mange du pain 


Il parie de moi 








Apportes-en 

le plus possible _ 

-__ 

Nous amenons 

le plus possible 

d’amis ___ 

Elle en mange 

le moins possible 


Il parle 

le moins possible 

de toi 


le démolis Nous démolissons 

J’ai démoli 

Que je démolisse] 

[DÉMOLIR 

je construis Nous construisons 

J’ai construit 

Que je construise 

[construire 
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Exercices 


i. 


5 . 


le pain (3) 


Combinez: 


Modèle : 

Il a partagé le pain en trois parties et m'en a 
donné le tiers. 

Je ne l’ai pas forcé. Mais il a bon cœur, il 
faut le reconnaître. 

l’argent (4) 
le gâteau (2) 


le cœur 
un ventre 
la poitrine 
les deux jambes 


creuse 

blessées 

fatigué 

énorme 


Modèle: 

Il est bien malade: 

Il a le cœur fatigué. 


2 . 

la forge / l’usine d’automobiles 
Modèle: 

— Autrefois je travaillais à la forge. Il y a 
Il ans je suis entré à l’usine d’automobiles. 

— Vous y travaillez depuis longtemps déjà / 

sur un chantier naval / une coopérative 
agricole 

dans une mine / une entreprise de 
constructions 

à un barrage / la ferme de notre village 

3. 

poêle / feu 
Modèle: 

Regarde dans le poêle! Est-ce qu’il y a du feu 
dedans? 

villa / quelqu’un 
seau / charbon 
puits / eau 


C. 

avoir faim (soupe) 

Modèle : 

— J* ai faimî Donnez-moi vite de la soupel 

— AttendezI Chacun son tour . 

être en retard (café) 
avoir froid (tzouîka) 
avoir soif (bière) 

7, 

— Vous ne croyez pas qu’on m’a prêté 
des outils? 

Modèle: 

— Non , je ne le crois pas. 

— Vous m'étonnez vraiment . 

— Vous ne pensez pas que j’ai fait 
beaucoup de frais? 

— Vous ne trouvez pas que j’ai beaucoup 
dépensé? 


4. 

soleil 
Modèle : 

— Tu voudrais sortir? 

— Est-ce qu'il y a du soleil dehors? 

vent 
neige 
enfants 
quelqu’un 
des gens 


8 . 

en haute montagne 
Modèle : 

— Vous allez en haute montagne? 

— J'y vais chaque été. 

à la cantine 
dans le Nord 
à Bucarest 
au bord du lac 
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». 

— Ils ne voient pas? 

Modèle: 

— Non, ils sont aveugles. 

— Il n’entend pas? 

— Elle ne parle pas? 

— Elles ne respirent plus? 

LO. 

regard 

Modèle: 

— Quel regard sombre! 

— C'est bien naturel: i\ est très méchant 

bois 

maison 

11 . 

domicile 

Modèle: 

— Tu savais que Monsieur Morel changeait 
de domicile? 

— Pourquoi? 

— Il a pris sa retraite. Il sinst ai¬ 
le à la campagne avec safemme. 

voiture 

emploi 

maçon 

12 . 

traverser le lac 
Modèle: 

— Tu as traversé le lac? 

— J'ai essayé. 

— C'est-à-dire ? 

-L’eau était trop froide et je 
suis sorti au bout de trois 
minutes. 

apporter un seau d’eau 

fermer la porte 

envoyer une lettre à ta sœur 

construire une maison sur ce terrain 


13. 

efforts (faire) 

Modèle: 

a. — Vous avez fait moins d’efforts que la 
fois passée ? 

— J'ai fait le moins d’efforts possible, 
h. — Vous avez fait plus d’efforts que la fois 
passée ? 

_ J'ai fait le plus d’efforts possible . 

invités (amener) 
maisons (démolir) 

14. 

dormir (une heure) 

Modèle: 

a. — ïl faut que je dorme? 

— Une heure seulement . 

b. — // faut que nous dormions? 

— Une heure seulement. 

s’arrêter (une seconde) 
reste avec votre neveu (une minute) 
envoyer Jacques chez sa grand-mère 
(pour une semaine) 

15. 

Je démolis cette maison, f obtiens des 
briques, puis je reconstruis sans trop 
dépenser. 

Modèle : 

a. Il veut que je démolisse... 

b. Il veut que nous démolissions... 

IG. 

— Tu as beaucoup dépensé? (rien) 
Modèle : 

— Grâce à vous je n’ai rien dépensé. 

— Elle a beaucoup fumé (plus) 

— Ils ont reculé devant l’ennemi, 
(jamais) 

— Il a bu trop de vin? (pas du tout) 




17. 

ton vélo 
Modèle : 

— Tu me prêtes ton vélo? 

— Tu veux que je te le prête ? Et bien , prends de 1 

tes outils 
ce magnétophone 
tes skis 

18 , 

à moi 
Modèle: 

ft* On m'avait promis qu'on me prêterait de 
l argent . 

b. Vous m'aviez promis que vous me prêteriez 
de l'argent. 

à lui 
à eux 
à elles 
à toi 
à elle 


19, 

Vous me dites que vous partirez. 
Modèle : 

Vous m’avez dit que vous partiriez. 

Il croit qu’ils vous recevront. 

Maman pense que je serai sage. 

Elle comprend qu’il voudra lui plaire. 

20 . 

partir après son frère 
Modèle: 

L’t T°J S qu elle Parti™ t0 “‘ de suite après 
son frère. r 

b. Tu croyais qu'elle partirait tout de suite 
après son frère. 


c. Tu as cru qu'elle partirait tout de suite 
après son frère. 

d. Tu avais cru qu'elle partirait tout de'suite 
après son frère. 

réussir après son camarade 
arriver après l’agent de police 

21 . 

Ce journaliste déclare qu’i7 a été en 
Roumanie il y a dix ans. 

Modèle: 

Ce journaliste a déclaré qu’il avait été en 
Roumanie il y a dix ans. 

Luc dit qu’il achètera de l’aspirine à 
la pharmacie d’en face. 

Tu affirmes qu’elle a menti. 

Us disent qu’elle a fait des taches sur 
son cahier. 

Nous sentons que cette odeur a été 
assez forte. 

La marchande voit qu’il est mal habillé 
et qu’il a une barbe de plusieurs jours. 
Vous niez que vous avez volé des pommes. 
Les journaux affirment qu’on ouvrira 
une enquête. ’ 


Il me dit qu’il est venu hier, (arriver^ 

Modèle: 

Il m’a dit qu’il était arrivé hier 

Elle croit qu’il est parti il y a une heure, 
(sortir) 

Ils promettent qu’ils nous prêteront 
leurs outils, (donner) 

Vous dites qu’il construit une maison 
à la campagne, (acheter) 

23. 

Construisez des phrases: 

poitrine creuse / poitrine forte (faire du 

sport) 
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Modèle : 

Sa poitrine est creuse: il ne fait pas de sport. 
Sa poitrine est forte: il fait du sport. 

assiette plate / assiette creuse (manger 
de la soupe) 

ventre creux / gros ventre (manger 
beaucoup) 

joues creuses / joues rondes (guérir) 


24 . 

Complétez : 

— Maintenant il habite un n... apparte¬ 
ment, dans un quartier n... Il a le 
chauffage central, un intérieur n..., une 
salle de bains n..., enfin tout le confort 
possible. 

— Vraiment? Quelle bonne n...! 


Révision et conversation 

1. Dans combien d’années prendrez-vous votre retraite? 2. Que croyez-vous que vous feriez 
à ce moment-là? 8. Est-ce agréable d’être à la retraite? 4. Est-ce que Monsieur Martin va 
souvent à la campagne? 6. Est-ce que Monsieur Martin a une bonne santé, qu en pensez- 
vous? 6. Quel genre d’homme est-ce? Pourriez-vous faire son portrait d’après ce qu il dit dans 
le texte? 7. Pourquoi croyez-vous qu’il change de domicile? 8* Est-ce que les briques ui 
coûtent cher? ». Achète-t-il des outils de maçon? 10. Fait-on beaucoup de frais quand on 
construit une maison? 11. Même dans le cas de Monsieur Martin? 12. Quels sont les rapports 
entre l’oncle et le neveu? 18. Est-ce une belle chose que de construire une maison de ses 
propres mains? 14. Aimez-vous l’architecture moderne? 16. Décrivez la maison de vos raves 
à l’intérieur comme à l’extérieur. 16. Où la construiriez-vous? 17. Où peut-on trouver la meil 
leure eau potable? 18. Quelle est la différence entre un poêle et une cheminée? 1». Montrez 
les avantages et les désavantages que présente le poêle par rapport au chauffage central. 
20. Pourriez-vous vous déshabiller et vous laver avec de l’eau froide dans une chambre mal 
chauffée? 21. Est-ce que Luc a raison quand il dit: «Le confort n’est pas si important que 
ca»? 22. Décrivez le chalet où Luc avait passé une semaine. 28. Aimeriez-vous y vivre. 
24. Est-ce que Luc se serait amusé s’il avait été seul? 26. Et vous? 26. Pourriez-vous compléter 
la phrase de Luc: «J’avais l’impression que les forêts...*? 27. Pourquoi est-ce que Luc et ses 
amis étaient écrasés de fatigue le soir? 28. Pourquoi croyez-vous que Luc et Claire ne sont 
pas d’accord? 2». Un dimanche, la mère de Luc lui demande ce qu’il préfère: faire ensemble 
une promenade en forêt ou bien se promener à travers la ville. Que répond Luc? 80. Un 
touriste français vous demande comment les élèves et les étudiants roumains passent leurs 
vacances d’hiver. Racontez-le-luil 81. Pourquoi est-ce que les enfants aiment la géographie? 
82. Est-ce que la géographie est utile à apprendre? 88. Pourquoi est-ce que Jacques a le feu 
au visage? 84. Comment est-ce qu’il a réussi à attraper sa grand-mère? 86. Vous rappelez-vous 

quelques-unes des questions que le professeur a posées à Jacques? 86. Pourriez-vous y répondre. 

87. Expliquez à un élève français quelles notes reçoivent les élèves roumains. Pour quelles 
réponses est-ce qu’un professeur roumain donne un dix, un sept, un quatre? 88. Est-ce que 
Jacques est gourmand? À quoi voyez-vous cela? 8». Jacques raconte à Monique (à la pre¬ 
mière personne!) comment il a attrapé sa grand-mère. Parlez pour lui! 40. Racontez un souvenir 

d’enfance. 
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31 

Rendez-vous à Costineçti 


Florin: Ah, bonjour Anca, je me demandais si tu vien¬ 
drais en fin de compte. Tu as une heure de retard. 

Anca: Tu sais, dans ma profession il y a toujours des 
gens qui arrivent à la dernière minute. On ne peut 
pas les mettre à la porte 1 . 

Florin: En cette saison cela m’étonnerait qu’on de¬ 
mande beaucoup d’articles de plage. 

Anca: Tu te trompes. Il y a encore beaucoup de 
touristes. Les prix à l’hôtel sont moins chers en 
septembre. 

Florin: Possible. Je ne savais plus si c’était bien dans 
ce café 2 que tu m’avais donné rendez-vous. 

Anca: Tu es toujours dans les nuages quand je te parle. 

Florin: Ne te fâche pas! Prends une cigarette plutôt. 

Anca: Tu as vu ce qui était écrit là-haut 3 ? 

Florin: Non, d’abord une partie des lettres est effacée. 

Anca: «Défense de fumer». C’est tout de même assez 
clair! 

Florin: Bon, tant pis! 

Anca: Qu’est-ce que tu as enveloppé dans ce paquet 
avec une si jolie ficelle? Ça a une drôle de forme 4 . 

Florin: Une brosse à dents et un savon. 

Anca: Tiens! Mais c’est ta valise! Au moins elle ne 
pèse pas lourd. 

Florin: Non, surtout qu’il manque des poils 5 à ma 
brosse ! 

Anca: !l! 


1 les mettre à la porte — sà-i dai afarà 

* c'était bien dans ce café — chiar în cafeneaua asta 
3 là-haut — (acolo) sus 

* une drôle de forme — o formà ciudatà 
3 il manque des poils — lipsesc péri 
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Deux dames causent sur la plage. 

— Vous avez une petite fille bien mignonne 8 . 
Madame! Quel âge a-t-elle? 

— Ce n’est pas ma fille, c’est ma nièce. Elle aura 
cinq ans en octobre. 

— Tiens, mon fils lui aussi est né en octobre, 
mais il va avoir six ans. 

— Ah, bon? 

— Pierre, ne lance pas ta balle comme ça. Tu 
pourrais blesser quelqu’un. 

— Il n’y a pas de danger. C’est du caoutchouc, c’est 
tout mou. 

— Quand même on ne sait jamais, dans un endroit 
public, il faut faire attention. 

— Nanette, ne tourne pas en rond 7 . Joue donc à 
la cordel 

— Pierre, jette ce bâton ! Je t’ai déjà dit des milliers 
de fois de ne pas ramasser n’importe quoi 8 . 

— Oh, ces enfants, ils sont impossibles. L’autre 
jour® N anette nous a rapporté une petite planche pleine 
de clous. 

— Pour quoi faire, mon Dieu? 

— Imaginez qu’elle voulait réparer le lit de sa 
poupée avec! 

—Autrefois, les enfants étaient plus sages. Mainte¬ 
nant... 

— Oh, ils ne sont pas méchants dans le fond... 

— C’est vrai! Et ils savent quelquefois être si 
gentils! 


* bien mignonne — foarte drâgàlaçâ 

7 ne tourne pas en rond — nu te învtrti fàrà rost 

* n'importe quoi — orice 

* L'autre jour — Deunâzi 


















Magie 

Trois enfants jouent au jardin. 

Ils ont choisi un bon endroit: on y trouve de la 
terre, des pierres, de l’herbe et du sable. Il y a de l’ombre 
et du soleil, du sec 10 et du mouillé, du dur et du tendre, 
du minéral et du végétal, du vif et du mort. 

Ils parlent peu. Avec des pelles de fer, ils creusent 
chacun, un fossé rectangulaire. 

Au bout de cent coups de pelle 11 un enfant dit: 
«Stopl J’ai une pierre verte». 

«En voilà une noire 1», dit le deuxième. 

«En voilà une jaune 1», dit le troisième. 

Ils disposent les trois pierres en triangle et s’asseyent, 
chacun devant sa pierre. Ils attendent. Le sol s’ôuvre 
et... voilà une silhouette claire de dix centimètres de 
haut. C’est une petite fille avec de longs cheveux blonds. 
Elle envoie des baisers aux trois enfants et se met 
à danser. 

Elle danse quelques minutes sans jamais sortir du 
triangle. Et puis brusquement elle s’arrête. Elle regarde 
le ciel, puis s’enfonce dans le sol aussi vite qu’elle était 
sortie. 

À la place des pierres de couleurs 12 , voilà trois 
petites pierres ordinaires. 

•— Hier ça a été la meme chose I Cherchons un autre 
jeul décident les trois petits enfants. 

(D’après Boris Vian) 


10 du sec — lucruri uscate 

11 coups de pelle — lopeti 

12 des pierres de couleurs — pietre colorate 
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STRUCTURES 


Ah! Te voilà 

— 1 

i 

Je me demandais si tu 

avais reçu ma lettre 

étais malade 

viendrais 

Tien* Luc 

On se demandait s’il 

n’avait pas quitté le village 

n était pas mort 

ne déménageait pas 

Oh! M. Dupont 

Nous nous demandions si vous 

ne nous aviez pas oubliés 

n’étiez pas en vacances 

ne partiriez pas à la mer 


Cinq heures 


Je suis en avance 


T 

Il est en retard 

f 

Sept heures 

Vous êtes en avance 



Elles sont en retard 





Tu as une heure de retard 


Tu parles 

t 

Il a une heure d’avance 

i 

Nous avons deux heures de retard 




Elles ont deux heures d’avance 



M. Dupont habite dans cet immeuble 


n 


il habite 


ici 

Le rendez-vous, c’est jeudi 

n 

Oui 

» 



jeudi 

Brigitte, c’est votre soeur 




c’est 

bien 

ma sœur 

Le journal, c’est 70 centimes 






ce prix 


Est-il chez lui 




tl est parti chez des amis au bord de la mer 

êtes-vous prêtes 

? 

Non 


nous devons encore passer chez le coiffeur 

Venez-vous au cinéma 


nous avons trop de travail à faire 

Avez-vous fini mon livre 




je n’en ai pas eu le temps 


Ça alors 


Si 

je l'avais su 


je ne me serais pas dérangé 


j 


je ne serais pas venu si tôt 

» 

C’est vrai 


Si 

j’y avais pensé 

f 

je vous aurais aidés à le faire 


? 


je ne vous l'aurais pas prêté 
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5 



les lettres 

Sont-elles effacées 


Je ne vols pas 

tes amis 

Sont-Ils partis 

r 

les fleurs 

Sont-elles fanées 


les enfants 

Sont-ils malades 




des lettres est effacée 

Oui» une partie 

de mes amis est partie 

d'entre elles est fanée 


d'entre eux est malade 


6 


Il manque 


un bouton à mon manteau 
des poils à ta brosse 
une fourchette ! 

les serviettes 
un invité 


Je crois qu'il manque 


plusieurs boutons 
aussi le dentifrice 
aussi les couteaux 
aussi les assiettes 
plusieurs invités 


7 


Je nais — Nous naissons 


Je suis né 


Que je naisse 


NAÎTRE 
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Exercices 


î. 

Je crois qu’il s’est fâché, (toi) 

J’ai réussi tous les examens, vous savez? 
(vous) 

Modèle 1: 

— Je crois qu’il s’est fâché. 

— Tant pis pour toi ! 

Modèle 2: 

— J’ai réussi tous les examens, vous savez? 

— Tant mieux pour vous! 

Tu manques d’imagination, (moi) 

Vous êtes dans les nuages quand je 
vous parle, (nous) 

Elles ont été si gentilles! (toi) 

J’ai trouvé un bon endroit pour installer 
notre tente, (nous) 

Tu ne vois pas ce qui est écrit là-haut? 
(moi) 

2 . 

bâton 

Modèle: 

Chaque bâton a deux bouts. Chacun a deux 
bouts. 

planche 

clou 

rue 

lit 

chemin 

3 . 

avoir raison / avoir tort 
Modèle: 

Dans Ut fond vous avez raison, mais quelquefois 
vous dites n’importe quoi et alors vous avez tort. 

être bon / être méchant 
être gentil / être désagréable 

4 

danger 


Modèle: 

— Il n’y a pas de danger? 

— On ne sais jamais. De toute façon, faites 
attention l 

méduses 

glace sur la route 
loups dans la forêt 
clous par terre 
fossés dans la neige 

3, 

dix minutes / oublier son billet à la 
maison 

Modèle: 

— Tu as dix minutes de retard. 

— Et je crois que J’ai oublié mon billet à la 
maison. 

— Il ne manquerait plus que ça/ 

un quart d’heure / perdre la clé de ma 
valise 

une demi-heure / ne pas avoir pris assez 
d’argent sur moi 

trois quarts d’heure / oublier ton cadeau 
au magasin 

6 . 

une balle 
Modèle: 

— Qui a lancé cette balle? 

— Quelqu’un que je ne connais pas. 

une vedette 
un appel 
un produit 

7. 

monter 

Modèle: 

— Où montez-vous ? 

— Là-haut au chalet. 

aller 

travailler 
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8 . 

bas 

Modèle: 

— Vous allez sur la Côte d’Azur? 

— En eette saison les prix sont bas, Donc, 
j y v a i s. 

élevés 

moins chers 
très chers 

9. 

ce paquet 
Modèle : 

— Qu’est-ce que tu as dans ce paquet? Ça a 
une drôle de forme. 

— Tu es bien trop curieuse. 

— Dis donc, ne soit pas méchant ! 

— Eh bien, c’est un rasoir électrique. 

ton sac 

ton portefeuilles 
la poche de ton veston 

10 . 

Je ne mange rien aujourd’hui. 

Modèle : 

Mange au moins du yaourt. 

Nous ne buvons rien, nous voyageons 
en voiture. 

Nous n’emportons rien dans cette 
excursion. 

Je ne photographie rien ici, je n’ai pas 
le temps. 

lt. 

Mon neveu? Il vient de finir l’école. 
Modèle: 

Mon neveu? 11 va finir l’école en juillet. 

Sa nièce? Elle vient d’arriver. 

Votre fils ? Il vient de sortir. 

Ma fille? Elle vient de se marier. 


L’oncle de Luc? Il vient de rentrer. 
Mes tantes? Elles viennent de me 
donner rendez-vous. 

Ta cousine? Elle vient de partir pour 
Bucarest. 

Nos cousins? Ils viennent de se décider 
pour la mer. 

Grand-père? Il vient de m’envoyer 
un paquet. 

12 . 

aujourd’hui (jeu) 

Modèle : 

a. Aujourd’hui c’est le même jeu. 

b. Aujourd’hui c’est un autre jeu. 

demain (paysage) 
hier (soupe) 

il y a deux ans (décor) 
depuis trois jours (histoire) 
en ce moment (gens) 

13. 

notre chef / le directeur / être sévère 
Modèle: 

À la place de notre chef il y a le directeur qui 
est aussi sévère. 

ce chanteur / un autre / être laid 
cette chambre / une plus petite / être 
claire 

Juliette / Claire / être bavarde 

14 . 

Pour faire un paquet je vais au bureau 
de tabac ou à la librairie et j'achète du 
papier blanc. 

Modèle: 

Si j’avais à faire un paquet, j’irais... 

J'enveloppe l’objet que je veux envoyer 
dans ce papier, puis je Yattache avec une 
ficelle. 

Enfin j'écris l’adresse du destinataire 
et je le porte à la poste. 
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15 . 

Allongez les phrases: 

Je ne savais plus si vous .,. 

Tu as vu ce qui ... 

Elle avait promis qu’elle ... 

On B6 demandait si tu ... 

L’enfant disait qu’il ... 

16. 

Allongez les phrases: 

Si j’avais su, je ... 

S’ils y avaient pensé, ils ... 

Si tu avais fait attention, tu ... 

Si vous aviez ramassé ce clou, vous ... 
Si papa avait réparé ma bicyclette, 
je ... 

17 . 

Allongez les phrases: 

J’aurais causé avec toi si ... 

Elle aurait pu blesser son frère si ... 
Nous aurions lancé le ballon si ... 
J’aurais joué si ... 

Tu te serais fâché si ... 

Vous auriez creusé un fossé si ... 
L’acteur serait apparu si .. . 

Elles auraient eu des cheveux longs si... 

18 . 

un long voyage 
Modèle: 

Au bout d’un long voyage je suis rentré 
écrasé de fatigue. 

5 semaines 
le boulevard 
la rue 

19 - 

Où peut-on jouer? 

Modèle: 

On peut jouer: 1. ... 

2 . ... 


Avec quoi jouent les petites filles? 
Avec quoi jouent les petits garçons? 
Quels jeux jouiez-vous quand vous 
étiez enfant? 


20 . 

Trouvez le verbe: 

Il est ... le 1 er mars 1948. 

Florin avait ... son paquet avec du 
papier bleu. 

D’abord nous avons ..., puis nous avons 
bu de l’eau. 

Ce n’est pas là qu’il habite: nous nous 
sommes ... d’adresse. 

Défense de fumer 1 ... ta cigarette! 
Ce bâton est sale; ... -le! 

Ton livre est tombé; ... -le! 

Il y a de la glace sur cette pente; ... 
attention ! 

Quand tu valses, il faut... 

De la fenêtre de ton compartiment tu 
m’ ... des baisers. 


21 . 

Complétez les points: 

J’enfonce un clou dans le ... parce 
qu’il est en ... 

Si le mur était en ... je ne Dourrais pas 
y . .. des... 

J’... d’autres clous dans ces ... pour 
réparer l’armoire et le ... 

Je tire le seau du ... avec une ... 
solide. 

Je creuse le sol avec une ... de ... 
J’ai peur du chien: alors je lance 
une ..., puis un ... et le chien se ... 

• 22 . 

On ne peut pas les mettre dehors. 
Modèle: 

On ne peut pas les mettre à la porte. 

Vous avez une petite fille bien mignonne. 
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Il va avoir 18 ans en février. 
Elle se met à chanter. 

23. 

Développez la structure 2. 


24. 


Dans la structure 1 remplacez le verbe 
«se demander» par le verbe «demander» 
et développez la structure. 


Révision et conversation 

1* Êtes-vous à l’heure quand vous avez rendez-vous? 2. Combien de temps est-ce que Elorin 
a attendu Anca? B. De quoi s’occupe-t-elle? 4. À quel moment se passe Faction? 6. Quel 
mois sommes-nous? 6. Y a-t-il beaucoup de touristes en septembre à la mer? 7. Quels sont 
les mois où il y a le plus de touristes? S* Est-ce que Florin est étourdi? (employez l’expres¬ 
sion d’Anca).9. Aimez-vous les cafés où c’est écrit «Défense de fumer»? Pourquoi? 10. Est-ce 
que le paquet de Florin est lourd? 11. Décrivez-lel 12, Pourquoi a-t-il une drôle de forme? 
18. Si vous allez deux jours en vacances, qu’est-ce que vous emportez en voyage? 14. Quelle 
blague fait Florin? 15. Qu’est-ce qu’un chapeau de plage doit couvrir (quelle partie du visage)? 
16. Pourquoi est-ce que les gens qui nagent emploient des bonnets de bain? 17. Quelle est 
votre plage préférée et pourquoi? 18. Est-ce que les brosses en poil d’animal son moins bonnes 
que les brosses en nylon? 19. Qu’est-ce que Florin pourrait offrir à Anca dans le café où 
ils se trouvent? 20. Est-ce que Florin a déjà pris quelque chose avant l’arrivée d’Anca:? 

21. Vous arrive-t-il souvent d’arriver à la dernière minute au travail ou à un rendez-vous? 

22. Quelle différence d’âge y a-t-il entre Pierre et Nanette? 28. Avec qui sont-ils à la mer? 
24. En quoi est la balle de Pierre? 25. Quel mois sont-ils nés? 26. Et vous, quel mois êtes- 
vous né? 27. Et les membres de votre famille, quel mois sont-ils nés? 28. Qu’est-ce que Nanette 
voulait faire avec une planche pleine de clous? 29. Est-ce que les deux dames disent des 
choses intelligentes et originales en causant? 80. Où jouent les trois enfants de «Magie»? 
Décrivez l’endroit 1 81. Avec quoi creusent-ils un fossé? 82. À quel moment trouvent-ils les 
trois pierres de couleurs? 88. Décrivez la curieuse apparition et ses gestes. 84. Est-ce que les 
enfants ont été impressionnés par cette «magie»? 85. Montrez que les enfants ne sont pas 
comme les grandes personnes. 86. En quoi est une pelle? 87. Où trouve-t-on de jolies pierres? 
88. Donnez des exemples de choses: sèches / mouillées, dures / tendres, minérales / végétales, 
vives / mortes, rondes / carrées. 
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32 

La Camargue, pourquoi pas? 


— Bonjour, André, quoi de neuf 1 ? Ah! Tiens! Je 
voulais justement te voir. Mon mari veut que nous 
partions début août 2 en Camargue; je me souviens que 
tu y es encore allé le mois dernier. 

— Oui, j’y passe toutes mes vacances. Il y a cinq 
ans que je ne suis pas allé autre part. 

— Raconte un peu, c’est comment 3 ? 

— Quand tu y seras allé, tu n’auras plus envie de 
voir autre chose. Si tu habites à côté de Marseille, en 
allant vers l’ouest (en auto, c’est possible — mais à 
bicyclette ou à cheval, c’est mieux), tu trouveras à 
chaque pas une nouvelle merveille: la culture du riz, 
les taureaux en liberté, partout autour de soi des 
oiseaux... 

— Toute cette eau... j’ai peur qu’il n’y ait des in¬ 
sectes, des mouches, des moustiques surtout. Et les tau¬ 
reaux... leurs cornes... 

— Et quoi encore 4 ? Les b'ecs des oiseaux ne te font 
pas peur, pendant que tu y es 5 ? Je vois qu’il te faut, 
comme dans les grandes plaines de la région parisienne, 
le bruit des moteurs de tracteurs et des machines pour 
la moisson! 

— Non, mais j’aime bien la petite montagne: au- 
dessus de toi, les forêts et les sources, au-dessous, 
l’herbe grasse de la prairie et les vaches... 

— Et si l’herbe est rare? 

— Il y aura toujours 6 des chèvres ou des moutons. 

—- Quand j’aurai compris le charme des scies à 
bois, je viendrai te voir là-haut. Mais j’espère que d’ici 
là 7 , c’est toi qui seras venue sur les routes de Camargue, 
sur un âne ... si le cheval te fait peur! 



1 quoi de neuf? ce mai e nou? 

2 début août la inceputul lunii august 
11 c'est comment? cum este? 

4 Et quoi encore ? — Çi mai ce? 

5 pendant que tu y es - dacà tôt è vorba (de fricâ) 
8 // y aura toujours — Oricum o sà fie 

7 d'ici là - pin à atunci 


Au marché 

— Un kilo de poires, s’il vous plaît, Monsieur. 

— Voilà, ma petite dame, elles sont bien mûres, 
vous m’en direz des nouvelles 8 . 

8 vous m'en direz des nouvelles — o sà mâ pomeniti 
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— Les choux sont & combien*, en ce moment? 

— 90 centimes pièce. 

— Donnes m’en un, mais choisissez-le bien, c’est 
pour manger cru en salade. 

— Tenez, celui-là; il est bien tendre. Et aveo cela 10 ? 
— Ce sera tout pour aujourd’hui. 

* A combien — eu ctt 
w Bt note ctiaT — Mai dori{i ceva? 



Chez le tailleur 


— Je vous rapporte ce veston; les manches sont 
un peu courtes. Ma femme a piqué une de ces colères 11 
quand elle s’en est rendu compte. Elle vous aurait 
tué. 

— C’est sans doute elle-même qui m'a donné des 
mesures fausses. Je lui avais bien dit qu’il fallait que 
vous veniez vous-même. 

— Je ne pouvais pas, j’étais en voyage, elle a voulu 
me faire une surprise. 

— C’est réussi 1 *. 

— À part ça 1 *, il me plaît beaucoup ce complet ! 
On voit que c’est signé «Nior». 

11 (elle) a piqué une de ces colères — (ea) $-a enervat curaplit 
"** C'est réussi. — À nimerit-o. 

_L 3 À part ça — t n afarà de as ta 



Chez le marchand de chaussures 

La dame: Je voudrais une paire de bottes noires, s’il 
vous plaît. Je viens d’en voir & la vitrine qui me 
plaisent. 

Le marchand: Voulez-vous me les montrer? 

La dame: Celles-ci à 80 F. 

Le marchand: Bien, Madame. Quelle pointure? 

La dame: Je fais du 37 u ou du 37 et demi. Cela dépend 
de la coupe. 

Le marchand: Si vous voulez bien vous asseoir. Je 
vous les apporte tout de suite. 

La dame: Merci. 




« 4 Je fais du 37 — Am 37 
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STRUCTURES 


1 


ce livre 


je ne comprends pas 

comment on forge le fer 


pourquoi 11 n’est pu venu 



ce livre 


tu auru lu tout le livre II 

Tu comprendras 

comment on forge le fer 

quand 

tu seras allé dans une forge 


pourquoi II n’est pas venu 


tu l'auras vu 





je le lisais jusqu'au bout 



peut-être 

Oui 

V 

fl 

j’allais dans une forge 

» 

je comprendrais 

sans doute 




je le voyais 






je t'aurai montré la mer 

r 

tu ne voudras plus la quitter 


tu lui auraa parlé de Brajov 


Il voudra y aller 


Il leur aura décrit ce paya 


Ils voudront partir pour l'Orient 

Quand 

nous vous aurons emmenés là-bas 


vous ne voudrez plus aller autre part 


vous m'aurez montré Mamaia 


je voudrai y reater 


elles nous auront parlé de Varna 


nous voudrons y passer nos vacances 


Est-ce 


vrai ce que vous me dites 


Est-il 


frais votre poisson 


Est-il 

bien 

Intéressant ce livre 

î 

Sont-ils 


solides ces souliers 


Sont-elles 


propres leurs chaussures 
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4 


Fais-moi mon devoir s'il te plaît! 


Ton devoir et quoi encore 


je voudrais des prunes tout de suite 


Des prunes, en janvier 


Je suis fatigué, laisse-moi dormir 

î 

Fatigué, à ne rien faire 

7 

Tu me donnes 200 francs, s’il te plaît 


200 francs, tu es fou 




aller à l’école à ta place 




Pourquoi pas 

des poires 


pendant que tu y es 

i 

malade 

J 


un million 







'V 




J 

0 
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Exercices 


î. 

Le lac / la mer (beau) 

Modèle: 

Le lac est beau, mais la mer c’est autre chose. 

papa / maman (bon) 
le train / l’avion (confortable) 

Brigitte / Juliette (jolie) 

2 . 

Carpates 

Modèle: 

— Où <u-(u passé tes vacances? 

— Dans les Carpates. 

— Tu y es encore aüé? 

— Il y a 4 ans que je ne suis pas allé autre 
part. 

Breaza 

vallée de l’OH 
Moldavie 

a. 

Avec quoi chassez-vous les moustiques? 

Modèle: 

Avec la fumée de nos cigarettes. 

Avec quoi mangez-vous le riz? 

Avec quoi mangent les oiseaux? 

Avec quoi laboure-t-on la terre? 

4. 

ma clé 

Modèle: 

— Où est ma clé? 

-À côté de... 

Mogoçoaia 
la salle de bains 
le marché 

l’atelier du tailleur 


5. 

regarder 

Modèle: 

a. Il regardait autour de... 

b. Il vient de regarder autour de... 
a. Il a. regardé autour de... 

d. Il avait regardé autour de... 

tourner 

planter des fleurs 
courir 

6 . 

J’ai fait ma valise. 

Modèle: 

Au-dessous j’ai mis...; au-dessus j’ai mis... 

J’ai rangé mes tiroirs. 

J’ai préparé un bon plat. 

J’ai rangé le buffet. 

7. 

à la montagne 

Modèle: 

En haut il y a ... 

En bas il y a ... 

dans une maison 
à un barrage 

8 . 

— Tu veux aller chez le tailleur? 

Modèle: 

— Non, je n’ai pas envie. J’ai envie de ... 

— Vous voulez acheter des choux? 

— Tu veux mettre des bottes? 

— Vous voulez vous asseoir un moment? 

0. 

les mordre (le chien) 

Modèle: 

Le chien les a mordus partout: aux bras, 
aux jambes, ... 
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les chercher (je) 

les voir (ils) 

les rencontrer (on) 

10 . 

La prairie est grasse. Qu’est-ce qu’on y 
trouve? 

Modèle: 

On y trouve de l’herbe jusqu’au 
ventre, des fleurs, ... 

La terre est grasse. Qu’est-ce qu’on y 
cultive? 

Le poisson est gras. Qu’est-ce qu’on y 
ajoute? 

La soupe est grasse. Qu’est-ce qu’on y 
met? 

IL 

Roumanie (août) 

Modèle: 

— Combien sont-ils restés en Roumanie? 

— Deux semaines: fin août-cWèuf sep¬ 
tembre. 

Varsovie (juillet) 
bord de la mer (juin) 

Delta du Danube (mai) 

12 . 

nord / en auto 

Modèle: 

En allant vers le nord en auto j’ai vu de jolis 
villages, des forêts a e sapins, ... 

sud / à bicyolette 
ouest / à cheval 
est / en autocar 

13. 

le Delta du Danube 

Modèle: 

— Le Delta du Danube? Raconte un peu. 
C est comment ? 

— Il y a ... 


la vallée de l’Olt 

Bucarest 

les Carpates 

IL 

le littoral 

Modèle: 

— Voilà le littoral: à chaque pas une nouvelle 
merveille: ... 

le Maramureç 

le musée de la République 
un magasin d’artisanat roumain 

IL 

écrire 

Modèle: 

— Bonjour, _ cher ami, quoi de neuf t 

— Je voulais justement t’écrire: ma soeur 
se marie et t’invite à son mariage. 

téléphoner 
montrer le journal 
faire une surprise 

16. 

le Nouvel An / venir chez nous 

Modèle: 

J'espère qu'avant le Nouvel An» v^us serez 
venu chez nous. 

samedi / finir mon complet 
le mois de janvier / tuer le porc 
les examens / rapporter mon livre 

17. 

J’achèterai ces bottes. 

Modèle: 

Quand tu les auras achetés, tu les mett-nas 
chaque jour. „ 

Je prendrai des choux. 

Je boirai un peu de vin. 

Je verrai ce film. 


18. 

Trouvez 7 animaux qui mangent de 
l’herbe et du foin. 

Modèle: 

C’est le cheval qui mange de l’herbe et du foin. 


19. 

— Je vous rapporte ce veston: les 
manches en sont un peu courtes. 

Modèle- 

— Je vous rapporte cette chemise: ... 

— Est-ce que les mesures que vous 
m’avez données sont bonnes? 

— Je le crois t oui. 

— À part ça, c’est réussi: ce vert tendre 
vous va très bien. 

20 . 

Quand on est jeune , les cheveux sont 
épais. 

Modèle: 

Quand on est vieux, ... 

Quand on voyage dans le Nord les gens 
qu’on rencontre sont blonds. 


Les cheveux de Nadine sont secs. 

Les cheveux de mes filles sont longs. 


il. 

Combinez les trois colonnes: 
frais plaire sala 

tendre choisir | poir 
mûr dîner de 

cru aimer 


salade 

poires 

choux 

légumes 


Modèle: 

Les poires mûres me plaisent. 


22 . 

Dans la lecture «Chez le marchand de 
chaussures» remplacez «la dame» par 
«les dames» (il y en aura deux). 

Modèle: 

Les dames: Nous voudrions: ... 


23. , 

Développez la structure 1. 

a4 - , ' 

Développez la structure 3. j 


Révision et conversation 

1. Adressez-vous à vos camarades avec la question «quoi de neuf», puis engagez une conver¬ 
sation. 2. Donnez cinq réponses possibles à 1» question «quoi de neuf*. 8 . Où se trouve la 
Camargue? 4. Aimeriez-vous y aller ou bien préférez-vous le confort pendant les vacances? 
&. On parle d’eau, de moustiques et d’oiseaux. Est-ce que cela vous suggère une région de 
Roumanie? 8. Si vous avez visité cette région-là décrivez les merveilles que vous y avez 
vues. 7, Avez-vous fait cette année des excursions à bicyclette? Où ça? 8. Sont-elles bonnes 
pour la santé? ». Entre le silence du Delta et le bruit du littoral qu’est-ce que vous choisi¬ 
riez? 10. Où aimeriez-vous vous promener à cheval ou même sur un àne? 11. Pourquoi 
élève-t-on des vaches et des chèvres? 18. Dans quelle sorte de région est développé l’élevage 
de ces deux animaux domestiques? 18. Quels animaux voit-on sur les routes de nos villages 
de montagne? 14. Est-ce que la culture du riz est prédominante en Roumanie? 16. Que! mois 
fait-on la moisson du blé? 16. Avec quelles machines tait-on les semailles en Roumanie? 17. À 
quelle saison sèmo-t-on le blé? 18. Est-ce que les scies à bois font beaucoup de bruit en 
coupant le bois? 1». Par quoi sont-elles actionnées? 80. Dites vite: «Si six scies scient six 
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cigarettes, six cents scies scient six cents cigarettes». 21. Vous êtes couché dans T herbe d’une 
prairie à la montagne en plein, été. Qu’est-ce que vous voyez au-dessus de vous? 22. Vous 
êtes arrivés à un chalet dans les Bucegi et vous voyez toute la vallée de la Prahova. Que 
voyez-vous au-dessous de vous? 28. Quel est l’animal qu’on emploie à la montagne pour le 
transport? 24. Est-ce que les ânes sont méchants? 25. On parle dans le texte de «choux bien 
tendres». Pouvez-vous employer «tendre» auprès d’un autre nom? 26. À quelle époque de 
l’année est-ce que les pommes, les poires et les prunes deviennent mûres? 27. Que peut-on 
faire avec ces fruits? 28. Inventez un autre dialogue avec le titre «Au marché» où vous achète¬ 
riez des poires, une salade et un poisson. 28. Aimez-vous aller chez le tailleur ou préférez- 
vous acheter du prêt-à-porter? 80. Quelle surprise est-ce que la femme a préparée à son 
mari? 81. Est-ce une personne calme? 82. Quel est le seul défaut du complet? 88. Quelle 
couleur de complet préférez-vous? 84. Quelle chemise et quelle cravate mettriez-vous avec un 
costume gris-fer? 85. Et avec un costume bleu-marine? 86. Quelle couleur de souliers ne 
porteriez-vous jamais? 87. Le sac-à-main d’une femme doit-il être assorti à ses souliers? 88. 
Quelles couleurs devrait porter une femme forte? 88. Même question pour une femme de 
haute taille un peu maigre. 40. La mode des bottes est-elle pratique? 41. Les bottes doivent- 
elles êtres hautes? 42. Aimèz-vous aller dans les magasins? 48. Achetez-vous toujours des choses 
utiles ou bien vous arrive-t-il de vous tromper? 44. Entre un manteau qui a une belle coupe 
et qui est bon marché et un autre de meilleure qualité mais qui n’a pas une coupe parfaite, 
qu’est-ce que vous achèteriez? 45. Comment s’adresse le vendeur du magasin de chaussures à 
la dame en la priant de l’attendre? 46. Quelle est la pointure de la dame? 47. Quelle est 
votre pointure? 48. Comment s’adresse-t-elle au vendeur en entrant dans le magasin? 49. Qui 
est le plus poli, la dame ou le marchand? 


33 

«Tyrannie» 



Madame Gauthier, qui est couturière, a beaucoup 
à faire aujourd’hui. Sa petite fille et son petit-fils 
sont justement chez elle. 

Grand-mère: Mes enfants, il faut que vous soyez gentils 
et que vous m’aidiez à faire le ménage. Essayez 
de vous débrouiller pour que la maison soit propre. 
Jacques, je voudrais que tu ailles me chercher les 
ciseaux, le fil, les aiguilles et le tissu qui sont dans 
la grande armoire de ma chambre. 

Jacques: Voilà, grand-mère. 

Grand-mère: Maintenant j’aimerais que tu nettoies 
la marmite où j’ai fait cuire hier matin le ragoût de 
mouton. Il a un peu attaché 1 . N’oublie pas le 
couvercle 1 

Jacques (tout bas): J’enlèverai les taches de graisse 
et les grains de riz avec le marteau. 

Grand-mère: Monique, avant que tu balaies... 

Monique: Où se trouve le balai? 

Grand-mère: Dans le petit cabinet, bien sûr. Avant 
que tu balaies donc, il faut que tu sortes les tapis. ^ 
Jacques les battra tout à l’heure 2 . 

Monique: Et ensuite? 

Grand-mère: Ensuite, avec un chiffon de lame tu enlève¬ 
ras la poussière des meubles. J’ai peur que tu ne 
sois pas toujours assez grande : prends le petit banc 
de la cuisine. 

Jacques: Et quand on aura fini? On va jouer? 

I II a un peu attaché. - S-a iipit un pic. 

* tout à l’heure — într-o clipS 




















Grand-mère: Quand vous aurez fini je verrai ce que 
je peux vous faire faire d’autre. 

Jacques (en colère — tous bas 3 , à Monique): Quand 
nous aurons fait tout cela, elle nous obligera à 
prendre une pioche et une pelle pour piocher la 
terre du jardin et creuser un trou où on nous enterrera 
morts de fatigue I 

Grand-mère: Quand vous aurez fait tout cela, je vous 
ferai manger un bon gâteau. 

3 tout bas - tn çoaptà, tncet 


Le vase cassé 


Luc: Oh, Juliette. Je suis désolé, j’ai cassé ton beau 
vase. 

Juliette: Ce n’est pas possiblel Comment as-tu fait? 

Luc: Je ne sais vraiment pas. 

Juliette: Dis-moi la véritéI 

Luc: Je l’ai pris pour essuyer la poussière et il m’a 
ghsée des mains, voilà tout. 

Juliette: Oh toi, quand tu te mêles 4 de faire du ménage... 
Où est-il? Fais voir 5 . 

Luc: Il n’en reste pas grand chose. 

Juliette: Si j’essayais quand même de coller ces mor¬ 
ceaux? Qu’en penses-tu 6 ? 

Luc: À quoi bon 7 ? Ça ne vaut pas la peine. 

Juliette: Ecoute, tu pourrais m’aider si tu voulais bien. 
C’était un cadeau de papa. 

Luc: Eh bien, je t’en achèterai un tout pareil avec 
mon argent dé poche. Papa ne verra même pas la 
différence. 

Juliette: Merci Luc. C’est très gentil de ta part. 

4 tu te mêles — te bagi 

? Fais voir — Aiatà-mi 

* Qu'en penses-tu? — Ce pârere ai? 

7 A quoi bon? — La ce bun? 
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Une jeune maîtresse de maison 


Aujourd’hui Juliette est debout très tôt. C’est elle 
la maîtresse de la maison pendant que Madame Morel 
est à la oampagne avec son mari. Elle a beaucoup de 
ménage à faire. Elle fait d’abord les lits à fond : bat 
et retourne les matelas, puis plie les draps. Elle couvre 
les lits avec de jolies couvertures en lame à grosses 
fleurs*. Par dessus elle met quelques coussins carrés 

ou ronds très amusants. _ 

Ensuite elle lave les vitres et le plancher. Dans une 
ouvette elle met du linge & tremper. 

Pendant qu’elle nettoie le fourneau à gaz et les 
casseroles, Luo arrive de la Faoulté. 

— J’ai une grosse envie" de bœuf bouilli 11 avec 
une soupe bien grasse. Dépêche-toi ! 11 faut que je 
reparte tout de suite. 

Juliette lève les yeux au plafond: 

— Tu ne penses qu’à manger, toi I 
— De quoi te plains-tu? Aveo moi, il n y a pas de 
restes. Tu n’as rien à jeter 1 
— Gourmand, va 1 *! 

• à fond — ca lumea; temeinic 

• à grosse* fleurs — eu flori man 

10 une grosse envie — o poftâ nebunâ 

11 bœuf bouiUi — rasol 
gourmand , val — môi laoomulel 
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Mémoire 

Il paraît que Dante avait une mémoire extraor¬ 
dinaire. 

Un jour quelqu’un lui demande : 

— Quel est le meilleur aliment, à votre avis? 

— L’œuf, répond le poète. 

Une année après, la même personne le rencontre 
dans le même endroit et lui demande: 

— Avec quoi ? 

— Avec du sel, répond promptement le poète. 
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STRUCTURES 


J« 

ne sais pas 

faire mon devoir 


ton père de le faire 




Je 

n’arrive pas à 

préparer le poisson 

Demande à 

ta mère de le préparer 

Je 

ne peux pas 

coudre ce bouton 


ta sœur de le coudre 



fals-le 

faire 

préparer 

par 

ton père 

ta mère 

i 

Fais le 

faire 

par 

ta mère! 



coudre 


ta sœur 





ta sœur! 


Nous ne savons pas 

comment 

finir cette lettre 

Nous n’arrivons pas 

à 

ouvrir cette bouteille 

Nous ne pouvons pas 

. _■——^ 

dessiner ce cheval 



la finir 



-la 


j finir 

Demandez à Paul de 

l’ouvrir 

, 

Faites 

•la 

1 -lui 

ouvrir 


le dessiner 



•le 


dessiner 


La viande est crue 




elle cuise 


Le linge est sale 




il trempe 


Ces petites filles sont paresseuses 




elles travaillent 


Les enfants s’ennuient 




ils jouent 


Il est tard 

< 

H faut 

qu’ 

ils partent 

* 

Il fait beau 




ils sortent 


Vous êtes malades 




on vous soigne 


Ils sont usés 




on les répare 


Tu es fatigué 




on te ramène 




la 


cuire 


le 


tremper 


les 


travailler 


les 


jouer 

je vais 

les 

faire 

partir 

les 


sortir 


vous 


soigner 


les 


réparer 


te 


ramener 
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4 


Qu’est-ce que tu a* fait cuire 


J'ai fait cuire du mouton 

Qu’est-ce qu’elle a fait tremper 

f 

Elle a fait tremper des chemises 

Qu'est-ce que vous faites réparer 


Nous faisons réparer nos chaussures 



courez-vous 



vous 


courir 



mentent-ils 



les 


mentir 


Pourquoi 

riez-vous 

f 

Qu'est-ce qui 

voua 

fait 

rire 

r 

pars-tu 

te 

partir 


bolt-ll 


- 

le 


boire 



crie-t-elle 



la 


crier 



Je ne sais pas 

! 

Je n’en sais rien 

Comment savoir 

f 


Ça ne 

vous 

regarde 

pu 

i 

Qu’est-ce que ça peut 

vous 


f 

te 

! 

te 

faire 







Je cuis 

Nous cuisons 

J’ai cuit 

Que |e cuise 

CUIRE 

Je bouillis 

Nous bouillons 

j'tl bouilli 

Que je bouille 

BOUILLIR 


I 

j 


f, 
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Exercices 


i. 

du ragoût de mouton 

Modèle: 

— Je voudrais du ragoût de mouton. 

_ n n ’en reste pas grand-chose. 

— Ce n’est pas possible ! Il y en avait beaucoup. 
Comment as-tu fait pour tout manger? 

— Je ne sais vraiment pas . 

— C'est très *gentil » de ta part ! 

un peu de poisson 
de la salade de fruits 
du coq au vin 
un peu de lièvre 

2 . 

bœuf bouilli 

Modèle: 

— fai envie de bœuf bouilli. Dépêche-toi ! 

— Tu ne penses qu’à manger, toi ! 

— De quoi te plains-tu ? Avec moi il n y a pas 
de restes. 

ragoût de veau 
soupe aux choux 
entrecôte de porc 

3 . 

coller cette assiette 

Modèle: 

_ j'essayais de coller cette assiette? Qu en 

penses-tu ? 

__ À quoi bon? Ça ne vaut pas la peine. 

— Paresseux f va ! 

tremper le linge sale 
t'aider 

retourner les matelas 
laver les vitres 
nettoyer le fourneau 
frotter le plancher 

4 . 

nouvelle robe 

Modèle: 

— Où est ta nouvelle robe? Fais voir! 

— Ça ne vaut pas la peine ! C’est une nouvelle 
robe, voilà tout. 


nouveaux souliers 
chemisier à grosses fleurs 
pull en laine 

5 .. 

du pétrole 

Modèle: 

— Est-ce qu’il y a du pétrole dans cette région ? 

a. Non, il n’y a pas de pétrole. 

b. Il n’y en a pas. 

C. Il n’y en a plus . 

du charbon 
des métaux 
du fer 
du sel 

des matières premières 
de l’eau minérale 

une boulangère 

Modèle: 

Une boulangère a besoin de f a r i n e et 
d’eau. 

une couturière 
un paysan 
un étudiant 
un artisan 

7 . 

_Pourquoi me laissez-vous seul? (tu) 

Modèle: 

_ Pour que tu te débrouilles. 

_Pourquoi ouvrez-vous 1 armoire? (je) 

— Pourquoi enlevez-vous les taches de 
sa chemise? (elle) 

— Pourquoi prenez-vous mon manteau ? 
(tu) 

- Pourquoi sortez-vous les tapis ! 

(Jacques) , -, v 

— Pourquoi piochez-vous la terre? (nous) 
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— Pourquoi collez-vous rcs morceaux? 
(maman) 

— Pourquoi me donnez-vous votre 
argent de poche? (tu) 

H. 

Avec quoi peut-on coudre? 

Modèle: 

On coud avec une aiguille. 

Avec quoi peut-on enlever J a poussière? 
Avec quoi peut-on couper? 

Avec quoi peut-on battre des clous? 
Avec quoi peut-on piocher? 

Avec quoi peut-on scier? 

9 . 

... les tapis 
Modèle: 

Faut- il que je halle les tapis 9 

... la poussière des meubles 

... ces morceaux 

... le ménage 

... les casseroles 

... les draps 

... le matelas 

... les coussins 

10 . 

animaux 
Modèle ♦ 

— Est-ce qu'il y a des animaux chez vous? 

— Oh , oui: des... % des ., et surtout des ... 

fleurs 

livres 

légumes 

fruits 

IL 

Avec ... j’ai enlevé la neige devant 
notre maîsi n. 


Modèle: 

Avec une pelle j’ai enlevé la neige devant 
notre maison. 

Dans ... j’ai fait cuire du ri z. 

Pour ... je suis monté sur un banc. 

Avec ... j’ai creusé un fossé. 

Dans ... j’ai enterré mon chat. 

12. 

Complétez les phrases avec: bas, fort, 
trop, se taire. 

Il est vite en colère: il crie puis il... 
Nanette dort: maman parle ..., puis 
elle ... 

Bravo Jacques! Tu peux chanter très.... 
mais maintenant ...! 

Je voudrais que tu sois gentil, sage, 
doux, poli, juste, simple, naturel, 
sérieux, mais je demande peut-être ... 
Alors je ... 

13. 

Allongez les phrases: 

Avec un chiffon en laine j’ai ... 

Avec un fil et une aiguille j’ai ... 

Avec un couvercle j’ai ... 

Avec un grand balai j’ai ... 

Avec de la viande de mouton j’ai ... 
Avec une pioche j’ai ... 

14* 

Faites 3 phrases <Taprès le modèle: 

Nettoie la marmite, et h*oublie pas le 
couvercle! 

I&. 

Faites un lit «à fond»! 

Modèle: 

Je bats el je retourne le matelas, puis... 

16. 

Donnez o réponses à la question: 

Tu as envie de fumer? 
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Modèle: 

Non , j'ai plutôt envie de ... 

17. 

Je fais du cinéma. Et vous? (théâtre) 
Modèle: 

Mot, je fais du théâtre. 

Il fait du sport. Et ■vous? (peinture) 
Nous faisons du rugby. Et vous. 

Elles font du bateau. È vous? (tennis) 

18. 

faire entrer les enfants 
Modèle: 

— Est-ce que je fais entrer les enfants? 

— Oui , fais- les entrer! 

faire cuire l’omelette 
faire travailler mes élèvts 
faire venir Luc 

19. 

— Tu fais danser les filles? 

Modèle: 

— Je ne les fais pas danser. 

_ Pourquoi? .Fcus-lcs danser. 

— Oh oui f fais- nous danser, Luc ! 

Révision et conversation 


— Tu fais rire les enfants? 

— Tu fais travailler Jacques? 

— Tu fais entrer les garçons? 

20 . 

écrire son devoir 
Modèle: 

— Je lui fais écrire son devoir. 

Je le lui fais écrire. ... 

— Tu le lui fais écrire? À dix heures du soir T 

réparer mes meubles 
faire la cuisine 
battre les tapis 

21 . 

Dans la structure 1, remplacez «je» 
par «nous». 

22 . 

Dans la structure 2 remplacez «nous» 
par «je». 

22 . 

Développez la structure 3. 

31 . 

Dans la structure 4 remplacez «mouton», 
«chemises» et «chaussures» par d’autres 
mots et développez la nouvelle structure. 


1. Que fait une cculanère? 2 Quels^t s.outik?^ Ïur^re 

4. Que fait ‘ e ‘! e ^VftT'vous'vIus^faites faire une robe (un puli) en laine, quelles couleurs 
une chemise blanche. «. Si vou . , g Es t-il utile pour une femme de 

cboisîries-vous? 7. t» “» .w'r p.ür bleu coudre? 10. 

savoir couper elle-même srs robe . . Q grand-mère? 11. Vont-ils s'amuser? 
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les tapis? 18. Pourquoi est-ce que grand-mère veut que le chiffon pour enlever la poussière 
soit en laine? 19. Pourquoi croyez-vous que grand-mère ait laissé attacher le ragoût de mouton? 
20. Est-ce que Jacques a raison d’être en colère? 21. De quelles couleurs et de quelles dimen¬ 
sions sont vos casseroles, vos marmites et vos couvercles? 22. Avec quel détergent enlevez-vous 
les taches de graisse de vos marmites? 28. Où achète-t-on un balai? 24. Quel genre de tapis 
aimez-vous? 25. Est-ce plus commode d’avoir un grand tapis ou d’en avoir plusieurs petits? 
26. Où est-ce que grand-mère range son balai? 27. Et vous? 28. Pourquoi est-ce que grand- 
mère veut que Monique monte sur le petit banc de la cuisine? 29. Dans quelles circonstances 
a-t-on le plus de chances de casser quelque chose: a) quand on fait la vaisselle? b) quand 
on enlève la poussière? c) quand on range le buffet? 80. Pourquoi est-ce que Juliette tenait 
beaucoup à son vase? 81. Est-ce que Luc se conduit en bon frère? 82. Comment est-ce que 
Luc a cassé le beau vase de Juliette? 88. Est-ce que Juliette renonce facilement aux choses 
qu’elle aime? 84. Est-ce que Juliette est heureuse quand Luc lui propose d’acheter un vase 
pareil? 85. Qu’auriez-vous fait à sa place? 86. Avec quoi croyez-vous que Juliette lave les 
vitres? 87. Et le plancher? 88. Que met-on sur un lit? (commencez par le matelas I). 89. Est- 
ce que les coussins sont à la mode? 40. Où peut-on les mettre? 41. Pourquoi est-ce que 
Juliette fait tremper le linge avant de le laver? 42. Pourquoi nettoie-t-elle le fourneau à gaz? 
48. Comment traduiriez-vous en roumain «viande de bœuf»? 44. Est-ce que Luc a bon appétit? 
46. Pourquoi a-t-il de l’appétit? (Avancez 5 hypothèses!). 46. De quoi est-ce que Juliette 
accuse Luc? 47. Pourquoi est-ce que Juliette se lève tôt? 48. Aimez-vous les draps blancs ou 
bien préférez-vous les draps roses, bleus ou vert-Nil? (avantages, désavantages). 49. Est-ce 
que Juliette fait les lits «à fond»? 50. Racontez «Mémoire». 
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Étape V 
Conversation 


1. Conduisez un touriste à travers votre ville natale. Parlez de votre rue. 
Décrivez votre appartement. Parlez de votre famille et présentez-en chaque 
membre. 

2. Dites à un étranger quels sont les plus beaux endroits de notre pays. 
Faites-en une description. Imaginez ses questions et vos réponses. 

3. Dans un magasin d’artisanat roumain un étranger vous demande ce qu’il 
pourrait acheter pour sa femme et ses enfants. 

4. Vous êtes à Bucarest à la Gare du Nord. Un étranger vous demande de 
lui expliquer comment il peut arriver à l’hôtel Intercontinental. Expliquez-le-lui ! 

5. Vous êtes dans une ville de France que vous ne connaissez pas. Un passant 
vous montre le chemin de la gare. Vous le remerciez. Inventez un dialogue. 

6. Composez une conversation avec un chauffeur de taxi, le priant de vous 
conduire à une adresse qu’il ne connaît pas. Expliquez-lui par où il doit aller. 

7. Vous allez en taxi à la gare et vous avez peur de manquer le train. Priez le 
chauffeur de se dépêcher. 

8. Si vous alliez à Paris cette année, qu’est-ce que vous y visiteriez? Quels 
sont les arts, les artistes, les monuments architectoniques qui vous intéressent? 

9. Vous avez rapporté de petits souvenirs d’un voyage touristique. Vous en 
faites cadeau aux membres de votre famille tout en racontant votre voyage. 

10. C’est le mois d’août. Vous téléphonéz à votre mère pour lui annoncer 
que vous partez en vacances dans une semaine. Imaginez le dialogue. 

11. Vous partez en vacances sur le littoral roumain. Il y a plusieurs trains 
qui partent à différentes heures du jour et de la nuit. Par quel train partir? Discu¬ 
tez la question avec un camarade. 

12. Vous avez consacré votre après-midi à faire des achats de toutes sortes. 
Le soir au dîner vous racontez à votre famille où vous êtes allé et ce que vous 
y avez acheté. 
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Exercices 


I. 

ces produits 
Modèle: 

a. Ces produits sont aussi appréciés chez 
nous que sur le marché extérieur. 
b* Ces produits sont appréciés chez nous , 
ainsi que sur le marché extérieur, 

nos tracteurs 

les chaussures roumaines 

ces confitures 

3 . 

parler 

Modèle: 

Autrefois tu parlais peu. Maintenant tu parles 
beaucoup et vite. 

manger 

marcher 

nager 

courir 

travailler 

sourire 

î- 

Je suis dans un camp de vacances. J'y 
reste près d’un mois. Je me rends compte 
que je suis heureux. Le soir seulement 
ma mère me manque et je me sens isolé. 
J'aime quand même cette vie active et 
agréable entre des jeunes gens de mon 
âge. 

Modèle: 

Dans un mois je serai dans un camp de 
vacances.. 

4. 

sortir 

Modèle: 

— Quand sortez -vous? 

— Quand voulez-vous que je sorte? 


venir 

travailler 

dormir 

payer l’excursion 

— Qu’est-ce que le directeur va dire? 
Modèle: 

— Que voulez vous ÿu’il dise? 

— Qu’est-ce que le client va faire? 

— Qu’est-ce que l’enfant va demander? 

— Qu’est-ce que la dame va acheter? 

— Qu’est-ce que le marchand va vendre? 

— Qu’est-ce que ta mère va penser? 

— Qu’est-ce que ton fils va raconter? 

le train 
Modèle: 

Il faut que nous prenions lt* tram. 

ce livre 
une lettre 
du sport 
ces fruits 
tout le lait 

7 . 

se chauffer avec ... 

Modèle: 

Dans notre chalet on se chauffait avec d u 
charbon et du bois. 

s’éclairer avec ... 
apporter de l’eau avec ... 
charger le poêle avec ... 

une maison 
Modèle: 

À Vintérieur d’une maison il y a ... 
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un compartiment de train 
un avion 
un square 

0 . 

J’ai tout mon temps. 
Modèle: 


Sur quoi écrit-on la lettre? 

Où écrit-on l’adresse? 

qui a pesé notre paquet 
Modèle: 

Voilà i’e m p 1 o y é qui a pesé notre paquet. 


Nous avons tout notre temps: nous restons 
encore un peu. 

J’ai soif. 

J’ai mon billet. 

J’ai sommeil. 

J’ai de l’argent. 

10 . 

Camargue 

Modèle: 

— Tu as été en Camargue? 

— Oh, oui, j'y ai été avec ma femme. Nous 
avons tout filmé: ... 

Bucarest 

Paris 


n. 

Construisez trois phrases d'après le 
modèle: 

Si nous avions chaud, nous prendrions 
une douche. 


is- 

Pour envoyer une lettre: 
Qu’est-ce qu’on achète? 

Modèle: 

On achète ... 

Où achète-t-on ces articles? 


où il prend ses repas 

qui a mesuré ce tissu 

qui ont construit ces immeubles 

avec qui tu vas organiser le match 

où elle achète du pain 

que nous avons pris en voiture 

avec qui ils avaient passé la soirée 

chez qui elle va se faire faire une robe 

U. 

Donnez 5 réponses possibles à la question: 

— Tu es arrivé à temps? 

Modèle: 

— Je suis arrivé à la dernière minute. 


15. 

Donnez une y deux y ou trois réponses aux 
questions: 

Qu’est-ce qui est dur? 

Modèle: 

Le fer est dur. 

Le sol aussi est dur. 

La pierre elle aussi est dure. 


Qu’est-ce 

Qu’est-ce 

Qu’est-ce 

Qu’est-ce 

Qu’est-ce 

Qu’est-ce 


qui est mou? 
qui est mort ? 
qui est sec? 
qui est mouillé? 
qui est rond? 
qui est carré? 
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Lista abrevierilor 


adj . 

adjectiv 

adç. 

adverb 

conj. 

conjunctie; conjugal 

dem . 

demonstrativ 

excl. 

exclamativ 

f- 

féminin 

fam. 

familiar 


figurât 

hot. 

hotârît 

inter j. 

interjette 

interog. 

interogativ 

m. 

masculin 

mat. 

matematicâ 

nehot. 

nehotàrît 

pers. 

Personal 

pl. 

plural 

pop• 

popular 

prep. 

prepozi^te 

pron. 

pronu me 

rcl. 

relativ 

$. 

substantiv 

v. aux . 

verb auxiliar 

impers . 

verb impersonal 


verb intranzitiv 

er. 

verb reflexiv 

W. 

verb tranzitiv 
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Vocabulaire 


A 

à prep. la, pînà la, eu, de, pe 
abonné, -e adj . abonat 
abonnement s.m. abonament 
abri s.m. adâpost 
abriter vu vr. a (se) adàposti 
absent, -e adj. absent 
académie s.f. academie 
accepter, vu a accepta, a primi 
accident s.m. accident 
accompagner vu a însoli 
accord s.m. acord; d'accord! de acord 
accrocher vu a agà$a f a atîrna; accrocher une 
Toiture a lovi o maçinà (de alta) 
accroissement s.m. cre§tere 
achat s.m. cumpâràturà 
acheter vu a cumpàra 
acteur s.m. actor 
actif, -ire adj. activ 
action s.f. aniline 

actionner vu a acjiona, a pune în miçcare 

activité $.f. activitate 

actrice s.f. actrijà 

actuel, -le adj. actual 

adjectif s.m. adjectiv 

admirable adj. admirabil 

admirer vu a admira 

adorer vu a adora 

adresse s.f. adresâ 

adresser vu vr, a (se) adresa 

adroit, -e adj. îndemînatic 

aéroport s.iri. aéroport 

affaire s.f. afacere; s.f. pl. lucruri, obiecte, 
haine 

affiche s.f. afi? 
afficher vt. a afiça 
affirmer vu a afirma 
Afrique 's.f. Africa 
âge s.m. vîrstà 
agent de police s.m. poliest 
agir v. impers.-, il s’agit de este vorba de (sâ) 
agiter vu vr. a agita; (fig.) a (se) agita 
agréable adj. plàcut 
agricole adj. agricol 
agriculture s.f. agriculture 
agronome s.m. agronom 
agronomie s.f. agronomie 
aider vu a ajuta 
aiguille s.f. ac 
aile s.f. aripà 
aimable adj. amabil 
aimer vt. a iubi; a-i plàcea 
ainsi adv. astfel, aça; ainsi que cît çi, astfel 
încît 

air s.m. aer; avoir l’aîr a avea înfà^içarea, 
a pârea 

ajouter vt. a adàuga 
aicool s.m. alcool 


aliment s.m. aliment 

allée s.f. alee 

Allemagne s.f. Germania 

aller vi. a merge; s’en aller vr. a se duce 

allô interj. alo! 

allonger vt. a lungi, a prelungi 
allumer vt. a aprinde 
allumette s f chibrit 

alors adv. atunci, în acest caz; conj , deci 

alourdir vu a Ingreuna; (fig.) a îrapovàra 

Amazones s.f. pl. fluviile Amazoane 

ambassade s.f. ambasadâ 

ambitieux, -euse adj. ambi^ios 

âme s.f. suflet 

amende s.f. amendà 

amener vt. a aduce (eu sine) 

Amérique s.f. America; Amérique Latine 
America Latinà 
ami, -e s.m.f. prieten 
amour s.m. dragoste 
amoureux, -euse adj. îndràgostit 
amuser vt. vr. a (se) distra, a (se) amuza 
amusant, -e adj. amuzant, distractiv 
an s.f. an 

ancien, -enne adj. vechi, fost 
âne s.m . màgar 

Anglais, -e s.m. f. englez; s.m. limba englezà 
Angleterre s.f. Anglia 
animal s.m. animal 
année s.f. an 

anniversaire s.m. aniversare 
annoncer vt. a anunÇa 
annuaire s.m. carte de telefon 
août s.m. august 

apercevoir vt. a zàri; vr. a-§i da seama 
apparaître vi. a apàrea 
appareil s.m. aparat 
apparition s.f. apari(ie 
appartement s.m. apartament 
appel s.m. apel (telefonic), chemare 
appeler vt. vr. a (se) chema, a (se) numi 
appétit s.m. poftà de mîneare 
apporter vu a aduce 
apprécier vt. a aprecia 
apprendre vt. a învà^a 
appuyer vi. vr. a (se) sprijini, a (se) rezema 
après prep. dupâ; adv. dupà aceea; d’après 
dupà 

arabe s.m. limba arabà 
arbre s.m. copac 
architectonique adj. arhitectonic 
architecture s.f. arhitecturâ 
argent s.m. bani? argint 
arithmétique s.f. aritmeticà 
arme s.f. armà 
armée s.f. armatà 
armoire s.f. dulap 

arranger vt. a aranja; vr. a càdea la învoialà, 
a se înjelege 
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arrêt s.m. statie, oprire 

arrêter vt. a opri, a aresta; vr. a se opri 

arrière adv. înapoi, din spate 

arriéré s.m. înapoiat 

arrivée s.f. sosire 

arriver vi. a sosi, a ajunge, a reuçi; v. impers. 

a se întîmpla 
art s.m. artà 
article s.m. articol 
artisan s.m. meçteçugar 
artisanat s.m. artizanat 
artiste s.m. artist 
artistique adj. artislic 
aspirine s.f. aspirinà 
asseoir vr. a se açeza 
assez adv. destul 
assiette s.f. farfurie 
assister vi. a asista 
assortir vt. a asorta 
assurer vt. a asigura 
atelier s.m. atelier 
athlétisme s.m. atletism 

attacher vt. a lega; vr. a se ataça; vi. a se 
lipi 

attendre vt. a açtepta 

attention s.f. aten^ie; faire attention a fi 

aient 

attentif, -ive adj. atent 
atterrir vi. a ateriza 
atterrissage s.m. aterizare 
attitude s.f. afitudine 

attraper vt. a prinde, a pàcâli; attraper une 
maladie a face o boalâ 
aucun, -e adj. nehot. nici un 
au-dessous adv. dedcsubl 
au-dessus adv. deasupra 
aujourd’hui adv. azi 
auprès adv. (pe) lîngü 
aussi adv. de asemenea 
autant adv. toi atît (de, ca) 
auto s.f. maçinà 
autobus s.m. autobuz 
autocar s.m. autocar 
automatique adj. automat 
automne s.m. toamnà 
automobile s.f. automobil 
automobiliste s.m. automobilist 
autour adv . în jurul 

autre adj. ait; autre part în altà parte; autre 
chose, altccva; autre fois altà datâ 
autrement adv. altfel 
avalanche s.f. avalançà 

avance s.f. înaintare, avans; être (arriver) en 
avance a fi (a sosi) înainte (de ora fixatà); 
d’avance di nain te 

avancer vi. a înainta, a o lua înainte: vr. a 
înain ta 

avant prep. înainte (de) 
avantage s.m. avantaj 
avant-hier adv. alaltàieri 


avare adj. zgîrcit, avar 
avec prep. eu 

avenue s.f. magistralà, alee, cale 
avion s.m. avion 
avis s.m. pàrere 

avoir vu a avea; avoir peur a-i fi fricà; avoir 
faim a-i fi foame; avoir froid a-i fi frig; 
avoir raison a avea dreptate; avoir soif 
a-i fi sete; avoir sommeil a-i fi somn; avoir 
tort a greçi, a nu avea dreptate 
avril s.m. aprilie 

B 

bagage s.m. bagaj 

baigner vt. vr. a (se) scàlda, a (se) îmbàia 
bain s.m. baie 
baiser vu a sâruta 
baiser s.m. sàrutare 

baisser vt. a làsa în jos; a reduce (întensitatea); 

vr. a se apleca 
bal s.m. bal 
balai s.m. màturà 
balayer vt. a màtura 
balcon s.m. balcon 
balkanique adj . balcanic 
balle s.f . minge 
ballet s.m. balet 
ballon s.m. balon, minge 
balnéaire adj. bainear 
banc s.m. bancà 
bande s.f. façà, legàturà; bandà 
banque s.f. bancà 
bar s.m. bar 
barbe s.f. barba 
barque s.f. barca 
barrage s.m. baraj 

bas, basse adj. scund; încet; adv. jos 
bas s.m. ciorap 
Bastille s.f. Bastilia 

bateau s.m. vapor; bateau à voiles barcâ eu 
pînze 

bâtiment s.m. clâdire; vapor 

bâton s.m. bà( 

battre vu a bâte 

bavard, -e adj. vorbàreÇ 

beau, belle adj. frumos 

beaucoup adv. mult, mul$i, multe 

bébé s.m. copil (pînà la un an) 

bec s.m. cioc 

beige adj. (de culoare) bej 

Belgique s.f. Belgia 

belge adj. belgian 

berger, -ère s.m.f. cioban 

Berlin s.m. Berlin 

besoin s.m. nevoie 

bête s.f. animal; adj. prost 

beurre s.m. unt 

beurré, -e adj. uns eu unt 
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biberon s.m. biberon 
bibliothèque s.f. bibliotecà 
bicyclette s.f. bicicletà 
bien adv. bine; foarte tare 
bientôt adv . !n curind 
bienvenue s.f. bun venit 
bière s.f. bere 
bifteck s.m. (angl.) biftec 
bijou s.m. bijutene 
billet 8.m. bilet 

bistrot s.m . (fam.) mie restaurant 
bizarre adj. bizar, ciudat 
blague s.f. glumà 

blanc, blanche adj. alb: s.m. spa^iu liber 

blé s.m. grîu 

blesser vt. vr. a (se) râni 

blessure s.f. ranâ 

bien, -e adj. albastru 

bien-marine adj. albastru închis 

blond, -e adi. blond 

blouse s.f. bluzà, halat 

bœuf s.m. bou 

boire vt. a bea 

bois s.m. pàdure, lemn 

boisson s. f. bâuturà 

boîte s.f. cutie 

bon, bonne adj. bun 

bonbon s.m. bomboanâ 

bonheur s.m. fendre 

bonjour s.m. bunà ziua 

bonsoir s.m. bunâ seara 

bord s.m. mal; bord 

botte s.f. cizmà 

bouche s.f. gurà 

boucher, -ère s.m.f. màcelar 

boucher vt. a astupa 

bouillir vt. a fierbe 

boulanger, -ère s.m.f. brutar 

boulangerie s.f. brutàrie 

boulevard s.m. bulevard 

bouquet s.m. buchet 

bout s.m . capàt; bucâ^icà 

bouteille s.f. sticlâ 

boutique s.f. pràvàlie, mic magazin 

bouton s.m. co$ (pe piele); nasture, buton 

boxe s.f. box 

branche s.f. ramurâ 

bras s.m. brat 

brasserie s.f. braserie 

brave adj. cumsecade; curajos 

bravo interj. bravo 

bridge s.m. (angi.) bridge 

briller vi. a strâluci 

brioche s.f. cozonac 

brique s.f. càràmidà 

briquet s.m. brichetà 

broder vt. a broda 

brosse s.f. perie 

brouillard s.m. cea^à 

bruit s.m. zgomot 


brûler vt. vr. a (se) arde 
brun, -e adj. brun 
brusquement adv. brusc 
Bucarest s.m. Bucureçti 
Bueovine s.f. Bucovina 
buffet s.m. bufet 
Bulgarie s.f. Bulgaria 
bulgare adj. bulgar 
bureau s.m. birou 

e 

ça pron. dem. ace as ta, asta 
çà adv. aici, ici 

cabane s.f. càsutà primitivà; refugiu. 
cabine s.f. cabinà 

cabinet s.m. debara, cabinet, càmàni^â 

câble s.m. cablu 

cacher vt. vr. a (se) ascunde 

cachet s.m. pastilà 

cadeau s.m. cadou 

cadet s.m. fratele (cel) mai mic 

cadran s.m. cadran 

café s.m. cafea; cafenea; café au lait s.m. cafea 
eu lapte; café-crème s.m. cafea eu friçcâ 
cage s.f. cuçcà 
cahier s.m. caiet 
caisse s.f. casà 
calcul s.m. aritmeticà; calcul 
calendrier s.m. calendar 
calme adj. calm, iiniçtit 
camarade s.m.f. tovaràç 
Camion s.m. camion 
camionnette s.f. camionetâ 
campagne s.f. sat, }arâ 
canon s.m. tun 
canotage s.m. canotaj 
cantine s.f. cantinà 
caoutchouc s.m. cauciuc 
capable adj. capabil 
capitaine s.m. câpitan 
capitale s.f. capitalà 
car conj. càci 
car s.m. autocar 

caravelle s.f. tip de avion eu reaefie 
caresse s.f. mtngtiere 
carnivore s.m. animal carnivor 
Carpates s.f. pl. Carpatii 
carré adj. pàtrat 
carreau s.m. carou 

carte s.f. hartà; carte postale ilustratà 

casquette s.f. çapcà 

casser vt. a sparge; a rupe 

casserole s.f. crati^â 

cause s.f. cauzà 

causer vi. a sta de vorbà 

cave s.f. pivnità 

ce adj. dem. acest 

ceinture s.f. centurâ, portjartier 
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cela pron. dem. aceasta 

célèbre adj. celebru 

celle pron. dem . aceea 

celles pron. dem. acelea 

celui-ci pron. dem. acesta 

celui-là pron. dem. acela 

cendre s.f. cenuçà 

cent num. card. sutà 

centimètre s.m. centimetru 

centre s.m. centru 

central, -e adj. central 

céramique s.f. ceramicà 

certainement adv. eu siguran^à 

certain, -e adj. sigur: pron. nekot. anumit 

cesser vi. a înceta 

cet adj. dem. acest 

cette adj. dem. aceasta 

ceux pron. dem. acei 

chaîne s.f. lanj 

chaise s.f. scaun; chaise-longue s.f. çezlong 

chalet s.m. cabatià; vilà de munie 

chaleur s.f. càldurà 

chambre s.f. camerà 

champ s.m. cîmp 

champagne s.m. çampanie 

champion s.m. campion 

chance s.f. noroc 

changer vt. vi. a schimba 

chanson s.f. cîntec 

chanter vt. a cînta 

chanteur, -euse s.m.f. ctntâret 

chantier s.m. gantier 

chapeau s.m. pàlàrie 

chapelle s.f. capelà 

chaque adj. nehot. fiecare 

charbon s.m. càrbune 

charger vt. a încàrca 

charme s.m. f armée 

charrue s.f. plug 

chasse s.f. vînàtoare 

chasser vt. a vîna, a goni 

chasseur s.m. vînàtor 

chat s.m. pisicà 

châtain, -e adj. castaniu 

chaud, -e adj. cald 

chauffage s.m. încàlzire 

chauffer vt. vr. a (se) încàlzi 

chauffeur s.m. çofer 

chaussée s.f. çosea 

chaussette s.f. çosetà 

chaussure s.f. pantof 

chausser vt. vr. a (se) încàl^a 

chef s.m. çef 

chemin s.m. drum 

cheminée s.f. càmin 

chemise s.f. càma$â 

chemisier s.m. bluzà eu croialà de càmaçà 
chèque s.m. cec 

cher, chère adj. drag(à), scump(â) 
chercher vt. a càuta 


chéri, -e adj. s.m.f. drag, iubit 

cheveu s.m. pàr (fir de); cheveux (tôt) pàrul 

chèvre s.f. caprà 

chez prep. la 

chien s.m. cîine 

chiffon s.m . cîrpà 

chiffre s.m . cifrâ 

chocolat s.m. ciocolatà; cacao eu lapte; bom- 
boanà de ciocolatà 
choisir vt. a alege 
chômage s.m. §omaj 
choquer vt. a izbi; (fig.) a çoea 
chose s.f. lucru: quelque chose ce va 
chou s.m. varzà 
ciel s.m. cer 
cigarette s.f. tigarà 
cimetière s.m. cimitir 
cinéma s.m. cinéma 
cinq num. card. cinci 
circonstance s.f. împrejurare; ocazie 
circuler vi. a circula 
cire s.f. cearà 
ciseaux s.f. pl. foarfecà 
citer vt. a cita 
citron s.m. lâmîie 
citronnade s.f. citronadà 
clair, -e adj. limpede; deschis (la culoare) 
clair adv. clar, limpede 
classe s.f. clasâ 
clé s.f. cheie 
client, -e s.m.f. client 
climat s.m . climat 
cloche s.f. clopot 
clou s.m . cui 
cochon s.m. porc 
cocktell s.m. cocteil 
cœur s.m . inimà; par cœur pe de rost 
cognac s.m. coniac 

coiffé, -e adj. acoperit pe cap; pieptànat, 
coafat 

coiffeur, -euse s.m.f. coafor, frizer 

coin s.m. col( 

colère s.f. mînie 

collègue s.m.f. coleg 

coller vt. a lipi 

combien adv. cît 

combinaison s.f. combinezon 

comique adj. comic 

comité s.m. comitet 

commander vt. vi. a comanda 

comme conj. ca, ce, cît, Intrucît 

commencement s.m. început 

commencer vt. a începe 

comment adv . cum ; et comment! çi Incâ cum ! 

commerçant, -e s.m. f . negustor 

commerce s.m. corner^ 

commettre vt. a comité, a sàvlrçi 

commode adj. comod 

commune s.f. comunà 

comparer vt. a compara 
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compartiment s.m . compartiment 
complet s.m. rînd de haine 
compléter vu a compléta 
compliqué, -e adj. complicat 
comportement s.m. comportare 
composer vu a compune 
composition s.f. compozifie 
comprendre vt. a înfelege 
compte s.m. socotealà 

comptine s f. (la jocurile de copii) numàràtoare, 
ala-bala 

compter vu vi. a socoti 

compteur s.m. contor 

condamner vu a condamna 

condition s.f. conditie 

conduire vt. a conduce; vr. a se purta 

conférence s.f. conferinîà 

confiture s.f. duiceafà 

confort s.m. confort 

confortable adj[. confortabil 

congelé, -e adj. congelât 

connaissance s.f. cunoçtintà 

connaître vu a cunoaçte 

conseil s.m. sfat 

conseiller vt. vi. a sfàtui 

conserve s.f. conservà 

consoler vt. a consola 

consulter vt. a consulta 

construction s.f. constru.c(ie 

construire vt. a construi 

content, -e adj. mutyumit 

contenter vr. a se multumi (eu) 

continuer vt. a continua 

contraire s.m. contrariu 

contre prep. contra, împotrivâ 

contrôleur s.m. controlor 

conversation s.f. conversante 

copier vt. a copia 

coq s.m. coco?; coq-au-vin coco? eu sos de 
vin 

corbeau s.m. corb 
corde s.f. frînghie, coardà 
cordonnier s.m. cizmar 
corne s.f. corn 
corps s.m. corp 
cosmonaute s.m. cosmonaut 
costume s.m. costum 
côte s.f. coastà 
côté s.m. parte, laturà 
côtelette s.f. cotlet 
coton s.m. vatà, bumbac 
cou s.m. gît 

coucher vt. vr. a (se) culca 
coucher s.m. culcare ; le coucher du soleil 
apusul soarelui 
coucou s.m. eue 
coudre vt. a coase 
couler vi. a curge 
couleur s.f. culoare 
coulisses s.f. pl. culise 


couloir s.m. culoar, gang 
coup s.m. loviturà, izbiturà; (fig). loviturà a 
destinului; coup de téléphone s.m. chemare 
la teîefon 
coupe s.f. croialà 
couper vt. vr. a (se) tàia, a croi 
couple s.m. cuplu 
cour s.f. curte 
courage s.m. curaj 
courageux, -euse adj. curaj os 
couronne s.f. coroanâ 
courir vi. a fugi 
court, -e adj. scurt 
cours s.m. curs 

course s.f. cursà, cumpâràturà; comision 

cousin, -e s.m.f. vâr 

coussin s.m. pernà 

couteau s.m. eu lit 

coûter vi. a Costa 

couturier, -ère s.m.f. croitor de damà 

couvercle s.m. capac 

couvert s.m. taeîm 

couvert, -e adj . acoperit 

couverture s.f. cuverturà 

couvrir vt. a acoperi 

cravate s.f. cravatâ 

crayon s.m. creion 

crème s.f. cremà, smîntînà 

crémerie s.f. lâptàrie, bufet lacto 

crémier, -ère s.m.f. làptar 

creuser vt. a sàpa 

creux, -euse adj . scobit, adîneit; Joues creuses 
obraji su^^i 
crever vt. vi. a cràpa 
crier vi. a striga 
crime s.m. crimà 
cri s.m. strigât 
croire vt. a crede 
croissant s.m. corn; semilunà 
cru, -e adj. crud 
crudité s.f. verdeatà 
cuillère s.f. lingurà 
cuir s.m. piele 

cuire vt. vi. a çoace; a fierbe 

cuisine s.f. bucàtàrie 

culotte s.f. pantalon scurt, chiloti 

cultivateur s.m. cultivator, agricultor 

cultivé, -e adj. cuit, cultivât 

cultiver vt. a cultiva 

culture s.f. culturà 

curieux, -euse adj. curios 

cycliste s.m. ciclist 

cuvette s.f. lighean; chiuvetà 

D 

dactylo s.f. dactilografà 
dame s.f. doamnà 
danger s.m. pericol 
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dangereux, -euse adj. periculos 

dans prep. în 

danse s.f. dans 

danser vt. vi. a dansa 

danseur, -euse s.m.f. dansator 

Danube s.m . Dunârea 

date s.f. data 

davantage adv. mai mult 

de prep. de, de la; despre; din, la; art. part. 

(nu se traduce) manger de la viande 
debout adv. în picioare 
débrouiller vr. a se descurca 
début s.m . început 
décembre s.m. decembrie 
décevoir vt. a dezamàgi 
décharger vt. a descàrca 
déchirer vt. a rupe, a sfiçia 
décider vt. vr. a (se) décidé 
déclarer vt. a déclara 
décoiffer vt. a despieptàna, a zbîrli 
décoller vi. a decola 
décollage s.m. decolaj 
décoratif, -ive adj. decorativ 
décorer vt. a décora 
découvrir vt. a descoperi 
décrire vu a descrie 
décrocher vt. a deschide telefonul 
dedans adv. înàuntru 
défendre vu a apàra 
défense s.f. apàrare; interzicere 
dehors adv. afarà 
dégager vt. a degaja 
degré s.m. grad 
déjà adv. déjà 

déjeuner s.m. prînz; petit déjeuner s.m. gusta- 
rea de dimineatà 

déjeuner vi. a prînzi; a lua gustarea de dmn- 
nea(à 

délice s.m. plâcere, deliciu 

délicieux, -euse adj. delicios 

delta s.m. deltà 

demain adv. mîine 

demoiselle s.f. domniçoarà 

démolir vt. a demola, a dàrîma 

demander vt. vr. a (se) întreba, a cere 

demi, -e adj , s.f jumàtate 

dent s.f. din te 

dentelle s.f. dantelà 

dentifrice s.m., adj . pastà (praî) pentru spàlat 
dintii; pâte dentifrice pastà de dinti 
départ s.m. plecare 
département s.m. departament jude$ 
dépêcher vr. a se gràbi 
dépenser vt. a cheltui 
dépendre vi. a depinde 
déplacer vt. vr. a (se) deplasa 
déposer vt. a làsa, a depuue 
depuis prep . de, de la (temporal), de atunci 
déranger vu a deranja 
déraper vi. a dérapa 


dernier, -ère adj. ultim 

derrière prep. în spatele, dupà; adv. în urmâ, 
în spate 

désagréable adj. dezagreabil 

désavantage s.m. dezavantaj 

descendre vi. vt. a (se) da jos, a coborî 

description s.f descriere 

désirer vt. a dori 

désolé, -e adj. foarte mîhnit 

désordonné adj . dezordonat 

désordre s.m . dezordine 

destination s.f destinante 

dessert s.m. desert 

dessin s.m. desen, plan 

dessiner vt. a desena 

dessous adv. dedesubt 

dessus adv. deasupra 

destinataire s.m. destinatar 

détective s.m . detectiv 

détenu, -e s.m. dejinut 

détergent s.m. detergent 

deux num. card. doi 

devant prep. în fajâ; adv. înainte 

devenir vi. a deveni 

développer vt. a dezvolta 

deviner vt. a ghici 

devinette s.f. ghicitoare 

devoir vu a trebui (sà); a datora 

devoir s.m . temâ: datorie 

dialogue s.m. dïalog 

dictionnaire s.m. dic^ionaT 

différence s.f. diferen^à 

différent, -e adj. diferit 

difficile adj. greu, dificii 

difficulté s.f. greu ta te 

dimanche s.m. duminicà 

dîné s.m. cinà 

dîner vu a cina 

dire vu a spune 

directeur, -trlce s.m.f. director 

direction s.f . directe 

dirigeant, -e adj., s.m.f conducàtor 

diriger vt. a conduce; vr. a se îndrepta (spre) 

discothèque s.f. discotecà 

discrétion s.f. discrète 

discussion s.f. discute, convorbire 

discuter vt. a discuta 

dispensaire s.m. dispensar 

disposer vt. a dispune, a aranja, a orîndui 

dispute s.f ceartà 

disputer vr. a se certa 

disque s.m. dise 

distance s.f. distan^à 

dix num. card . zece 

docteur s.m. doctor, medic 

doigt s.m. deget 

dollar s.m . dolar 

domicile s.m. domiciliu 

donc conj. deci, açadar; dis donc! ia spune! 
(ia ascultâl) 
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donner at. a da 

dormir ai. a dormi 

dos s.m . spate 

douane s.f. vamà 

douanier s.m. vame? 

double adj. îndoit, dublu; *.m. dublul 

douche s.f. duç 

doute s.m. îndoialà 

doux, douce adj. dulce, blînd 

drame s.m. dramà 

drap s.m. cearçaf 

drapeau s.m. steag 

droit ada. drept 

droite s.f. dreaptà 

drôle adj. ciudat;- caraghios, nostim 

dur, -e adj. tare 

durer ai. a dura 

dynamique adj. dinamic 

F; 

eau s.f. apà 

ébonite s.f. ebonità 

échelle s.f. scarà 

éclair s.m. fulger 

éclairer at. ar. a (se) lumina 

éclat s.m. stràlucire 

école s.f. çcoalâ 

écolier, -ère s.m.f. çcolar 

économe adj. s.m. econom 

économique adj. économie 

économiste s.m. economist 

écossais, «e adj. ecosez (stofà); sco^ian 

écouter ai. a asculta 

écraser at. a strivi, a zdrobi 

écrire at. a scrie 

écrirain s.m. scriitor 

effacer at. a §terge 

effet s.m. efect; en effet într-adevâr 

efficace adj. folositor 

effort s.m. efort 

égaler at. a égala 

également ada. la fel, de asemenea 

église s.f. bisericà 

électricité s.f. electricitate 

électrique adj. electric 

élégant, -e adj. élégant 

élément s.m. element 

éléphant s.m. elefant 

élevage s.m. creçterea animalelor 

élève s.m. elev 

(s’)élever at. ar. a cre§te, a (se) înàtya, a (se) 
ridica 

elle pron. pers. ea 

elles pron. pers. ele 

éloigné, -e adj. (în)depàrtat 

embrasser at. ar. a (se) îmbrâ$iça, a (se) sàruta 

émission s.f. emisiune 

emmener at. a lua pe cineva eu sine 


empêcher at. a împiedica, a opri 
emploi s.m. serviciu, func^ie 
employé, -e s.m.f. functionar 
employer at. a tntrebuinta, a folosi 
emporter at. a lua ceva eu sine 
emprunter at. ai. a împrumuta (de la eineva) 
en prep. în, din; en or din aur 
encore ada. încà; pînà acum; mai; încà o 
datà; tôt 

enchanté, -e adj. înetntat 
endormi, -e adj. adormit 
endormir at. ar. a adormi 
endroit s.m. loc 
énerver at. ar. a (se) enerva 
enfant s.m. copil 
enfin ada. în snrçit, In fine 
enfoncer at. ar. a (se) fnfige, a (se) bàga, a 
(se) înfunda 
s’enfuir ar. a fugi 

enlever at. a face sà disparà; a scoate, a ridica 

ennemi, -e s.m.f., adj. duçman 

ennuyer at. ar. a (se) plictisi 

ennuyeux, -ense adj . slcîitor, plicticos 

©norme adj. enorm 

enquête' s.f. anche tà 

ensemble ada. împreunë, laolaltâ 

ensuite ada. apoi, pe urmâ 

entendre at. a auzi 

enterrer at. a îngropa 

entier, -ère adj. întreg 

entourer at. a înconjura, a împrejmui 

entre prep. între 

entrecote s.f. antricot 

entrée s.f. intrare, accès; antreu, vestibul; 

(culinar) aperitiv 
entreprise s.f. Intreprindere 
entrer ai. a intra 
enveloppe s.f. plie 

envelopper at. a înveli, a înfàçura, a acoperi 

envie s.f. poftà, chef 

envoyer at. a trimite 

épais, -se adj. des, gros 

épaule s.f. umër 

épicerie s.f. bàcânie 

épicier, -ère s.m.f. bàcan 

épingle s.f. ac eu gëmàlie 

époque s.f. epoeà, perioadà 

épreuve s.f. probâ (de examen), încercare 

équipage s.m. echipaj 

équipe s.f. echipà 

éruption s.f. erup^ie 

escalier s.m. scarà 

esclave s.m.f. sclav 

Espagne s.f. Spania 

Espagnol, -e s.m.f. spanioj 

espèce s.f. specie 

espérer at. a spera, a nâdâjdui 

esprit s.m. spint 

essayer at. a încerca 

essence s.f. benzinâ 
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essentiel, -elle adj. esen^ial 
essentiellement ada. esen^ial 
essuyer at. ar. a (se) çterge 
est s.m. est 
estomac s.m. stomac 
et conj. çi 
étage s.m. etaj 

étape s.f. etapà, treaptà, fazà 
État s.m. stat 
'été s.m. varâ 
éteindre at. a stinge 
étonner at. ar. a (se) mira, a uimi 
étourdi, -e adj., s.m.f. zàpàcit, distrat 
étranger, -ère adj., s.m.f. stràin 
être ai. a fi, a exista, a se afla; a. impers. 
Il est este 

étroit, -e adj. strimt 
étude s.f. studiu 
étudiant, -e s.m.f. student 
étudier at. ai. a studia 
eux pron. pers. ei 
Europe s.f. Europa 
évident, -e adj. évident 
évidemment ada. évident 
éviter at. a évita 
exact, -e adj. exact, punctuai 
exactement ada. (în mod) exact, eu precizie 
examen s.m. examen 
excellent, -e adj. excelent 
excursion s.f. excursie 
excuse s.f. seuzà 
excuser at. ar. a (se) seuza 
exemple s.m. exempta 
exercice s.m. exercitiu 
expédier at. a expédia 
expliquer at. a explica 
exporter at. a exporta 
exprimer at. ar. a exprima 
extérieur, -e adj. extern, exterior; s.m. strà- 
inâtate 

F 

fabriquer at. a fabrica 
face s.f. fa{â 

fâcher at. ar. a (se) supàra 
facile adj. uçor, simplu 

facilement ada. u§or, eu uçurintà, fârà difi- 
cultate 

facteur s.m. poçtaç, factor 
faculté s.f. facultate 
faible adj. slab, fàrà putere 
faim s.f. foame 

faire at. a face; a. impers, il fait (beau, chaud, 
jour) este (frumos, cald, ziuà) 
fait s.m. fapt 

falloir a. impers, a trebui, a fi nevoie de 
famille s.f. familie 

faner at. ar. a (se) ofili, a (se) veçteji 


farceur s.m. farsor, poznaç 

farine s.f. fàinà 

fatigue s.f. obosealà 

fatigué, -e adj. obosit 

faute s.f. greçealà 

faux, fau se adj. fais, eronat 

favori, -te adj., s.m.f. favorit, préférât 

féérique adj. feeric 

femme s.f. femeie, so^ie 

fenêtre s.f. fereastrà 

fer s.m. fier 

ferme s.f. ferraâ, gospodàrie agricolà 
fermer at. a închide 
fermier, -ère s.m.f. fermier 
ferraille s.f. fieràrie veche 
fête s.f. sàrbàtoare, serbare 
feu s.m. foc; (fam.) avez-vous du feu? aveji 
un foc (un chibrit)? 
feu ronge (vert) semafor 
feuille s.f. frunzà; paginâ 
feuilleton s.m . foileton 
février s.m. februarie 
fiancé, -e s.m.f. logodnic 
ficelle s.f. sfoarà 
fidèle adj. credincios 
fièvre s.f. càldurà; febrà 
figure s.f. fa$à, chip, obraz 
figurer ar. a-§i închipui 
fU s.m. fir, a(à 
file s.f. coadft, rînd 
filet s.m. plasà 
fille s.f. fatà, fiieà 
fUlette s.f. fetità 

film s.m. film; film-feuilleton $.m. (film) serial 

fils s.m. fiu 

fin s.f. sfîrçit 

fin, -e adj. sub^ire, fin 

finir at. ai. a sfirçi, a termina, a înceta 

firme s.f. societate, firraà comercialà 

fixer at. a fixa 

flacon s.m. flacon, stielà 

fleur s.f. floare 

fleurir ai. a înflori 

flotter ai. a pluti 

foin s.m. fîn 

fois s.f. datà, oarâ 

foncé, -e adj. închis (la culoare) 

fond s.m. fund; fond; au fond în fond 

fondre ai. a se topi; at. a topi 

fonte s.f. fontà 

football s.m. fotbal 

force s.f. putere, for(à 

forcer at. a for(a, (fig.) a sili 

forêt s.f. pàdure 

forge s.f. forjà 

forger at. a forja; (fig.) a fàuri 
forme s.f. formâ 
former at. a forma; (fig.) a face 
formidable adj. formidabil 
fort, -e adj. tare, puternic; gras 
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fossé s.m. çan$, groapà 

fon, folle adjs.m.f. nebun 

foulard s.m. fular 

fourchette s.f. furculi^à 

fourmi s.f. furnicà 

fourneau s.m. maçinà de gàtit 

fragment s.m. fragment, bucatà 

frais, fraîche adj. râcoros, proaspàt 

frais s.m. pl. cheltuieli 

franc s.m. franc 

français, -e adj. francez; s.m. iimba francezà 
Français, -e s.m.f. francez, locuitor din Fran^a 
France s.f. Fran^a 

frapper at. a lovi, a bâte; (fig.) a frapa, a 
impresiona 
frère s.m. frate 
frigo s.m. frigider 

frit, -e adj. pràjit; s.f. cartof pràjit 

froid, -e adj. rece; s.m. frig, ger 

fromage s.m. brînzà 

front s.m. frunte 

frontière s.f. frontierà 

frotter at. ar. a (se) freca; a (se) fric^iona 

fruit s.m. fruct 

fuir ai. a fugi, a alerga 

fumée s.f. fum 

fumer ai. a fuma 

futur, -e adj. viitor; s.m. timpul viitor. 

a 

gagner al. a cîçtiga 
gai, -e adj. vesel 
galerie s.f. galerie 
gamin, -e s.m.f. çtrengar 
gamme s.f. gamà 
gant s.m. mànuçà 
garage s.m. garaj 
garagiste s.m. garajist 
garçon s.m. bàiat; chelner 
garde-robe s.f. garderobà 
garder ai. a pàstra; a pàzi, a apàra; garder 
le lit a sta în pat 
gare s.f. garà 
garer at. a gara 
gâteau s.m. prâjiturà 
gauche s.f. stînga 
gaz s.m. gaz 
gelé, -e adj. înghetat 
geler ai. a îngheta 
gêner at. a incomoda, a deranja 
Genève s.f. Geneva 
genou s.m. genunchi 
genre s.m. gen 
gens s.m. f. pl. oameni 
gentil, -le adj. amabil, dràgut, serviabil 
géographie s.f. geografie 
girafe s.f. girafà 

glace s.f. înghetatà; gheajà; oglindâ 


glacé adj. înghetat 
glisser ai. a (a)hmeca 
gorge s.f. ; gît 

gourmand, -e adj. lacom, mîncâcios 
goût s.m. gust 
goutte s.f. picàturà 
gouyernement s.m. gu ver n 
grain s.m. gràunte, bob 
graisse s.f. grâsime, unsoare 
grand, -e adj. mare, înalt 
grandir ai. a creçte, a se màri 
grand-mère s.f. bunicà 
grand-père s.m. bunic 
gras, grasse adj. gras 
grave adj. grav, serios 
grenier s.m. pod 

grillé, -e adj. fript (pe gràtar), pràjit 

griller at. a frige (pe gràtar), a pràji 

grippe s.f. gripà 

gris, -e adj., s.m. cenuçiu 

gronder at. a certa, a mustra 

gros, grosse adj. gros 

grossir ai. a se îngràça 

groupe s.m. grup 

guérir ai. a se însànàtoçi; at. a tâmâdui 
guerre s.f. ràzboi 

II 

habiller at. ar. a (se) îmbràca 
habitant s.m. locuitor 
habiter ai. at. a locui 
habitude s.f. obiçnuintâ 
♦haricot s.m. fasole 
♦hasard s.m. întîmplare 

♦haut, -e adj., ada. înalt, sus; s.m., înàltime; 

haut-parleur s.m . megafon 
hélicoptère s.m. elicopter 
herbe s.f. iarbâ 
herbivor adj., s.m. ierbivor 
héroïne s.f. eroinà 
♦héros s.m. erou 
heure s.f. orà 

heureusement ada. din fericire, în mod fericit 

heureux, -euse adj . fericit, încîntat 

♦hier ada. ieri 

♦hiérarchie s.f. ierarhie 

histoire s.f. istorie; poveste 

historique adj. istorie 

hiver s.m. iarnâ 

homme s.m. ora, bàrbat 

honneur s.m. onoare 

♦Hongrie s.f. Ungaria 

hôpital s.m. spital 

horizontalement ada . (în mod) orizontal 
horrible adj. oribil, îngrozitor 
hôte, hôtesse s.m.f. gazdà, musafir; hôtesse 
(de Pair) stiuardesà 

♦h — h aspirat 
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hôtel s.m. hôtel 

huile s.f. ulei, untdelemn 

♦huit num. card. opt 

humanité s.f. umanitate; omenirc; omenie 
humide adj. umed, jilav 
hypothèse s.f. ipotezâ 

1 

ici ada aici 
idée s.f. idee 
Identité s.f. identitate 
ü pron. pers el 
Ile s.f msulâ 
ils pron pers. ei 
image s.f. pozà, fotografie 
Imagination s.f imaginable 
imaginer at a inventa, a imagina,, a închi- 
pui; ar a §i imagina, a crede 
Immédiatement ada. 1 médiat 
immeuble s m. imobü, bloc 
imperméable s.m. impermeabil, manta de 
ploaie 

impertinent, -e adj., s.m.f. obraznic 
Important, -e adj. important, însemnat 
impossible adj. imposibil 
impression s.f. impresie 
impressionner at. a impresiona 
indiquer at. a indica 
indiscret, -ète adj . indiscret 
indulgent, -e adj. indulgent. îngâduitor 
industriel, -le adj. industrial 
infini, -e adj. infinit, nemàrginit 
Infirmier, -ère s.m.f. infirmier 
ingénieur s.m . inginer 
installer at. ar. a (se) instala 
instant s.m. moment, cîipà 
insuccès s.m insuccès, nereuçitâ 
intelligent, -e adj. inteligent 
intéressant, -e adj. interesantr 
intérêt s.m. interes, foios 
intérieur, -e adj., s.m. mterior à l'intérieur 
în intenor 

interpréter at. a interpréta 
interroger at. a întreba, a cerceta, a examina 
(un elev, un candidat) 
introduire at. ar a jse) mtroduce, a pàtrunde 
inventer at. a inventa 
invisible adj. invizibil 
invité, -e s.m.f. invitai, musafir 
inviter at. a invita 
isolement s.m. îzolare, singuràtate 
Italie s f. Italia 

Italien, -ne adj. italian; s.m. Iimba itahanâ 

J 

jamais ada. niciodatâ; vreodatà 
jambe s.f. picior, gambà 
janvier s.m. ianuarie 


japonais s.m. Iimba japonezâ 
; ardin s.m. gràdinà 
; aune adj. galben 
azz s.m. jaz 
; e pron. pers. eu 
ersey s.m. (tesàturà dç) jerseu 
eter at. a arunca, a azvîrli 
eu s.m. joc 
; eudi s.m. joi 

eune adj., s.m. tînàr; jeune fille fatâ tînàrà 
oie s.f, bucurie 
^oli, -e adj. dràgut, plàcut 
; oue s.f. obraz 

ouer ai. a se juca; at. a juca 
ouet s.m , jucàrie 
our s.m zi 
ournal s.m. ziar 
ournaliste s.m. ziarist 
ournée s.f. zi 
uge s.m. judecàtor 
; uillet s.m. iulie . 
ufn s.m iunie 
; upe s.f. fustâ 
jusque prep. pînà (la, în) 
juste adj just, drept; ada. toemai, exact 
justement ada. toemai 
justice s f. dreptale 
justifier at. a justifica 

K 

kilo (kilogramme) s.m. kilogram 
kilomètre s.m. kilometru 
klaxon s.m . claxon 

L 

là ada. acolo; (fig.) aici; là-haut acolo sus 

labourer at. a ara 

lac s.m. lac 

laid, -e adj. urît 

laine s.f lînâ 

laisser at a làsa, a pàrâsi; a da drumul 
lait s.m. lapte 
lame s.f. lama 
lampe s.f. lampâ 

lancer at ar. a (se) arunca, a (se) lansa 
langue s.f. limbà 
lapin s.m. iepure (de casà) 
large adj. larg, întins; s.m. larg(ul màrn), 
làtime 

lavabo s.m. chiuvetà 
laver at. ar. a (se) spâla 
leçon s.f. lectie 
lecture s.f. lecturà 
léger, -ère adj. uçor, slab 
légume s.m. legumà 
lendemain s.m. a doua zi 
lent, -e adj. încet, domol 
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lentement ado. încet 
lettre s.f. scrisoare; literà 
leur pron. pers. y adj. pos. lor 
leurs adj . pos. lor 
lever ot. or. a (se) ridica 
lèvre s.f. buzà 
libération s.f. eliberare 
liberté s.f. libertate 
librairie s.f. Iibràrie 
libre adj. liber 
lieu s.m. loc 

lièvre s.m. iepure (de cîmp) 

ligne s.f. linie, rînd; siluetà 

linge s.m. rufàrie 

lire s.f. Iirà (italianâ) 

lire ot. a citi 

liste s.f. listà 

lit s.m. pat 

litre s.m. litru 

littoral s.m. ütoral 

livre s.m. carte 

livre s.f. livrà, 500 gr. 

locomotion s.f, locomo£ie 

locomotive s.f. locomotivà 

localité s.f. localitate 

logique s.f. logicâ 

loi s.f. lege 

loin ado. départe 

Loire s.f. Loara 

long, -ue adj. lung; s.m. lungime; le long de 
de-a lungul 

longtemps ado. timp îndelungat, mult timp; 

il y a longtemps de mult 
lors ado. atunci 
louer ot, a închiria; a làuda 
loup s.m. lup 

* lourd, -e adj. greu (ca pondéré), greoi, încàrcat 
Louvre s.m. Luvru 
lui pron. pers. el, îi, lui, ei 
luisant, -e adj. lucios, stràlucitor 
lumière s.f. luminà 
lundi s.m. luni 
lune s.f. lunà 
lunettes s.f. pl. ochelari 
luxe s.m. lux 
lycée s.m. liceu 

M 

ma adj. pos. mea 
machine s.f. maçinà 
maçon s.m . zidar 

madame (pi.: mesdames) s.f. doamnà 
mademoiselle (pl.: mesdemoiselles) s.f. dom- 
niçoarà 

magasin s.m. magazin 
magie s.f. magie 
magnétophone s.m. magnetofon 
magnifique adj. màreî 


mai s.m . mai 
maigre adj. slab 
maigrir oi . a slàbi 

maillot (de bain) s.m. costum de baie 

main s.f. mînà 

maintenant ado. acum 

mairie s.f. primàrie (la sat) 

mais conj. dar, însà 

maison s.f. casà 

maître s.m. stàpîn 

maîtresse s.f. stàpîna (casei) 

mal ado. ràu, prost; mal élevé prost crescut; 

mal de mer s.m. ràu de mare 
malade adj. t s.m.f. bolnav 
malheur s.m . nenorocire, nefericire 
malheureux, -euse adj. nefericit 
maman s.f. mamà, màmicà 
manche s.f. mînecà 
manger ot. a mînea 
manière s.f. mod, fel 
manifester ot. oi. or. a (se) manifesta 
manque s.m. lipsà 

manquer ot. a pierde, a scâpa; oi. a(-i) lipsi, 
a nu fi de fajà 
manteau s.m . palton 
marchand, -e s.m.f. negustor 
marche s.f. mers; treaptâ 
marché s.m . piajà 
marcher oi. a merge 
mardi s.m. marfi 
mari s.m. so$ 
mariage s.m. càsàtorie 
marier ot. or. a (se) càsàtori 
marin s.m . marinar 
marmite s.f. oalà 
marque s.f. firmà, marcà 
marron adj. cafeniu 
mars s.m. martie 
Marseille s.f. Marsilia 
marteau s.m. ciocan 
masque $.m. mascà 
match s.m. meci 
matelas s.m. saltea 

mathématique^), math(s) s.f. matematicà 

matière s.f. raaterie 

matin s.m. diminea$à 

matinée s.f. dimineafà 

mauvais, -e adj. prost, ràu 

mauve adj. mov 

maxime s.f. maximà 

maximum s.m. maximum 

mayonnaise s.f. maionezà 

mécanicien s.m. mecanic 

mécanique adj. mecanic 

méchant, -e adj. ràu 

médaille s.f. medalie 

médecin s.m. medic 

médecine s.f. medicinâ 

médicament s.m. médicament 

médnse s.f. meduzà 
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méfier (de) or. a nu se înerede, a nu avea 
încredere 

meilleur, -e adj. mai bun 
mêler ot. or. a (se) amesteca 
mélodie s.f. mélodie 
membre s.m. membru 

même adj . acelaçi, (dupà adj. çi pron.) însuçi; 
ado. chiar (çi); s.m.f. (le, la) même acelaçi, 
aceeaçi 

mémoire s.f. memorie 

ménage s.m. gospodârie; cuplu 

mensouge s.m. minciunà 

mentir oi. a min^i, a induce în eroare 

menton s.m. bërbie 

menu s.m. listà de bucate 

menuisier s.m. tîmplar 

mépris s.m. dispre} 

mer .s.f . mare 

merci s.m. mu4umesc 

mercredi s.m. miercuri 

mère s.f. mamà 

mérite s.m. merit 

merveille s.f. minune, splendoare 

merveilleux, -euse adj. minunat 

mes adj. pos. mei, mele 

mesure s.f. màsurà 

mesurer ot. a màsura 

métal s.m. métal 

métier s.m. meserie 

mètre s.m . metru 

métro s.m. metrou 

mettre ot. a pune, a açeza; il se met à (pleu¬ 
voir) începe sà (plouà) ; mettre à la porte 
(dehors) a da pe uçà afarà; mettre de côté 
a pune deoparte 
meuble s.m. mobilâ 
midi s.m. amiazà 
Midi s.m. sud 
mieux ado. mai bine 

mignon, -ne adj. dràguf, frumuçel, délicat 

milieu s.m. mijloc; au milieu în mijloc 

militaire adj. t s.m. militar 

mille num. card. (o) mie 

milliard s.m. miliard 

million s.m. milion 

millilitre s.m. mililitru 

mince adj. su b tire 

minéral, -e adj. y s.m. minerai 

minuit s.m. miezul nop^ii 

minute s.f. minut 

miroir s.m. oglindà 

mistral s.m. mistral 

mobile s.m. mobil 

mode s.f. modà 

modèle s.m. model 

moderne adj. modem 

moi pron. pers. eu, (pe) mine, mà; à moi 
mie, mi, îmi; chez moi la mine (acasà) 
moins ado. mai pu tin ; (le, la, les) moins cel 
mai putin; prep. fârà, minus 


mois s.m. lunà 
moisson s.f. seceriç 
moitié s.f. jumàtate 

moment s.m. moment; en ce moment acum, 
în acest moment 
mon adj. pos. meu, mea 
monde s.m . lume 
monnaie s.f. monedà; rest 
monsieur (pl. : messieurs) s.m. domn 
montagne s.f. munte 
monter oi. ot. a urca, a sui 
montre s.f. ceas 
montrer ot. a aràta 
monument s.m. monument 
moquer or. a-çi bâte joc 
morale s.f. moralâ 
morceau s.m. bucatà 

mordre ot. or. a muçca; se mordre les lèvres 
a-çi muçca buzele 
mort, -e adj. mort 
mort s.f. moarte 
mort s.m. mortul 
mot s.m. cuvînt 
moto(cyclette) s.f. motocicletà 
moteur s.m. motor 
mou, molle adj. moale 
mouche s.f. muscà 
mouchoir s.m. batistâ 
mouette s.f pescàruç 
mouillé, -e adj. ud 
mouiller ot. or. a (se) uda, a muia 
mourir oi. a mûri 
moustique s.m. tîn^ar 
mouton s.m. oaie 
mouvement s.m. miçcare 
moyen s.m. mijloc; moyen de locomotion 
mijloc de locomo|;ie 
muet, -te adj. mut 
multiplier ot. a înmulti 
mur s.m. zid, perete 
mûr, -e adj. copt 
musée s.m. muzeu 
musique s.f. muzicë 
mystère s.m. mister, tainà 

N 

nage s.f. înot 

nager oi. a înota 

nageur s.m. înotàtor 

naïf, -ive adj. naiv 

naître oi. a se naçte 

nappe s.f. fa^ë de masë 

natal, -e adj. natal 

natation s.f. natale 

national adj. national 

nature s.f. naturë 

naturel, -le adj. natural 

naturellement ado. desigur, fireçte 
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naufrage s.m. naufragiu 
naval, -e adj. naval 
nécessaire adj. necesar 
négation s.f. negajie 
neige s.f. zàpadà 

neiger v. impers, a ninge; il neige ninge 

nerveux, -euse adj. nervos 

nettoyer vt. vr. a face curàjenie, a (se) eurêka 

neuf num. card. nouà 

neuf, neuve adj . nou 

neveu s.m. nepot (de unchi) 

nez s.m. nas 

ni conj. nici; ni w ni nici... nici 
nièce s.f. nepoatâ (de unchi) 
nier vt. a nega, a tâgàdui 
noir, -e adj. negru 
nom s.m. nume 
nombre s.m . numàr 
nommer vt. vr. a (se) numi 
non ado. nu 
nord s.m. nord 
Normandie s.f. Normandia 
Norvégien, -ne s.m. f. norvegian 
nos adj. pos. no§tri, noastre 
note s.f. notà 

notre adj. pos. nostru, noastrâ 
nous pron. pers. noi, pe noi, nouà, ne, ni 
nouveau, -elle adj. nou ; de nouveau din nou 
nouvelle s.f. veste, noutate; nuvelâ; donner 
de ses nouvelles a trimite veçti despre sine 
novembre s.m. noiembrie 
nuage s.m. nor 
nuit s.f. noapte 
numéral s.m. numéral 
numéro s.m. nuraâr 

* o 

objet s.m. obiect 

obliger vt. a obliga 

obsédé, -e adj . obsédât 

obtenir vt. vr/ a (se) ob^ine 

occupation s.f. ocupa^ie 

occuper vt. vr. a (se) ocupa 

océan s.m. océan 

octobre s.m. octombrie 

odeur s.f. rniros 

œil s.m. (pl. yeux) ochi 

œillet s.m. garoafà 

œuf s.m. ou 

officiel, -le adj. oficial 

officier s.m ofijer 

offrir vt. a oferi 

oh! interj. oh! vai! ah! 

oiseau s.m. pasâre 

ombre s.f. umbrâ 

omelette s.f. omletà 

on pron. nehot. se; noi, cineva, lumea 

oncle s.m. unchi 


ongle s.m. unghie 
onze nufh. card. unsprezece 
opéra s.m. operâ 
opération s.f. operajie 
opinion s.f. opinie 
or s.m. aur 
orage s.m. furtunà 
orange adj. portocaliu; s.f. portocalà 
orangeade s.f. oranjadà 
ordonné, -e adj. ordonat 
ordre s.m. ordine 
oreille s.f. ureche 
organiser vt. vr. a (se) organiza 
Orient s.m. Orient 
original adj., s.m. original 
organisation s.f. organizare; organiza^ie 
orthographe s.f. ortografie 
optimiste adj. optimist 
os s.m. os 
oser vt. a îndràzni 
ou conj. sau, ori; ou bien sau 
où adv. (interog.) unde, incotro; (rcl.) unde, 
la caro, în care 
oublier vt. a uita 
ouest s.m. vest 
oui adv. da 
outil s.m . uneallâ 
ouvrier, -ère s.m f. muncitor 
ouvrir vt. vi. vr. a (se) dcschide 

p 

page s.f. paginà 
paille s.f. paie 
pain s.m. pîine 
paire s.f. pereche 
paix s.f. pace 
palais s.m. palat 
panier s.m. coç 

panne s.f. panâ (de clectricitate, de motor) 

pansement s.m. pansament 

pantalon s.m. pantalon 

papa s.m. tatà (fam.) 

papier s.m. hîrtie; act 

paquet s.m. pachet 

par prep. prin; de (câtre), din; pe (timp de) 

parachutiste s.m . para$utist 

paraître vi. a apàrea, a pàrea; v. impers. 

Il paraît que se pare cà 
parapluie s.m. umbrelà 
parasol s.m. umbrelà de soare 
parc s.m. parc; tare 

parce que loc. conj. pentru cà, fiindcà, deoarece 

pardessus s.m. pardesiu 

pardon s.m. iertare 

pardonner vt. vi. a seuza, a ierta 

pareil, -le adj. asemenea, asemànàtor 

parent, -e s.m.f. rudà; (la pl.) parin^i, rude 

paresseux, -euse adj. leneç 
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parfum s.m. parfum 
parisien, -ne adj. parizian 
parking s.m. loc de parcare 
parler vi. a vorbi; vt. parler français a vorbi 
franceza 

parole s.f. vorbà, eu vînt 

parquer vt. a parca, a gara 

part s.f. parte; bucatâ; por^ie 

partager vt. a împàr^i 

particulier, -ère adj. personal 

partir vi. a pleca, a se duce, a porni 

partout adv. pretutindeni, peste tôt 

parvenir vi. a ajunge, a reuçi, a parveni 

pas s.m. pas 

pas adv. nu; pourquoi pas? de ce nu?; pas 
du tout deloc 
passage s.m. trecere 
passager s.m. pasager, càlâtor 
passant, -e s.m.f. trecàtor 
passeport s.m. paçaport 
passé, -e adj., s.m. trecut 
passer vi. (conj. eu être) a trcce; vt. (conj. eu 
avoir ) a trece, a da; passer le pont a trece 
peste pod; vr. a se petrece, a se întîmpla 
passe-temps s.m. divertisment 
passion s.f. pasiune 
passionnant, -e adj. pasionant 
passionner vt. a pasiona, a inspira un interes 
viu 

pâté s.m. pateu 
pâte s.f. pastà 
patinage s.m. patinaj 
patine s.f. patinâ (a timpului) 
patiner vi. a patina 
pâtisserie s.f. cofetàrie 
patron s.m. patron 
patte s.f. labà 
pauvre adj. sârac 
paye s.f. leafà, platâ 
payer vt. a plàti 
pays s.m. t a rà 
paysage s.m. peisaj 
paysan, -ne adj. tàrànesc; s.m.f. tàran 
peau s.f. piele 
pêche s.f. pescuit 
pêcher vt. a pescui 
pêcheur, -euse s.m.f. pescar 
pédaler vi. a pédala 
peindre vt. a picta, a zugràvi, a vopsi 
peigne s.m. pieptene 
peigner vt. vr. a (se) pieptâna 
peine s.f. pedeapsà; suferinjâ moralà, difieuî- 
tate; ostenealâ; se donner de la peine a-$i 
da osteneala; à peine de-abia 
peintre s.m. pictor; peintre en bâtiments 
zugrav 

peinture s.f. picturâ; zugràvealà 
pelle s.f. lopatà 

pencher vt. vr. a (se) apleca, a (se) inclina 
pendant prep. în timpul 


pendre vt. vi. a atîrna, a agàja 

penser vi. vt. a gîndi, a crede 

pente s.f. pantà, povîrniç 

percer vt. a face gaurà, a pàtrunde, a perfora? 

a stràbate 
perdre vt a pierde 
père s.m. tatà 
période s.f. perioadâ 
permettre vt. a da voie, a permite 
permission s.f. permisie, permisiune, voie 
perroquet s.m. papagal 
personne s.f. persoanà 
personne pron. nehot. nimeni 
peser vt. vi. a cîntâri 
petit, -e adj. mic; s.m. copil 
pétrole s.m. petrol 
pétrolier, -ère adj. pétrolier 
peu adv. pu^in; à peu près aproape, cam, circa; 

un peu de sucre pujin (un pic de) zahar 
peuple s.m. popor 
peur s.f. fricà ; faire peur a înfricoça 
peut-être adv. poate; peut-être que w ar fi 
posibiî sà... 

pharmacie s.f. farmacie 
pharmacien, -ne s.m.f. farmacist 
philosophe s.m. filozof, în^elept 
philosophie s.f . filozofie 
philosophique adj. filozofie 
photo s.f. fotografie 
photographie s.f. fotografie 
photographier vt. a fotografia 
phrase s.f. frazà 

pièce s.f. camerâ, încàpere; bucatâ 

pied s.m. picior, laba piciorului; à pied pe jos 

pierre s.f. piatrâ 

piéton s.m. piéton 

pilule s.f. pastilâ 

pilote s.m. pilot 

piïoter vt. a pilota 

pincer vt. a ciupi 

pioche s.f. cazma, hîrlej, 

piocher vt. a sàpa 

pionnier s.m. pionier, (fig.) deschizâtor de 
drumuri 
pipe s.f. pipa 

piquer vt. a întepa, a piçca, a ustura; piquer 
une colère a se înfuria 
piqûre s.f. în^epàturâ; injecte 
pique-nique s.m. picnic 
pique-niquer vi. a participa la un picnic 
piscine s.f. piscinà 

pis adv. adj. mai ràu; le pis cel mai rüu (prosti 

piste s.f. pistà 

pitié s.f. mi là 

place s.f. loc; pia^à 

piaf on s.m. ta van 

plage s.f. plajâ 

plaindre vt. vr. a (se) plinge 
plaine s.f. cîmpie 
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plaire vi. a plâcea; v. impers, s'il vous plaît 
và rog 

plaisir s.m. plàcere 
plan s.m. plan, proiect 

planche s.f. scîndurà; faire la planche a face 
pluta 

plancher s.m. podea, plançeu 
planète s.f. planetà 
plante s.f. plantà 

planter vt. a planta, a sâdi, a înfige; planter 
sa tente a-§i instala cortul 
plastique s.m. raaterial plastic 
plat s.m. fel de mîneare; adj. plat, întins 
plâtre s.m. ghips. 
plateau s.m. platou 
platiné, -e adj. platinat, foarte blond 
plein, -e adj. plin, umplut 
pleurer vi. a plînge 

pleuvoir a. impers, a pioua; il pleut plouà 

plier vt. a strmge, a împàturi, a îndoi 

plonger vt. vi. a se seufunda 

pluie s.f. ploaie 

plume s.f. peni$à 

pluriel s.m. plural 

plus adv. mai; plus (de) mai mult (de); en 
plus în plus; le (la, les) plus cel (cea, cei) 
mai; s.m. (mat.) (semnul) plus 
plusieurs adj. nehot. mai mulji, mai multe, 
cîtiva 

plutôt adv. mai degrabà, mai bine 

pluvieux, -euse adj . ploios 

pneu s.m. pneu 

poche s.f. buzunar 

poêle s.m. sobà de fier 

poème s.m. poem 

poésie s.f. poezie 

poète s.m. poet 

poids s.m. greutate, pondéré 

poil s.m. pàr (de pe corp), pàr de animal 

poing s.m. pumn 

pointe s.f. vîrf 

pointu, -e adj. ascu{it 

pointure s.f. numàr (la încàijâminte) 

poire s.f. parà 

pois s.m. mazàre; à pois eu picàjeie 

poisson s.m. peçte 

poitrine s.f. piept 

pôle s.m. pol (geografic) 

poli, -e adj. politicos 

police s.f. police 

policier s.m. (roman, film) poli^ist 

politesse s.f. polite^e 

politique s.f. politicà; adj. poli tic 

polytechnique s.f. politehnicà 

pomme s.f. màr; pomme de terre cartof 

pont s.m. pod 

populaire adj. popular 

porc s.m. porc 

port s.m. port 

porte s.f. uçà; poartà 


portefeuille s.m. portofel 
porte-monnaie s.m. portmoneu 
porter vt. a duce, a purta 
portrait s.m. portret 

poser vt. vr. a pune, a (se) a$eza; poser une 
question a pune o întrebare 
Portugal s.m. Portugalia 
possession s.f. posesiune 
possible adj. posibil 
possibilité s.f. posibilitate 
poste s.m. post, interior (la telef.); s.f. poçtà 
pot s.m. oalà; ghiveci; borcan 
poule s.f. gàina 
poulet s.m. pui de gàinà 
poupée s.f. pàpuçà 

pour prep. pentru; pour que pentru ca 
pourquoi conj. de ce, pentru ce 
pourtant adv. totuçi 

pousser vi. a creçte, a se dezvolta ; vt. a împinge 

poussière s.f. praf 

pouvoir vt. a putea; s.m. putere 

prairie s.f. pàçune, pajiçte 

pratique adj. practic 

pratiquer vt. a practica 

précieux, -euse adj. prejios 

prédominant, -e adj. prédominant 

préférence s.f. preferin^à 

préférer vt. a préféra 

premier, -ère num. ord. y adj. primul; s.m. pri- 
mul etaj 

prendre vt. a lua ; prendre un bain (une douche) 

a face o baie (un du§) 
préparer vt. vr. a (se) pregàti, a (se) prépara 
près adv. aproape; tout près foarte aproape; 
de près eu vigilen$à, îndeaproape; prep. 
lîngà 

présent s.m. prezent 
presque adv. aproape, aproximativ 
presser vt. vr. a (se) grâbi 
pression s.f. presiune 
prêt, -e adj. gata, pregàti t 
prêter vt. a da eu împrumut 
prétexte s.m. pretext 
prévenir vt. a preveni 

prier vt. a ruga; Je vous en prie vâ rog, poftim 

printemps s.m, primàvarà 

prix s.m. pre^; premiu 

problème s.m. problemà 

procès s.m. procès 

prochain, -e adj. viitor 

production s.f. productie 

produit s.m. produs 

professeur s.m. profesor 

profession s.f. profesie 

profiter vi. a profita, a folosi 

profond, -e adj. adîne 

programme s.m. program 

progrès s.m. progrès 

promenade s.f. plimbare 

promener vt. vr. a (se) plimba 
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promettre vt. vi. a promite 
promotion s.f. promo^ie, promovare 
promptement adv. în mod prompt 
proposer vt. a propu ne 
propre adj. curât; propriu 
prospectus s.m. prospect 
proverbe s.m. proverb 
provision s.f. provizie 
prune s.f. prunà 
psychologique adj. psihologic 
public, -îque adj. public 
publier vt. a publica 

puis adv. pe urmà, apoi; et puis çi apoi, çi 
în plus 

puits s.m. fîntînâ, put 
pull(-over) s.m. pulover 
punir vt. a pedepsi 
pupitre s.m. pupitru 
pyjama s.m. pijama 

q 

quai s.m. peron; chei 
qualité s.f. calitate 

quand adv. cînd ; depuis quand de cînd ; quand 
même Uduçi, oricum, eu toate cà; conj. 
(atunci) cînd, în momentul în care 
quant à prep. clt despre, în ceea ce priveçte 
quantité s.f. cantitate 
quart s.m. sfert, pàtrime 
quartier s.m. cartier 
quatre num. card, patru 
que pron. rel. pe care; pron. interog. ce; conj. 

cà; sà; pe clt; de cînd; adv. ce; cît; decît 
quel, quelle, adj. interog. cine, cît (excl.), ce 
quelque adj. nehot. vreun, vreo; ia pi. niçte, 
unii; quelque chose ceva; quelque part 
undeva. 

quelquefois adv. cîteodatà, uneori 
quelqu’un, -e (pl. quelques-uns, quelques-unes) 
pron. nehot. (vre)unul, cineva, care va 
quereller vr. a se certa 
qu’est-ce que pron. interog. ce 
qu’est-ce qui pron. interog. cine 
question s.f. întrebare, chestiune 
queue s.f. coadà 

qui pron . rel. care, pe cine, (ceea)ce; pron . 

nehot. cine; pron. interog. cine, ce 
quinzaine s.f. chenzinà; perioadà de douà 
sàptàmîni; (vreo) cincisprezece 
quinze num. card. cincisprezece 
quitter vt. a pàràsi, a làsa, a întrerupe; quitter 
le lit a se scula din pat 
quoi pron. rel. ce, care; à quoi la ce; sans 
quoi alifel, daeà nu 


R 

raccrocher vi. a închide telefonul 
raconter vt. a povesti 
radiateur s.m. radiator 
radio s.f. radiografie; aparat de radio 
raison s.f. ra^iune; dreptate; motiv; avoir 
raison a avea dreptate 
rajeunir vt. vi. vr. a (se) întineri 
ramasser vt. a strînge, a aduna, a culege (de 

jos) j . 

ramener vt. a aduce înapoi 

ranger vt. a deretica, a aranja 

ragoût s.m. tocanâ 

rapide adj. repede, iute 

rapidement adv. eu rapiditate 

rappeler vt. vr. a(-çi) aminti 

rapport s.m. relaie, raport 

rapporter vt. a aduce înapoi, a restitui 

raquette s.f. rachetà (de tenis) 

rare adj. rar 

raser vt. vr. a (se) rade, a (se) bàrbieri 
rasoir s.m. maçinâ de ras 
rayé, -e adj. eu dungi 
réaliser vt. a realiza 
receveur, -euse s.m.f. taxator, încasator 
recevoir vt. a primi; vi. a primi (musafiri) 
rechercher vt. a càuta. a investiga 
réciproque adj. reciproc 
réclame s.f. réclama 
récolte s.f. récolta 
récolter vt. a récolta, a culege 
recommencer vt. vi. a reincepo 
reconnaître vt. a recunoaçte 
reconstruire vt. a reconstrui 
rectangulaire adj. dreptunghiular 
reculer vi. a da înapoi 
regard s.m. privire 
regarder vt. vr. a (se) privi 
région s.f. regiune 
régime s.m. regim 
regret s.m. regret 
regretter vt. a regreta 
relief s.m . relief 
remarier vr. a se recâsàtori 
remarquable adj. remarcabil, însemnat 
remarquer vt. a remarca, a face o remarcà 
remercier vt. a mulpimi, a aduce multumiri 
remettre vt. a înmîna; a pune la loc 
remonter vi. vt, a urca, a sui din nou ; remon¬ 
ter la montre a întoarce ceasul 
remplacer vt. a înlocui 
remplir vt. a umple 
remuer vi. vt. a se miçca; a amesteca 
rencontre s.f. întîlnire 
rencontrer vt. vr. a (se) întîlni 
rendez-vous s.m. întîlnire 
rendre vt. a restitpi, a da înapoi; vr. a se duce; 
rendre agréable a face plàcut; rendre ser- 
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vice a face un serviciu; rendre visite a face 
o vizità 

renoncer vi . a renun(a 
rentrée s.f. (re)începere a anului çcoîar; întoar- 
cere 

rentrer vi. a se întoarce (acasà); vt. a pune 
la adàpcst; rentrer le foin a duce acasà 
finul, a strlnge finul 

renverser vt. a râsturna, a da ios, a vàrsa (un 
lichid) 

réparation s.f. repara(ie, refacere 
réparer vt. a repara 
repartir vi. a pleca din nou 
repas s.m . masâ 

repasser vi. vt. a trece din nou; a càlca rufe 
répéter vi. a répéta 
réplique s.f. replicà 
répondre vi. vt. a ràspunde 
réponse s.f. ràspuns 
reposer vr. a se odihni 
reprendre vt. a lua a doua oarà; a lua înapoi 
représentant s.m. reprezentant; représentant 
de commerce reprezentant comercial, comis 
voiajor 

représenter vt. a reproduce, a înfàtiça, a ro- 
prezenla 

république s.f. republicâ 

réserver vt. a opri, a rezerva 

respirer vi. vt. a respira 

responsabilité s.f. responsabilitate 

ressembler vi. vr. a semàna, a (se) ascmfm.i 

ressort s.m. resort, arc 

ressource s.f. resursà 

restaurant s.m. restaurant 

reste s.m. resl, ràtnà§Hà 

rester vi. a ràmîne, a sta 

résultat s.m. rezullat 

résumé s.m. rezumat 

retard s.m. intimer© 

retenir vt. a résiné; vr. a se agàta 

retour s.m . intoarcere 

retourner vi. vt. a se întoarce (înapoi); s*cn 
retourner a pleca, a se duce 
retraite s.f. pensie 
retrouver vt. a regàsi, a reîntîlni 
réunion s.f. adunare 
réussir vi. vt. a reuçi 
rêve s.m. vis 
réveil s.m. trezire 
réveiller vt. vr. a (se) trezi 
réveillon s.m. reveîion 
revenir vi. a reveni, a se întoarce 
rêver vi. vt. a visa 
révision s.f. recapitulare 
revoir vt. a revedea; an revoir la revedere 
rez-de-chaussée s.m. parter 
rhume s.m. guturai 
riche adj. bogat 
richesse s.f. bogàjie 
ridicule adj. ridicol 


rien pron. nehol . nimic 

rime s.f. rimà 

rire vi. a ride ; s.m . ris 

risque s.m. risc 

rive s.f. mal 

rivière s.f. rîu 

riz s.m. orez 

robe s.f. rochie 

robinet s.m. robinet 

roi s.m. rege 

rôle s.m. roi 

roman s.m. roman 

romantique adj., s.m.f. roman fie 

rond, -e adj. rotund 

rose adj . roz; s.f. trandafir 

roue s.f. roatà 

rouge adj. roçu 

rougir vi. a se înroçi 

rouler vi. a merge eu un vehicul po roate 
roumain,-e adj. roman, românesc; s.m. limba 
românà 

Roumain, -e s.m.f roman 
Roumanie s.f. Rornânia 
route s.f. drum 
rubis s.m. rubin 
rue s.f. slradà 
rugby s.m. rugby 
ruiner vt. a ruina 
ruminer vt. vi. a rumegn 

s 

sa adj.pos. sa, ei 
sable s.m. nisip 

sac s.m. geantu, sac; sac-à-main geantà 

sage adj. eu ni in te 

sain, -e adj. sànàtos 

saison s.f. anotimp 

salade s.f. sa la t à 

salaire s.m. salariu 

sale adj. murdar 

salle s.f. sala; salle à manger sufragerie; 

salle de bains caméra de baie 
samedi s.m. simbàtà 
sandwich s.m. sandviç 
sang s.m. singe 

sans prep. fàrà; sans doute probabil, fàra 
mdoialà 

santé s.f. sànàlate 
saphir s.m . safir 
sapin s.m. brad 
sardine s.f. sardea 
satisfaction s.f. satisfac(ie 
satisfait, -e adj. saüsfueul 
sauter vi. a sari 

sauver vr. (fam.) a o slorgo; vt. a salva 
savant s.m. savant 
savoir vt. a $ti 
savon s.m . sàpun 
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scie s.f. fieràstràu 

science s.f. çtiintâ; sciences naturelles çtiin^ele 
naturii 

scier vt. a tàia eu fieràstràu 1 

sculpter vt. a sculpta 

sculpture s.f. sculpturâ 

seau s.m. gàleatà 

sec, sèche adj. uscat 

sécher vt. vr. a (se) usca 

second, -e num. ord. al doilea (etaj) 

seconde s.f. secundà 

secrétaire s.m.f. secretar 

sécurité s.f. siguranjà 

Seine s.f. Sena 

séjour s.m. çedere; camerà de zi 
sel s.m. sare 
semaine s.f. sàptâmînà 
sémaphore s.m. semafor 
sembler vi. a pàrea; v. impers, il (me) semble 
(mi) se pare 

semer vt. a semàna, a însàmîn(a 

sens s.m. sens; sim^ 

sentir vt. vi. vr. a mirosi; a (se) simji 

sept num. card. çapte 

septembre s.m. septembrie 

série s.f. sérié 

serrer vt. vr. a strînge; se serrer les malus 
a-çi strînge mîinile 
sérieusement adv. serios 
serleux, -euse adj. serios 
sérieux s.m. seriozitate 
serpent s.m. çarpe 
service s.m. slujbà, serviciu 
serviette s.f. prosop; servietâ 
servir vt. vr. a (se) servi 
serviteur s.m. servitor 
ses adj.pos. sài, sale 
seul, -e adj. singur 
seulement adv. num ai 
sévère adj. se ver, aspru 
si adv. ba da; atît de; conj. daeâ 
siècle s.m. secol 
siège s.m. sediu 
signalement s.m. semnalment 
signature s.f. semnàturà 
signe s.m. semn 
silence s.m. liniçte, tàccre 
silhouette s.f. siluetâ 
simple adj. simplu 

simplement adv. simplu, pur §i simplu 

sirène s.f. sirchâ 

situer vt. a situa, a plasa 


six num. card. çase 

ski s.m. schiu ; taire do ski a schia 

slalom s.m . slalom 

slip s.m. slip 

sœur s.f, \ sorà 

soi pron. pers. sine; soi-même sine însuçi 

soif s.f. sete; avoir soit a-i fi sete 

soigner vt. vr. a (se) fngriji 

soin s.m. grijâ 

soir s.m. searà 

sol s.m. sol, pàmfnt 

soldat s.m. soldat 

soleil s.m. soare 

solidarité s.f. solidaritate 

solide adj. solid, tare 

sombre adj . întunecat 

sommeil s.m. somn; avoir sommeil a-i fi somn 

son adj. pos. sâu, sa 

sonner vi. a suna 

sorte s.f. fel, soi, gen 

sortir vi. a ieçi; a scoate; a pleca în ora$ 

sot, sotte adj. prost, proastâ 

soudain adv. deodatâ, subit, pe neaçteptate 

souffrir vi. a suferi, a résinai 

souhaiter vt. a ura, a dori 

soupe s.f. supà; lâturi 

source s.f. izvor* 

sourcil s.m. sprtnceanà 

sourd, -e adj. surd 

sourire vi. a surîde 

sourire s.m. suris 

souris s.f. çoarece 

sous prep . sub 

soutenir vt. a susfine 

soutien s.m. reazem, sprijin 

souvenir vr. a-çi aminti 

souvenir s.m. amintire 

souvent adv. adesea, des 

soviétique adj. sovietic 

spécial, -e adj. spécial 

spécialité s.f. specialitate 

spécifique adj. spécifie 

spectacle s.m. spectacol 

splendide adj. splendid 

sport s.m. sport 

sportif, -ive adj., s.m.f. sporliv 

square s.m . scuar; grâdinü publicà 

stade s.m. stadion 

standardiste s.f. telefonistà 

station s.f. statiune 

stationner vi. a station a; défense de stationner 
sta(ionarea interzisâ 
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statue s.f. statuie 

Stop! interj. stop! 

stupide adj. stupid 

stylo s.m. stilou 

subtil, -e adj . subtil, fin 

succès s.m. succès 

suere s.m. zahâr 

Sud s.m. sud 

Suède s.f. Suedia 

suite s.f. urmare 

suivant, -e adj. urmàtor 

suivre vt. vi. a urma; a urmâri 

supérieur, -e adj. superior 

supermagasin $.m. supermagazin 

supporter s.m. (sport) suporter 

sur prep. pe 

sûr, -e adj. sigur 

sûrement adv. sigur, eu siguran^â 
surface s.f. suprafa^à 
surprendre vt. a surprinde 
surprise s.f. surprizâ 
surtout adv. mai aies 
suspension s.f. suspensie 
symétrie s.f. simetrie 
sympathique adj. simpatic 
symphonique adj. simfonic 

T 

ta adj.pos. ta 
tabae s.m. tutun 
table s.f. masà 
tableau s.m. tablou 
tablette s.f. tabletà 
tache s.f. patà 
taille s.f. talie, màsurâ 
tailler vt. a tâia 

tailleur s.m. croitor (de bârba(i); taior 

taire vr. a tàcea 

talent s.m. talent 

tango s.m. tangou 

tante s.f. màtu§à 

tapis s.m. covor 

tapisserie s.f. tapiserîe 

tard adv. tîrziu 

tarte s.f. tartà 

tartine s.f. tartinà 

tasse s.f. ceaçeà 

taureau s.m. taur 

taxi s.m. taxi 

technicien s.m. tehnician 

tel, telle adj. asemenea, aça, astfel de 


tellement adv. atît de 
télégramme s.m. telegramâ 
téléphérique s.m. teleferic 
téléphone s.m. telefon 
téléphoner vi. vt. a telefona 
télé(vision) s.f. televiziune 
temps s.m. timp, vreme 
tendre vt. a întinde 
tendre adj. moale, fraged; tandru 
tenir vt. a (ine 
tennis s.m. tenis 
tennisman s.f. lenismen 
tente s.f. cort 
tergal s.m. tergal 
terrain s.m teren 
terre s.f. pàmînt; par terre pe jos 
terrible adj. teribil 
tes adj.pos. tài, taie 
tête s.f. cap 
texte s.m. text 
thé s.m. ceai 
théâtre s.m. teatru 
tiers s.m. treime 
timbre s.m. timbru 
timide adj. timid 
tirer vt. a trage; a scoate 
tiroir s.m. sertar 
tissu s.m. Jesàturâ 
titre s.m. titlu 
toi pron.pers. tu, (ie, pe line 
toüe s.f. pînzâ 
toilette 5 f. toaletà 
tomber vi. a câdea 
ton adj. po$. tâu, ta 
tonner v. impers, a tuna 
tonnerre s.m. tunet 
torrent s.m torent, $uvoi 
tôt adv. devreme, curînd 
toucher vt. a atinge; toucher de Pargent a 
încasa bani 

toujours adv. tôt; totdeauna; încâ 
tour s.f. turn 
tour s.m. ocol; rînd 
touriste s.m. turist 
touristique adj. turistic 

tourner vt. vi. a (se) învîrti; a înconjura; a 
(se) întoarce 
tousser vi. a tuçi 

tout, tous, toute(s) adj., pron., adv. tôt, întreg, 
orice; eu totul, complet; tout le monde 
toatâ lumea; après tout la urma urmei; 
toutes sortes de tôt felul de; tous (les) 
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deux amîndoi; tous les jours In fiecare zi; 
pas du tout deloc; U faut de tout e ne voie 
de toute 

tracteur s.m. tractor 
tragique adj . tragic 
train s.m. tren 
traitement s.m. tratament 
tram s.m. tramvai 
tranquille adj. Hniçtit 
transparent, -e adj. transparent 
transport s.m. transport 
Transylvanie s.f. Transilvania 
travail s.m. muncâ, lucru 
travailler vi. vt. a munci, a lucra 
travers s.m. lat; à travers prin, de-a curme- 
ziçul, printre 
traverser vt. a traversa 
très adv. foarte, tare 
tremper vt. vi. a muia, a uda 
triangle s.m. triunghi 
tribunal s.m. tribunal 
tricot s.m. tricou 
tricoter vt. vi. a tricota 
triple s.m. triplu 
triste adj. trist 
trois num. card. trei 
trompe s.f. troropà 
tromper vt. vr. a (se) înçela 
trop adv. prea (mult) 
trottoir 8.m. trotuar 
trouver vt. a gàsi 
tu pron.pers. tu 
tube s.m. tub 
tunnel s.m. tunel 
turc 8.m. limba turcâ 
type s.m. tip 
tyrannie s.f. tiranie 
tzoulka s.f. tuicà 

v 

un, -e num.card. unu, una; art.nehot. un, o; 

pron.nekot. les uns, les autres unii, ait» 
unique adj. unie 

Union Soviétique s.f. Uniunea Sovieticâ 

unité s.f. unitate 

universitaire adj. universitar 

université s.f. universitate 

usage s.m. folosinjâ, obicei; faire usage de»*. 

a folosi; à Posage de ••• destinât... 
usé, «e adj. uzat; (fig.) vlàguit 
user vt. a întrebuin^a; a uza 


usine s.f. uzinà 

utile adj. necesar, util 

utiliser vt. a întrebuin^a, a folosi 

v 

vacances s.f.pl. vacan^à 
vacciner vt. a vaccina 
vache s.f. vaeà 
vague s.f. val 
vaisselle s.f. veselà 
vallée s.f. vale 
valise s.f. valizâ, geamantan 
valoir vi. a valora; v. impers, il vaut mieux 
e mai bine 
valse s.f. vais 
vanille s.f. vanilie 
vapeur s.f. abur, vapori 
vase s.m. vas 
vaste adj. vast, mare 
veau s.m. vi$el 
vedette s.f. vedetâ 
végétal, -e adj. végéta! 
veille s.f. ajun 
vélo s.m. bîcicietâ 
vendeur, -euse s.m.f. vînzàtor 
vendre vt. a vinde 
vendredi s.m. vineri 
venir vi. a veni 
vent s.m. vînt 
ventre s.m. burtà 

ver s.m. vierme; ver luisant s.m. licurici 

véranda s.f. verandà 

verbe s.m. verb 

vérifier vt. a verifica 

vérité s.f. adevàr 

vernis s.m. lac 

verre s.m. pahar; stielà 

vers prep. càtre, spre; în jur de 

vert, -e adj., s.m. verde; vert-Nil vernil 

verticalement adv. vertical 

veste s.f. vestâ; hainâ bàrbâteascâ 

veston s.m. veston, sacou, hainâ bârbâteascà 

vestibule s.m. vestibul 

vêtements s.m.pl. îmbràcàminte 

vêtir vt. vr. a (se) îmbrâca 

viande s.f. carne 

vide adj. gol 

vider vt. a goli 

vie s.f via^â 

vieux, vieille adj. vechi; s.m.f. bàtrîn 
vieillir vi. a îmbàtrîni 
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vit, vive adj. vioi, viu 
vigoureux, -euse adj. viguros 
vigne s.f. vijâ de vie, vie 
vilain, -e adj. urît 
villa s.f. vilà 
village s.m . sat 
ville s.f. ora§ 
vin s.m. vin 

vingt num . card . douàzeci 

violette s.f. violetâ 

visa s.m. vizâ 

visage s.m. obraz, fatâ 

vis-à-vis adv. vizavi; prep. fa^à de 

visite s.f. vizità 

visiter vt. a vizita 

visiteur, -euse s.m. vizitator 

vite adj. repede, iute 

vitre s.f. geam 

vitrine s.f. vitrinà 

vivre ai. a trài, a locui 

vodka s.f. votcà 

voici prep". iatà, uite 

voilà prep. iatà, uite 

voile s.f. pînzà; barcà eu pînze; faire de la 
voile a practica iahtingul 
voir at. a vedea; voyons! se poate? (ce 
dumnezeui) 
voisin, -e s.m.f. vecin 
voiture s.f. maçinâ 


voix s.f. voce 
vol s.m. zbor; furt 
volant s.m. vol an 
voler ai. a zbura; vt. a fura 
voleur, -euse s.m.f hot 
Volga s.f. Volga 
volonté s.f. voin^à 
vos adj. pos. voçtri, voastre 
votre adj. pos. vostru, voastrà 
vouloir vt. a vrea; a cere; a dori; veuillez 
binevoit-i, (và rog) 
vous pron. pers. voi, d-ta, dvs. 
voyage $.m. câlâtorie 
voyager vt. a càlâtori 
vrai, -e adj. adv. adevârat 
vraiment adv. într-adevâr 
vue s.f. vedere 

w 

wagon s.m. vagon 
western s.m. western 
whisky s.m. whisky 

y 

yaourt s.m. iaurt 
yeux s.m.pl. ochi 
Yougoslavie s.f. Iugoslavia 
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